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1. Introduction

1.1. Information about these instructions
for use

Congratulations on the purchase of your new appliance.

You have clearly decided in favour of a high-quality
product. These operating instructions are a part of
this product. They contain important information

in regard to safety, use and disposal. Before using
the product, familiarise yourself with all operating
and safety instructions. Use this appliance only as
described and only for the specified areas of appli-
cation. Retain these instructions for future reference.
In addition, pass these operating instructions on to
whoever might acquire the appliance at a future date.

1.2. Intended use

This tile repair kit is intended for the repair of tiles,
stoneware, ceramic and plastic surfaces. Do not use
it on surfaces that come into contact with food. The
supplied wax melter is intended exclusively for the
melting of hard wax suitable for these applications.
The appliance is intended exclusively for domestic
use. Do not use the appliance for commercial or in-
dustrial applications. Use the appliance only in a dry
environment resp. in indoor areas. This appliance is
not intended for any other use or for uses beyond
those detailed. Claims of any kind for damage result-
ing from unintended use will not be accepted. The
user alone bears the risk.

1.3. Warnings and symbols used

The following warnings and symbols are used in
these operating instructions, on the packaging and
on the appliance (where applicable):

DANGER! A warning with this symbol
and the signal word "DANGER" indica-
tes an imminently hazardous situation
that will result in death or serious injury
if not avoided.

WARNING! A warning with this symbol
and the signal word "WARNING" indi-
cates a potentially hazardous situation
that could result in death or serious
injury if not avoided.

CAUTION! A warning with this symbol
and the signal word "CAUTION" indi-
cates a potentially hazardous situation
that could result in a minor or modera-
te injury if not avoided.

> B P
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ATTENTION! A warning with this sym-
bol and the signal word "ATTENTION"
indicates a potential situation that
could result in property damage if not
avoided.

Note: A note identifies additional infor-
mation that facilitates the use of the
appliance.

| ® ©

DC current/voltage

with the EU directives applicable to
the appliance.

N

€ The CE mark confirms conformity

Do not dispose of electrical appliances
in the household waste!

Dispose of the packaging in an envi-
ronmentally-responsible manner.

The packaging is made of recyclable
materials. Observe the labelling on the
packaging material when sorting for
disposal: The material is labelled with
abbreviations (a) and numbers (b) with
the following meanings: 1-7: plastics,
20-22: paper and cardboard,

80-98: composites.

DD QD g

This mark confirms that the product
A complies with the product safety re-
A A | quirements applicable in the Republic
of Serbia.

2. Safety

In this chapter you will receive important safety

information regarding the handling of the appliance.

This appliance complies with the statutory safety
regulations. Incorrect usage can lead to personal
injury and property damage.

A DANGER!

m Do not use the appliance in
locations where there is a risk of

fire or explosion, e.g. in the vicinity

of inflammable liquids or gases.
English
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2.1. Safety instructions for hand-
ling batteries

A WARNING!

Mishandling batteries can cause
fires, explosions, leakages of
dangerous chemicals or other ha-
zards!

m ® @ Keep batteries out of the
reach of children.

m Make sure that no one can swallow
the batteries.

m If a battery is swallowed, seek me-
dical assistance immediately.

m Always use the stated battery type.

m @ Never try to recharge non-
rechargeable batteries.

m Remove the batteries from the ap-
pliance before recharging them.

= @ & Do not throw batteries into a
fire or water.

m Never expose batteries to high
temperatures or direct sunlight.

= & ® Never open or deform batte-
ries.

= @ Do not short-circuit the termi-
nals.

m Remove depleted batteries from
the appliance and dispose of them
safely.

0 @ Do not use different types of

batteries together or mix new bat-

teries with used batteries.
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= ® @ Always ensure that the bat-
teries are installed in the appliance
with the correctly aligned polarity.

m If you do not intend to use the
appliance for an extended period,
remove the batteries.

m Check the condition of the batte-
ries at regular intervals. Leaking
batteries can cause injuries as well
as damage to the appliance.

m Always use protective gloves
when handling leaking batteries!
Clean the battery and appliance
contacts with a dry cloth. Do not
let the chemicals get into contact
with your skin and mucous memb-
ranes, especially your eyes. In the
event of exposure to the chemi-
cals, wash the affected area with
plenty of water and seek medical
advice immediately.

2.2. Basic safety instructions

For safe handling of the appliance,
follow the safety information below:

m Before use, check the appliance
for visible external damage. Do not
take into use a damaged appliance
or one that has been dropped.

m Do not make any unauthorised
modifications or alterations to the
appliance.
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This appliance may be used by
children aged 8 over and by per-
sons with reduced physical, sen-
sory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge,
provided that they are under su-
pervision or have been told how
to use of the appliance safely and
are aware of the potential risks.
Children must not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance tasks must not be
carried out by children unless they
are supervised.

Protect the appliance against
moisture and liquid penetration.
Do not operate the appliance close
to open flames (e.g. candles).
Avoid direct sunlight.

Avoid unintentional operation of
the wax melter.

Avoid skin contact with the wax
melter tip and protect yourself
against dripping wax. There is a
risk of burns!

English



3. First use

/A DANGER!

During the commissioning of the appliance personal
injury and property damage could occur!

Packaging material should not be used as a play
thing. There is a risk of suffocation.

3.1. Items supplied and transport inspection

The tile repair set is supplied with the following
components as standard:

Wax melter

Cleaning scraper

Scraper with planer function

Scraper with curvature

11 x Hard wax sticks

Sanding sponge

Cleaning cloth

Colour mixing palette

2 x Batteries 1.5 V Type AA/LR6/Mignon
Storage case

This operating manual

@ Note: (1) Check the contents to ensure that eve-
rything is available and for signs of visible dama-
ge. (2) If the contents are not complete, or are
damaged due to defective packaging or through
transportation, contact the Service Hotline (see
chapter 10.3. Service).

3.2. Battery insertion/exchange

This wax melter requires 2 x 1.5 V batteries,

type AA/LR6/Mignon, for operation.

4 Open the battery compartment @ on the back of
the wax melter @.

4 Insert the batteries into the wax melter @ as indi-
cated in the battery compartment @ (see fig. 7).

4 Close the battery compartment @.

English | 7



4. Operating elements
© Wax melter

O Wax melter tip

© Activation button ON .m/OFF am
O Baitery compartment

© Red LED

O Cleaning scraper

@ Scraper with planer function
© Scraper with curvature

© Sanding sponge

(O Cleaning cloth

@ Battery type AA/LRG/Mignon
(@ Colour mixing palette

5. Handling and operation

In this chapter you will receive important information
for the handling and operation of the appliance.

5.1. Heat up the wax melter tip

¢ Press and hold the activation button ON ./
OFF.mm @ to heat up the wax melter tip @.
The red LED @ will remain lit as long as you hold
down the activation button ON ./
OFFm ©.

5.2. Application example

Preparation (Fig. A)

4 Clean the damaged area with the scraper @ and
remove all loose parts.

Colour selection (Fig. B)

4 Select the matching colour tone. Ensure that
several colour tones, from light to dark, are al-
ways used.

Melting and filling (Figs. C + D)

4 Press and hold the activation button ON ..=/OFF
. @ to heat up the wax melter tip @. The appli-
ance reaches operating temperature after about
15 seconds.

¢ Now melt small portions of the hard wax and
place them into the damaged area, until it is
slightly overfilled. Start with the light colour tones
and progress step by step to the dark colour
tones.
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Filling (Fig. E)

¢ For vertical surfaces it is recommended to mix the
colour tone beforehand, collect it on the scraper @
and then fill the damaged area. When working on
curved areas the scraper with curvature @ should
be used to fill hard wax into the damaged area.

(D ATTENTION: The wax melter tip @ gets very hot!
When mixing the colour, use the colour mixing
palette B or a work surface made of a suitable
heat-resistant material, such as ceramic.

Smoothing (Fig. F)

4 Allow the hard wax to cool for a few seconds
(about 10 seconds).

4 After cooling, smooth any protrusion with the
planing grooves of the scraper @. Use only light
pressure to smooth the protrusion.

Fine matching (Fig. G)

4 For fine matching, now imitate any marbling with
a darker colour tone.

4 Subsequently, again smooth any protrusion with
the planing grooves of the scraper @.

Degreasing (Fig. H)

¢ To finish, remove the last hard wax residues with
the sanding sponge @. Thereby the gloss level of
the surface will also be simultaneously matched.
Job done!

Cleaning the planer grooves (Fig. |)

4 Place the cleaning scraper @ on the plane
grooves of the scraper @ and scrape the wax
residues from the plane grooves.

6. Troubleshooting
The following table will help with localising and
remedying minor malfunctions:

Defect el Solution
cause

The batteries Insert the batteries

The wax | have been into the wax melter @
melter inserted as indicated in the bat-
tip @ incorrectly. tery compartment @.
does not

gethot. |The batteries | Insert two new batte-
are discharged. |ries.

(@ Note: If you cannot solve the problem with the
aforementioned solutions, please contact the
Service Hotline (see chapter 10.3. Service).
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7. Cleaning

(D ATTENTION: (1) Ensure that, when cleaning it,
no moisture can penetrate into the appliance, so
as to avoid irreparable damage to it. (2) Do not
use chemical or abrasive cleaning agents. These
could damage the housing.

4 Clean the wax melter @ and the wax melter tip @
with the cleaning cloth @@ only when they have
cooled down.

4 Scrape the wax residue off the wax melter tip @
and off the colour mixing palette @ using the
scraper with curvature @.

8. Storage when not in use

If you do not intend to use the appliance for an ex-
tended period of time, remove the batteries. Store all
parts of the tile repair kit in the storage case and in a
clean, dry location out of direct sunlight.

9. Disposal

9.1. Disposal of the appliance

The symbol of the crossed-out wheelie bin

means that this appliance may not be dis-

posed of in regular household waste at the

end of its service life. The appliance must
be deposited at an established collection point, recy-
cling centre or disposal company.

Please erase all personal data before returning an
appliance.

Before returning an appliance, please remove any
batteries that are not permanently enclosed within
the old appliance as well as any light sources that
can be removed without destroying the appliance.
Then dispose of these items separately.

The packaging is made from environmentally friendly
material which can be disposed of at your local recy-
cling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally
friendly manner.

9.2. Disposal of batteries

Batteries/rechargeable batteries must be

treated as hazardous waste and must

therefore be disposed of in an environ-

mentally sound manner by appropriate
bodies (dealers, specialist dealers, public municipal
bodies, commercial disposal companies). Batteries/
rechargeable batteries may contain toxic heavy met-
als.
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The heavy metals contained are identified by letters
below the symbol: Cd = cadmium, Hg = mercury,
Pb = lead.

For this reason, do not dispose of batteries/re-
chargeable batteries in domestic waste. Take them
to a specialist collection point.

Only return batteries that are fully discharged.

10. Appendix

10.1. Technical data

Voltage supply 2x1.5V=—=

batteries type AA/LR6/Mignon
Dimensions approx. 14.7 x 3.5 x 2.2 cm
Weight approx. 95 g

(including batteries)

10.2. Kompernass Handels GmbH warranty
Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from the
date of purchase. If included with the product on
delivery, the battery packs of the X12V and X20V
Team series also come with a 3-year warranty from
the date of purchase. If this product has any faults,
you, the buyer, have certain statutory rights. Your
statutory rights are not restricted in any way by the
warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase.
Please keep your receipt in a safe place. This will be
required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within
three years of the date of purchase of the product,
we will either repair or replace the product for you

or refund the purchase price (at our discretion). This
warranty service requires that you present the defec-
tive appliance and the proof of purchase (receipt)
within the three-year warranty period, along with a
brief written description of the fault and of when it
occurred.

If the defect is covered by the warranty, your pro-
duct will either be repaired or replaced by us. The
repair or replacement of a product does not signify
the beginning of a new warranty period.
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Warranty period and statutory claims for defects

The warranty period is not prolonged by repairs
effected under the warranty. This also applies to
replaced and repaired components. Any damage
and defects present at the time of purchase must be
reported immediately after unpacking. Repairs car-
ried out after expiry of the warranty period shall be
subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accord-
ance with strict quality guidelines and inspected
meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or production
faults. The warranty does not cover product parts
that are subject to normal wear and tear and can
therefore be considered wearing parts, such as saw
blades, replacement blades, abrasive papers, etc.
or for damage to fragile parts, such as switches or
parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has been
damaged, improperly used or improperly main-
tained. The directions in the operating instructions
for the product regarding proper use of the product
are to be strictly followed. Uses and actions that are
discouraged in the operating instructions or which
are warned against must be avoided.

This product is intended solely for private use and
not for commercial purposes. The warranty shall be
deemed void in cases of misuse or improper han-
dling, use of force and modifications/repairs which
have not been carried out by one of our authorised
Service centres.

The warranty does not apply to

B Normal reduction of the battery capacity
over time

B Commercial use of the product

B Damage to or alteration of the product by the
customer

B Non-compliance with safety and maintenance
instructions, operating errors

B Damage caused by natural hazards
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Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

B Please have the till receipt and the item number
(IAN) 496150_2504 available as proof of pur-
chase.

B You will find the item number on the type plate on
the product, an engraving on the product, on the
front page of the operating instructions (below
left) or on the sticker on the rear or bottom of the
product.

H If functional faults or other defects occur, please
first contact the service department listed below
by telephone or use our contact form, which you
can find on parkside-diy.com in the Service cat-
egory.

B You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be pro-
vided to you. Ensure that you enclose the proof of
purchase (till receipt) and information about what
the defect is and when it occurred.

You can view and download these
instructions along with many other man-
uals at parkside-diy.com. This QR code
e will take you directly to
lbomuall Parkside-diy.com. Select your country
and use the search box to search for the
operating instructions. Enter the article number
(IAN) 496150_2504 to find the operating instructions
for your article.

10.3. Service

GB Service Great Britain
Tel.: 0800 051 897 0
Contact form on parkside-diy.com

CY Service Cyprus
Tel.: 8009 4242
Contact form on parkside-diy.com

[IAN 496150_2504 |

10.4. Importer
Please note that the following address is not the
service address. Please use the service address
provided in the operating instructions.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com
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1. Bevezetd

1.1. A jelen hasznalati atmutatéra vonatkozé
informacidk

Gratulalunk Uj késziiléke megvasarlasahoz.
Vasarlasaval kivaldo minéségu termék mellett dontott.
A hasznélati itmutat6 a termék része. Fontos tudni-
val6kat tartalmaz a biztonsagra, hasznalatra és artal-
matlanitasra vonatkozéan. A termék hasznalata el6tt
ismerkedjen meg valamennyi hasznélati és bizton-
sdgi utasitassal. Csak a leirtak szerint és a megadott
célokra haszndlja a készliléket. Orizze meg j6l ezt a
hasznélati utmutatét. A termék harmadik személynek
torténd tovabbadasa esetén adja at a készilékhez
tartozé valamennyi leirast is.

1.2. Rendeltetésszerii hasznalat

A csempejavitd készlet csempe, ké és keramia, vala-
mint mdanyag felliletek kijavitasara készilt. Ne hasz-
nalja élelmiszerrel érintkezé fellleteken. A csomag-
ban talalhat6 viaszolvaszto kizardlag erre alkalmas
keményviasz olvasztasara vald. A készulék kizarolag
otthoni hasznalatra késziilt. Ne haszndlja a készii-
Iéket kereskedelmi vagy ipari célokra. A késziléket
csak szaraz kdrnyezetben, illetve zart helyiségek-
ben hasznalja. Mas vagy ezen tulmend hasznalat
rendeltetésellenesnek mindsil. Semmilyen, a nem
rendeltetésszer(i hasznalatbdl ered6 karigény nem
érvényesithetd. A kockazatot egyediil a felhasznalo
viseli.

1.3. Felhasznalt figyelmeztet§ jelzések

és szimboélumok

Ebben a hasznélati Gtmutatéban, a csomagolason és
a készuléken, a kdvetkez6 figyelmeztetd jelzéseket
és szimbdlumokat haszndljuk (ha alkalmazhato):

VESZELY! Az ezzel a szimbélummal

és a ,VESZELY” figyelmeztetd széval
ellatott figyelmeztetd utasitas olyan koz-
vetlen veszélyes helyzetre figyelmeztet,

amely haldlt vagy sulyos sérilést okoz,
ha nem elézik meg.

FIGYELMEZTETES! Az ezzel a szim-
bélummal és a ,,FIGYELMEZTETES”
figyelmeztetd szoval ellatott figyelmez-
A tetd utasitas olyan lehetséges veszé-
lyes helyzetre figyelmeztet, amely halalt

vagy sulyos sériilést okozhat, ha nem
el6zik meg.
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VIGYAZAT! Az ezzel a szimbélummal
és a ,VIGYAZAT” figyelmeztets széval
ellatott figyelmeztetd utasitas olyan
lehetséges veszélyes helyzetre figyel-
meztet, amely csekély vagy enyhe sé-
rulést okozhat, ha nem elézik meg.

FIGYELEM! Az ezzel a szimbdlummal
és a ,,FIGYELEM” figyelmeztetS szoval
ellatott figyelmeztet6 utasitas olyan
lehetséges helyzetre figyelmeztet,
amely anyagi karokat okozhat, ha nem
el6zik meg.

Tudnivalé: Tudnivald jeldli a kiegészitd
informacidkat, amelyek megkonnyitik a
készilék hasznalatét.

Egyenaram/-fesziiltség

A CE-jeldlés igazolja, hogy a ké-
szilék megfelel a vonatkozé uniés
irAnyelveknek.

Ne dobjon elektromos készilékeket a
héztartasi hulladékba!

Artalmatlanitsa a csomagoléanyagot
koérnyezetbarat médon.

A csomagolas Ujrahasznositott anyag-
bol készilt. A hulladékok szétvalo-
gatasanal vegye figyelembe a cso-
magoléanyagokon 1évé jeldlést: Ezek
réviditésekkel (a) és szamjegyekkel (b)
vannak megjelélve, amelyek jelentése
a koévetkez6: 1-7: mdanyagok, 20-22:
papir és karton, 80-98: kompozit anya-
gok.

Ez a termék megfelel a Szerb Koztar-
sasag nemzeti iranyelveiben régzitett
kévetelményeknek.
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2. Biztonsag

Ebben a fejezetben a készilék kezelésével kapcsolatos
fontos biztonsagi utasitasokat ismerheti meg. Ez a ké-
sziilék megfelel a biztonsagi el6irasoknak. A szakszer(it-
len hasznalat személyi sériilést és anyagi kart okozhat.

/A VESZELY!

m Ne hasznalja a készlléket olyan
helyen, ahol t(iz- vagy robbanas-
veszeély all fenn, pl. gyulékony fo-
lyadékok vagy gazok kozelében.

2.1. Tudnivalé az elemek kezelé-

sérol

A FIGYELMEZTETES!

Az elemek nem megfeleld keze-

Iése tliz- és robbanasveszélyes,

veszélyes anyagok kifolyasat vagy

mas veszélyhelyzeteket idézhet-
nek elé!

m @ @ Soha ne engedje, hogy az
elemek gyermekek kezébe kertil-
jenek.

m Ugyeljen arra, hogy senki ne nyelje
le az elemeket.

m Azonnal kérjen orvosi segitséget,
ha On vagy valaki mas lenyel egy
elemet.

m Kizardlag a megadott elemtipust
haszndlja.

= @ Soha ne t6ltson fel nem Ujratolt-
het6 elemeket.

m TOltés elbtt vegye ki az Ujratdlthetd
elemeket a készllékbdl.

= @& Soha ne dobja az elemeket
tdzbe vagy vizbe.
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m Ne tegye ki az elemeket magas
hémérsékletnek vagy kézvetlen
napfénynek.

m & ® Soha ne nyissa ki vagy defor-
malja el az elemeket.

m @ Ne zarja révidre a csatlakozdkap-
csokat.

m Vegye ki a készllékbdl és artalmat-
lanitsa biztonsagosan a lemertilt
elemeket.

m ® @ Ne hasznaljon kiilonbozé ti-
pusu elemeket, vagy Uj és hasznalt
elemeket egyuitt.

m ® @ Mindig a megfelel6 polaritas-
sal helyezze be az elemeket a keé-
szulékbe.

m Ha hosszabb ideig nem hasznalja a
készliléket, vegye ki belble az ele-
meket.

m Rendszeresen ellendrizze az eleme-
ket. A szivargo elemek sériilésekhez
és a készulék karosodasahoz vezet-
hetnek.

m Viseljen véddkeszty(t, ha az elemek
kifolytak! Tisztitsa meg az elem és
a készulék érintkezdbit, valamint az
elemtartot szaraz ruhaval. Kertlje
a bér és a nyalkahartya, kiléndsen
a szeme vegyszerekkel érintkezé-
sét. Erintkezés esetén dblitse le a
vegyszereket bé vizzel, és azonnal
forduljon orvoshoz.
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2.2, Alapvet6 biztonsagi utasita-
sok

A készUllék biztonsagos hasznalata
érdekében tartsa be az alabbi biz-
tonsagi utasitasokat:

m Hasznalat el6tt ellenérizze a ké-
sziléket, hogy nincs-e rajta latha-
t6 sérilés. Ne miikoddtessen hibas
vagy leesett késziiléket.

m Ne szerelje at és ne valtoztassa
meg 6nkényesen a készuléket.

m A késziléket 8 éves kor feletti
gyermekek és csokkent fizikai, ér-
zékszervi vagy szellemi képessegu
vagy tapasztalattal, illetve ismere-
tekkel nem rendelkez6 személyek
feligyelet mellett hasznalhatjak,
vagy ha felvilagositottak 6ket a ké-
szilék biztonsagos hasznalatarol
€s megértették az ebbdl eredd ve-
szélyeket. Gyermekek nem jatsz-
hatnak a készllékkel. Tisztitast és
a felhasznalo altali karbantartast
feligyelet nélkili gyermekek nem
végezhetnek.

m Védje a késziléket a nedvességtdl
és ugyeljen ra, hogy ne keriljén
bele folyadék.

m Ne lzemeltesse a készliléket nyilt
lang (pl. gyertya) kézelében.

m Ne hagyja, hogy a készulléket kdz-
vetlen napsugarzas érje.

m El6zze meg a viaszolvaszto véletlen
Uuzembe helyezését.
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= Ugyeljen arra, hogy a viaszolva-
sztéhegy ne érjen a béréhez és
védje magat a csdpdgéb viasszal
szemben. Egési sériilés veszélye
all fenn!

3. Uzembe helyezés
A\ VESZELY!

A késziilék lizembe helyezése soran személyi
sériilés és anyagi kar keletkezhet!

A csomagoldanyag nem jatékszer. Fulladasveszély
all fenn.

3.1. A csomag tartalma és
hianytalansaganak ellendrzése

A csempejavitd készletet alapvetéen az alabbi ele-
mekkel szallitjuk:

viaszolvaszté

tisztité kapard

spakli gyalul6 funkciéval

lekerekitett spakli

11 db keményviasz rad

doérzsszivacs

tisztitokendd

szinkeverd paletta

2 db 1,5 V AA/LR6/Mignon tipusu elem
tarolotaska

ez a hasznalati utmutaté

(® Tudnivalé: (1) Ellendérizze a csomag tartalmat,
hogy hianytalan-e és nincs-e rajta lathato sérulés.
(2) Hianyos szallitas vagy a nem megfelel6 cso-
magolasbal eredd, illetve a szallitas soran kelet-
kezett karok esetén forduljon az ligyfélszolgalat-
hoz (lasd a 10.3. Szerviz fejezetet).
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3.2. Az elemek behelyezése/cseréje

A viaszolvaszté mikodéséhez 2 darab 1,5 V AA/LR6/
Mignon tipusu elem sziikséges.

¢ Nyissa ki a viaszolvaszté @ hatoldalan 16v6 elem-
tartot @.

¢ Tegye be az elemeket a viaszolvasztéba @), az
elemtarton @ megadottak szerint (lasd az 1. dbrat).

¢ Zarja vissza az elemtartét @.

4. Kezel6elemek

© viaszolvaszto

@ viaszolvasztohegy

© aktival6 ON./OFF m gomb
O clemrekesz

© piros LED

QO tisztité kapard

@ spakli gyalul6 funkciéval

O lekerekitett spakli

© dorzsszivacs

@ tisztitokendd

® AA/LR6/Mignon tipust elemek

® szinkeverd paletta

5. Hasznalat és Gizemeltetés

Ebben a fejezetben a készlilék hasznalatara és ma-
kodtetésére vonatkozo fontos utasitasokat ismerheti
meg.

5.1. Melegitse fel a viaszolvaszté-hegyet

4 Nyomja meg és tartsa lenyomva az aktivalé
ON./OFF . gombot @ a viaszolvasztéhegy @
felmelegitéséhez. A piros LED @ mindaddig vila-
git, amig On az aktivalé ON ./OFF sm. gombot @
lenyomva tartja.
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5.2. Felhasznalasi példa

El6készités (A abra)

¢ Tisztitsa meg a sérlilt helyet a spaklival @ és
tavolitsa el a kiilonall6 részeket.

Szinvalasztas (B abra)

¢ Valassza ki a megfelelS szinarnyalatokat.
Ugyeljen arra, hogy mindig tébb szinarnyalatot
hasznaljon a vilagostodl a sotétig.

Olvasztas és feltoltés (C + D abra)

4 Nyomja meg és tartsa lenyomva az aktivalé
gombot ON...=/OFF s @) a viaszolvasztohegy @
felmelegitéséhez. Kb. 15 masodperc mulva elérte
az Uzemi h6mérsékletet.

4 Olvasszon le egy kis adag keményviaszt és vigye
be a sérlilt részbe, amig az enyhén tultéltédik.
El8szor kezdje a vilagos szinarnyalatokkal és dol-
gozzon |épésrdl Iépésre a sotétebb szinarnyalatok
felé.

Spaklizas (E abra)

¢ Fuggdleges fellleteknél ajanlott a szinarnyalatot
el6keverni, a spaklival @ felvenni és feltélteni.
ives fellileteknél érdemes a lekerekitett spaklit @
hasznalni a kemény viasz sérilt részekbe toltéseé-
hez.

(@ FIGYELEM! A viaszolvasztohegy @ nagyon fel-
forrosodhat! A szinarnyalat keveréséhez hasznalja
a szinkever6 palettat @ vagy egy megfelelé héallo
anyagbol, pl. kerdmiabdl készilt alatétet.

Lehordas (F abra)

4 Hagyja a keményviaszt néhany mésodpercig
(kb. 10 masodperc) lehdini.

¢ Aleh(ilés utan tavolitsa el a kiallo felesleget a
spakli @ gyalul6é barazdaival. A kiall6 felesleget
csak enyhe nyomassal tavolitsa el.

Utomunka (G abra)

¢ Utanozza az esetlegesen mar meglévd erezetet
egy soOtétebb szinarnyalattal, hogy hasonlé mintat
kapjon végeredménydil.

4 Végul tavolitsa el ismét a kiall6 felesleget a spakli
© gyalulo barazdaival.

Zsirtalanitas (H abra)

4 Végil tavolitsa el a doérzsszivaccsal @ az utolso
keményviasz maradékokat. Ezzel ugyanakkor a
felllet fényessége is illeszthetd. Kész!
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A gyalul6 barazdak tisztitasa (I abra)

¢ Helyezze a tisztitd kapardt @ a simitékanal gyalu-
16 barazdaira @ és kaparja le a viaszmaradvanyo-
kat a gyalulo barazdakrol.

6. Hibaelharitas

Az alabbi tablazat segit megtalalni és kijavitani
a kisebb hibakat:

Hiba Lehetséges ok | Elharitas
Az elemek Tegye be az ele-
. helytelendil meket a viaszolva-
A viaszol- K beh sztoba @), az
vasztéhegy ;/aer;r\}z; €he- | elemtarton O meg-
@ nemme- Y ) adottak szerint.
legszik fel.

Az elemek le- | Tegyen be két (j
meriltek. elemet.

(® Tudnivalé: Ha a fent nevezett Iépésekkel nem
tudja megoldani a problémat, hivja tgyfélszolga-
lati kdzvetlen szamunkat (lasd a 10.3. Szerviz feje-
zetet).

7. Tisztitas

® FIGYELEM! (1) Ugyeljen arra, hogy tisztitaskor
ne kerliljon nedvesség a készlilékbe, ellenkezd
esetben helyrehozhatatlan kar keletkezhet benne.
(2) Ne hasznaljon vegyi vagy surolé hatasu tiszti-
toszert. Ezek kart tehetnek a készulék burkolata-
ban.

¢ Aviaszolvasztot @ és a viaszolvasztéhegyet @
csak lehdilt allapotban tisztitsa a tisztitékendbvel .

¢ Kaparja le a viaszolvasztéhegyen @ és szinkeverd
palettan @ 1évé viaszmaradvanyokat a lekerekitett
simitdkanallal @.

8. Tarolas hasznalaton kivil helyezés

esetén

Ha hosszabb ideig nem hasznélja a készuléket,
vegye ki belble az elemeket. A csempejavitd készlet
minden részét a tarolotaskaban és tiszta, szaraz
helyen, kbzvetlen napsugarzastol védve tarolja.
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9. Artalmatlanitas

9.1. A késziilék artalmatlanitasa

Az athizott kerekes szeméttarol6 szimbo-

luma azt jelenti, hogy a készlléket életcik-

lusa végén nem szabad a szokasos haz-

tartasi hulladékkal artalmatlanitani. A
készliléket erre a célra kijelolt gydjtéhelyen, Ujrahasz-
nosité kézpontokban vagy hulladékkezelé (zemben
kell leadni.

Visszaadas el6tt kérjik t6rolje minden személyes
adatat a készulékrol.

A késziilék visszaadasa el6tt kérjlk, tavolitsa el a
hulladékka valt készillékben Iévé elemeket vagy ak-
kumulatorokat (amennyiben nem beépitettek), va-
lamint a roncsolas nélkil eltavolithatd lampakat, és
artalmatlanitsa azokat kulon.

A csomagolas kodrnyezetbarat anyagokbdl készlilt,
amit a helyi hulladékhasznositénal adhat le artalmat-
lanitasra.

Artalmatlanitsa a csomagolést kdrnyezetbarat mé-
don.

9.2. Elemek artalmatlanitasa

Az akkumulatorokat/elemeket veszélyes

hulladékként kell kezelni és ezért megfele-

16 helyeken (keresked&k, szakkereskeddk,

Onkormanyzati létesitmények, ipari hulla-
dékkezeld vallalatok) kdrnyezetbarat médon kell ar-
talmatlanitani. Az elemek/akkumulatorok mérgezd
nehézfémeket tartalmazhatnak.

A bennik 1évé nehézfémek jeldlése betlikkel, a
vegyjellel torténik: Cd = kadmium, Hg = higany,
Pb = élom.

Ezért ne dobja az elemeket/akkumulatorokat a haz-
tartasi hulladékba, hanem vigye el kiilén gy(ijtéhelyre.

Az elemeket/akkumulatorokat csak lemertilt allapot-
ban adja le.

10. Fliggelék
10.1. Miiszaki adatok

2db1,5V ==

Tapfesziltség Elemek AA/LR6/Mignon tipus

Méretek kb. 14,7 x 3,5 x 2,2 cm

Suly (elemekkel egyutt) |kb. 95 g
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10.2. A Kompernass Handels GmbH
garanciaja

Tisztelt Vasarlonk!

A késziilékre a vasarlas napjatdl szamitott 3 év
garanciét vallalunk. Ha a csomag tartalmazza, akkor
az X12V és X20V Team termékcsalad akkumula-
tor-telepeire is vallalunk 3 év garanciat a vasarlas
napjatol kezdve. A termék meghibasodéasa esetén.
Ont jogszabalyban foglalt jogok illetik meg az elado-
val szemben. Az alabbi garanciank nem korlatozza
vagy szlinteti meg a jogszabalyban biztositott jogo-
kat.

Garancialis feltételek

A garancidlis id6szak a vasarlas napjan kezdédik.
Gondosan 6rizze meg a nyugtat. Ez a vasarlas iga-
zolaséhoz sziikséges.

Ha a termékvasarlas napjatol szamitott harom éven
belll anyag- vagy gyartasi hibat észlel, akkor a ter-
méket sajat belatasunk szerint ingyen megjavitjuk,
kicseréljik vagy visszafizetjlk az arat. A garancia
feltétele a hibas késziilék és a vasarlast igazolo bi-
zonylat (pénztari blokk) harom éves garanciaidén
bellli bemutatasa, valamint a hiba Iényegének és
megjelenése idejének rdvidleirasa.

Ha garanciank fedezetet nyuijt a hibara, akkor javitott
vagy egy Uj terméket kap vissza. A termék javitasa
vagy cseréje esetén a garancia nem kezdddik eldIrél.

Garancialis id6 és a jogszabalyban foglalt
szavatossagi igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a jétallas-
sal. Ez a cserélt és javitott alkatrészekre is vonat-
kozik. Az esetlegesen mar a vasarlaskor is fennallo
sériiléseket és hidnyossagokat a kicsomagolas utan
azonnal jelezni kell. A garanciai lejarta utan esedékes
javitasok dijkotelesek.

A garancia kore

A késziiléket szigoru mindségi eléirasok szerint
gyartottuk és kiszallitas el6tt lelkiismeretesen elle-
ndriztik.

A garancia anyag- vagy gyartasi hibakra vonatkozik.
A garancia nem terjed ki azokra a termékalkatrészek-
re, amelyek normal kopasnak vannak kitéve, ezért
kopoalkatrésznek tekinthetSk, mint pl. firészlapok,
cserepengék, csiszolépapir stb. vagy térékeny reé-
szekre, mint pl. kapcsolok vagy Uvegbdl készilt
alkatrészek.
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A garancia megszUnik akkor, ha a termék megsérdil,
nem megfeleléen hasznaljak vagy nem tartjak kar-
ban. A termék megfelelé hasznalata érdekében a
hasznalati utmutatdban foglalt 6sszes utasitast pon-
tosan be kell tartani. Feltétlentl kertlni kell minden
olyan felhasznalasi és kezelési médot, amit a hasz-
nalati atmutatdé nem javasol, vagy amelynek elkeriilé-
sére kifejezetten figyelmeztet.

A termék csak magéanhasznélatra és nem ipari
hasznélatra készUllt. A garancia érvényét veszti visz-
szaélésszerli vagy szakszerltlen kezelés, erészak
alkalmazasa vagy olyan beavatkozasok esetén,
amelyeket altalunk nem engedélyezett szervizben
végeztek el.

A garancialis szerviz nem érvényes

B az akkumulator-kapacitas normalis
elhasznaldédasa esetén

B atermék ipari hasznalata esetén

B ha az Ggyfél megrongalja vagy megvaltoztatja a
terméket

B ha nem tartja be a biztonsagi vagy karbantartasi
eléirasokat, kezelési hiba esetén

B természeti események altal okozott sériilések
esetén

A garancia érvényesitése

Ugyének gyors feldolgozasa érdekében kdvesse a
kovetkez§ utasitasokat:

B Kérjuk, hogy minden kapcsolatfelvételnél tartsa
készenlétben a vasarlast igazold pénztari blokkot
és a cikkszamot (IAN) 496150_2504.

B A cikkszam a termék adattablajan, a termékre
gravirozva, a hasznalati utmutaté cimlapjan (balra
lent) vagy a termék hatoldalan vagy aljan lévd
cimkén talalhato.

B MUkodési vagy mas hiba észlelése esetén vegye
fel a kapcsolatot az alabbi szervizrészleggel te-
lefonon vagy a kapcsolattarté Grlapon keresztll,
amit a parkside-diy.com oldalon a Szerviz katego6-
riaban talal.

B Kildje el dijmentesen a megadott szerviz cimére
a hibasnak talalt terméket és a vasarlast igazold
bizonylatot (pénztari blokk), illetve réviden irja le
azt is, hogy hol és mikor jelentkezett a hiba.
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Ezeket és sok mas kézikdnyveket is talal

és letdlthet a parkside-diy.com webhely-

rél. Ezzel a QR-kéddal kdzvetlenil a

" parkside-diy.com oldalra jut. Valassza ki
Leumll 2z orszagat, és keresse meg a hasznalati

utasitast a keresémezével. Ha megadija
az (IAN) 496150_2504 cikkszamot, akkor a cikk
hasznalati utasitasahoz kerdl.

10.3. Szerviz

HU Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06800 21647
Kapcsolatfelvételi rlap a
parkside-diy.com oldalon

[IAN 496150_2504 |

10.4. Gyartja

Ugyeljen arra, hogy az alabbi cim nem a szerviz
cime. El&szor forduljon a megjeldlt szervizhcez.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMETORSZAG

www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Informacije o teh navodilih za uporabo
Iskrene Cestitke ob nakupu nove naprave.

Odlocili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za
uporabo so sestavni del izdelka. Vsebujejo pomemb-
na navodila za varnost, uporabo in odstranjevanje
naprave med odpadke. Preden zaénete izdelek upo-
rabljati, se seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnost. Izdelek uporabljajte le tako, kot je opisano

v navodilih, in samo za navedena podrocja uporabe.
Ta navodila za uporabo dobro shranite. Ob predaji iz-
delka tretji osebi zraven prilozite vso dokumentacijo.

1.2. Predvidena uporaba

Komplet za popravilo plos€ic je predviden za pop-
ravilo plo$¢ic, kamnitih povrsin, kerami¢nih povrsin
in povrSin iz umetne mase. Ne uporabljajte ga za
povrsine, ki pridejo v stik z zivili. Talilnik voska, ki

je del obsega dobave, je predviden izklju¢eno za
taljenje primernega trdega voska. Naprava je pred-
videna izkljuéno za zasebno uporabo. Naprave ne
uporabljajte za poslovne ali industrijske namene.
Napravo uporabljajte samo v suhi okolici oz. v notra-
njih prostorih. Kakrdna koli druga ali druga¢na upora-
ba od navedene velja za nepredvideno. Uveljavljanje
kakrsnih koli zahtevkov zaradi Skode, nastale zaradi
nepredvidene uporabe, je izklju¢eno. Tveganje nosi
izkljuéno uporabnik.

1.3. Varnostna opozorila in simboli v teh
navodilih

V teh navodilih za uporabo, na embalazi in napravi
se (lahko) uporabljajo naslednje vrste varnostnih
opozoril in simbolov:

NEVARNOST! Varnostno opozorilo s
tem simbolom in opozorilno besedo
»NEVARNOST« oznacuje neposredno
groze€o nevarno situacijo, ki ima za po-

sledico smrt ali hudo telesno poskodbo,
Ce se ne prepreci.

OPOZORILO! Varnostno opozorilo s
tem simbolom in opozorilno besedo
»OPOZORILO« ozna¢uje mozno nevar-
no situacijo, ki bi lahko imela za posle-

dico smrt ali hudo telesno poskodbo,
Ce se ne prepredi.
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PREVIDNO! Varnostno opozorilo s

tem simbolom in opozorilno besedo
»PREVIDNO« oznaéuje mozno nevarno
situacijo, ki bi lahko imela za posledico
laZjo ali zmerno telesno poskodbo, ¢e
se ne prepredi.

POZOR! Varnostno opozorilo s tem
simbolom in opozorilno besedo
»POZOR« oznacuje mozno situacijo, ki
bi lahko imela za posledico materialno
$kodo, ¢e se ne prepreéi.

Opomba: Opomba oznacuje dodatne in-
formacije, ki vam olajSajo delo z napravo.

Enosmerni tok/napetost

Znak CE potrjuje skladnost z
direktivami EU, ki veljajo za napravo.

Elektricnih naprav ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

Embalazo odstranite na okolju prijazen
nacin.

Embalaza iz materialov, ki jih je mogoce
reciklirati. Pri loCevanju odpadkov
upostevajte oznake na embalazi:
Oznacene so s kraticami (a) in Stevilka-
mi (b) z naslednjim pomenom: 1-7:
umetne snovi, 20-22: papir in karton,
80-98: sestavljeni materiali.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih
evropskih in drzavnih predpisov
Republike Srbije.
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2. Varna uporaba

V tem poglavju najdete pomembna varnostna na-
vodila za ravnanje z napravo. Ta naprava ustreza
predpisanim varnostnim predpisom. Nepravilna upo-
raba lahko povzroci telesne poskodbe in materialno
Skodo.

A NEVARNOST!

m Naprave ne uporabljajte na mestih,
kjer obstaja nevarnost ognja ali
eksplozije, npr. v blizini gorljivih
tekocCin ali plinov.

2.1. Varnostna navodila za ravnan-
je z baterijami

A OPOZORILO!

Napacno ravnanje z baterijami
lahko privede do ognja, eksplozij,
iztekanja nevarnih snovi ali drugih
nevarnih situacij!

m # @ Baterije nikoli ne smejo biti
na dosegu otrok.

m Pazite, da baterij nihnce ne more
pogoltniti.

m Takoj poiscite zdravnisko pomoc,
Ce bi vi ali druga oseba pogoltnili
baterijo.

m Uporabljajte izkljucno navedeni tip
baterij.

= @ Nikoli ne polnite baterij, ki niso
predvidene za ponovno polnjenje.

m Pred polnjenjem baterij za ponov-
no polnjenje te vzemite iz naprave.

= §9 & Baterij nikoli ne vrzite v ogen;
ali vodo.

m Baterij ne izpostavljajte viso-
kim temperaturam in neposredni
soncni svetlobi.
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m & @ Baterij nikoli ne odpirajte ali
predelujte.

m @ Priklju€nih sponk ne zvezite na
kratko.

m Prazne baterije odstranite iz nap-
rave in jih varno oddajte med od-
padke.

= @@ @@ Ne uporabljajte razlicnih tipov
baterij ali novih in rabljenih baterij
skupaj.

= @ @ Baterije vedno vstavite
v napravo s pravilno polarnostjo.

m Ce naprave dlje asa ne uporab-
ljate, baterije vzemite ven.

m Baterije redno preverjajte.
IztekajocCe baterije lahko povzrocijo
telesne poskodbe in poSkodbe na-
prave.

m Pri izteklih baterijah uporabljajte
zascitne rokavice! Ocistite kontak-
te baterij in naprave ter predalCek
za baterije s suho krpo. Preprecite
stik koze in sluznice, zlasti o€i, s
kemikalijami. Po stiku kemikali-
je izperite z veliko vode in takoj
poiscite zdravniSko pomoc.

2.2. Osnovna varnostna navodila

Za varno ravnanje z napravo

uposStevajte naslednja varnostna na-

vodila:

m Pred uporabo preverite, ali so na
napravi vidne zunanje poskodbe.
Ne uporabljajte naprave, ki je
poskodovana ali je padla na tla.

m Na napravi ne izvajajte nobenih
lastnoroc¢nih predelav ali sprememb.
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m Otroci od 8. leta starosti naprej
in osebe z zmanjSanimi teles-
nimi, zaznavnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali s pomanijkljivimi
izkuSnjami in znanjem lahko napra-
vo uporabljajo le pod nadzorom ali
Ce so bili pou€eni o varni uporabi
naprave in so razumeli nevarnosti,
ki izhajajo iz njene uporabe. Otroci
se z napravo ne smejo igrati. Otroci
brez nadzora ne smejo Cistiti ali op-
ravljati uporabniSkega vzdrzevanja
naprave.

m Napravo zasScitite pred vlago in
vdorom tekocin.

m Naprave ne uporabljajte v blizini
odprtih plamenov (npr. svec).

m Izogibajte se neposredni soncni
svetlobi.

m Izogibajte se nehotenemu zagonu
talilnika voska.

m Preprecite stik konice talilnika
voska s kozZo in se zascitite pred
kapljami voska. Obstaja nevarnost
opeklin!
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3. Zacetek uporabe

/\ NEVARNOST!

Pri zacetku uporabe naprave lahko pride
do telesnih poskodb ali materialne Skode!

Embalaznih materialov ni dovoljeno uporabljati za
igro. Obstaja nevarnost zadusitve.
3.1. Vsebina kompleta in pregled po prevozu

Komplet za popravilo plo$€ic ob nakupu standardno
vsebuje naslednje sestavne dele:

talilnik voska

Cistilno strgalo

lopatica za skobljanje

lopatica z zaobljenim delom

11 pal¢k voska

gobica za bruSenje

krpica za Cis€enje

paleta za meSanje barv

2 bateriji 1,5 V tipa AA/LR6/Mignon

kovcéek za shranjevanje

ta navodila za uporabo

(® Opomba: (1) Preverite, ali komplet vsebuje vse
sestavne dele in ali ti nimajo vidnih poSkodb.
(2) V primeru nepopolne dobave ali poSkodb zaradi
pomanijkljive embalaze ali prevoza se obrnite na
telefonsko servisno sluzbo (glejte poglavije
10.3. Pooblasceni serviser).

3.2. Vstavitev/menjava baterij

Za talilnik voska potrebujete 2 bateriji 1,5 V
tipa AA/LR6/Mignon.

¢ Odprite predaléek za baterije @ na hrbtni strani
talilnika voska @.

4 Baterije vstavite v talilnik voska @, kot je ozna-
&eno v predal¢ku za baterije @ (glejte sliko 7).

¢ Predal&ek za baterije @ znova zaprite.

————
+ VY |
q °
1 AA

L

Slika 1
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4. Upravljalni elementi
© talilnik voska

@ Kkonica talilnika voska

© gumb za aktiviranje ON um/OFF am
O predaléek za baterije

© rdecalucka LED

Q distilno strgalo

© lopatica za skobljanje

© lopatica z zaobljenim delom
© gobica za brusenje

(O krpica za cisCenje

@ Dbateriji tipa AA/LR6/Mignon
(® paleta za meSanje barv

5. Uporaba in delovanje

V tem poglavju so navedena pomembna navodila za
uporabo in delovanje naprave.

5.1. Segrevanje konice talilnika voska

4 Pritisnite in pridrzite gumb za aktiviranje ON ./
OFF.m @, da se konica talilnika voska @ segreje.
Rdeda lutka LED @ sveti, dokler drZite pritisnjen
gumb za aktiviranje ON .e/OFF mm. €.

5.2. Primer uporabe

Priprave (slika A)

¢ Ogistite poskodovano mesto z lopatico @ in
odstranite vse nepritrjene dele.

Izbira barve (slika B)

4 |zberite ustrezne barvne odtenke. Pazite na to, da
vedno uporabite ve¢ barvnih odtenkov, od svetlih
do temnih.

Taljenje in zapolnjevanje (sliki C + D)

¢ Pritisnite in pridrzite gumb za aktiviranje ON ./
OFF.m. @, da se konica talilnika voska @ segreje.
Cez priblizno 15 sekund je dosezena delovna
temperatura.

¢ Zdaj stalite majhne kose trdega voska in jih na-
nesite na posSkodovano mesto, tako da ga malce
¢ezmerno zapolnite. Zacnite s svetlimi barvnimi
odtenki in korak za korakom nadaljujte z uporabo
temnih barvnih odtenkov.
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Nanos z lopatico (slika E)

4 Pri navpi¢nih povrsinah je priporocljivo barvni
odtenek zmes$ati Ze prej, ga hanesti na lopatico @
in v poSkodovano mesto. Pri delih na zaobljenih
povrSinah za vnos trdega voska v poSkodovano
mesto uporabite lopatico z zaobljenim delom @.

(D POZOR! Konica talilnika voska @ se zelo segreje!
Za meSanje barvnega odtenka uporabite paleto
za me$anje barv @ ali podlago iz primernega
materiala, odpornega proti vrocini, kot npr.
keramika.

Odstranjevanje presezkov (slika F)

4 Trdi vosek pustite nekaj sekund (pribl. 10 s), da se
ohladi.

4 Ko je ohlajen, presezke odstranite z nazob&anim
robom za skobljanje na lopatici @. Pri odstranje-
vanju na presezke pritiskajte le rahlo.

Natanéna prilagoditev (slika G)

¢ Za natanéno prilagoditev poustvarite morebitno
teksturo s temnejSim barvnim odtenkom.

¢ Potem presezke znova odstranite z nazob&anim
robom za skobljanje na lopatici @.

Odstranjevanje voska (slika H)

4 Na koncu Se zadnje ostanke voska odstranite z
gobico za brusenje @. Na ta nacin tudi prilagodite
sijajnost povrsine okolici. Kon¢ano!

Ciséenje nazobéanega roba za skobljanje (slika I)

¢ Cistilno strgalo @ nataknite na nazobg&ani
rob za skobljanje na lopatici @ in postrgajte os-
tanke voska z nazob&anega roba za skobljanje.

6. Odpravljanje napak

Naslednja preglednica je namenjena za pomo¢ pri
odkrivanju in odpravljanju manjSih napak:

Napaka Mozen vzrok | Odprava napake
Baterij sta Baterije vstavite v
Konica vstavijeni Falilnik \foska Q. kot
talilnika v Je oznaceno v pre-
voska @ se hapacno. daléku za baterije @.
ne segreje.
gre] S?;;:i“ sta Vstavite novi bateriji.

(® Opomba: Ce s pomogjo zgoraj navedenih kora-
kov svoje tezave ne morete odpraviti, se obrnite
na servisno telefonsko sluzbo (glejte poglavje
10.3. Pooblasceni serviser).
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7. CiScenje

@ POZOR! (1) Pazite, da pri &id&enju v hapravo ne
vdre vlaga, da ne bi priSlo do nepopravljive Skode
na napravi. (2) Ne uporabljajte kemi¢nih ali grobih
Cistil. Lahko bi poskodovali ohisje.

+ Cistite talilnik voska @ in konico talilnika voska @
samo, ko sta ohlajena, in pri tem uporabljajte krpico
za ¢Cidcenje .

4 Ostanke voska na konici talilnika voska @ in
paleti za meSanje barv @ postrgajte z lopatico
z zaobljenim delom @.

8. Shranjevanje nerabljene naprave

Ce naprave dlje ¢asa ne uporabljate, vzemite bateriji
ven. Vse dele kompleta za popravilo ploscic shranite
v kov€ku za shranjevanje na Cistem, suhem mestu
brez neposredne son¢ne svetlobe.

9. Odstranjevanje

9.1. Odstranitev naprave med odpadke

Precrtan simbol smetnjaka pomeni, da se

ta naprava po koncu Zivljenjske dobe ne

sme odlagati med gospodinjske odpadke.

Napravo je treba odloziti na dolo¢enih zbir-
nih mestih, v centrih za recikliranje ali pri podjetjih za
odstranjevanje odpadkov.

Pred vrac€ilom naprave izbriSite vse osebne podatke.

Pred vragilom odstranite baterije ali akumulatorije,
ki niso vgrajeni v staro napravo, ter svetilke, ki jih je
mogoce odstraniti brez poskodb, in jih oddajte

v lo¢eno zbiranje.

Embalaza je iz okolju prijaznih materialov in jo lahko
oddate na lokalnih zbirali§¢ih reciklaznih odpadkov.

EmbalaZo zavrzite na okolju prijazen nacin.

9.2. Odstranjevanje baterij med odpadke

Baterije/akumulatorje je treba obravnavati

kot posebne odpadke in jih je treba oddati

na ustreznih mestih (v trgovini ali speciali-

zirani trgovini ali pri javnih komunalnih
sluzbah ali podjetjih za odstranjevanje odpadkov) za
okoljsko ustrezno odstranitev. Baterije/akumulatoriji
lahko vsebujejo strupene tezke kovine.

Vsebovane tezke kovine so oznaéene s ¢rkami pod
simbolom: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato baterij/akumulatorjev ne zavrzite med gospo-
dinjske odpadke, ampak jih oddajte na ustreznem
zbiraliscu.

Baterije/akumulatorje oddajajte samo izpraznjene.
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10. Priloga
10.1. Tehnic¢ni podatki

Elektri¢no napajanje 2x1,5V=—,
Bateriji tip AA/LR6/Mignon
Mere pribl. 14,7 x 3,5 x 2,2 cm

Teza (vklj. z baterijama) |pribl. 95 g

10.2. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIJA
www.kompernass.com

10.3. Pooblasceni serviser

Sl Servis Slovenija
Tel.: 0800 814 00
Kontaktni obrazec na strani parkside-diy.com

[IAN 496150_2504 ]

10.4. Postopek pri uveljavljanju garancije

Da zagotovite hitro obdelavo svojega zahtevka, upo-

Stevajte naslednja navodila:

B Prosimo vas, da imate za morebitna vprasanja
pripravljen blagajniski racun in Stevilko izdelka
(IAN) 496150_2504 kot dokazilo o nakupu.

B Stevilko izdelka najdete na tipski plosgici na izdel-
ku, na gravuri na izdelku, na naslovnici navodil za
uporabo (spodaj levo) ali na nalepki na zadnji ali
spodnji strani izdelka.

B Ce pride do napak v delovaniju ali do drugih po-
manijkljivosti, se najprej obrnite na spodaj nave-
deni oddelek servisne sluzbe po telefonu ali pa s
pomocjo nasega kontaktnega obrazca, ki ga naj-
dete na parkside-diy.com v kategoriji Storitev.

B Okvarjenemu izdelku prilozite dokazilo o nakupu
(blagajniski racun) in navedbo, katera pomaniklji-
vost je prisotna in kdaj je do nje priSlo, ter ga po-
tem brezplacno posljite na naslov servisne sluzbe,
ki ste ga prejeli.

Na naslovu parkside-diy.com najdete ta

in mnogo drugih priro¢nikov ter jih lahko

tudi prenesete. S to kodo QR pridete

e neposredno na stran parkside-diy.com.

Lol |zberite svojo drzavo in v iskalni maski
poiscite navodila za uporabo. Vnesite

Stevilko izdelka (IAN) 496150_2504, da preidete na

navodila za uporabo svojega izdelka.
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10.5. Garancijski list

1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS HAN-
DELS GMBH jam¢&imo, da bo izdelek v garan-
cijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanijkljivosti in okvare zaradi napak
v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slo-
venije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma iz-
roCitve blaga. Za akumulatorje serije X12V in X20V
Team ravno tako prejmete 3 leta garancije od
datuma nakupa, ¢e so del obsega dobave. Datum
izroCitve blaga je razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima last-
nosti, navedenih v garancijskem listu ali oglase-
valskem sporocilu, lahko potrosnik najprej zahteva
odpravo napak. O napaki mora potroSnik obvestiti
proizvajalca ali pooblas¢eni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj)
in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list in
ra¢un, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dne-
vu izrocitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko
je proizvajalec ali pooblas¢eni servis prejel zah-
tevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku
niso odpravljene, mora proizvajalec potroSniku
brezplaéno zamenijati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskla-
dnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajsi Cas,
ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
najve¢ za 15 dni. O Stevilu dni podaljSanega roka
in razlogih za podaljSanje mora biti potroSnik
obvescen pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku
45 dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano
z novim, lahko potrosnik od proizvajalca zahteva
vracilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je
sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je
potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo
imelo blago, ¢e bi bilo skladno.
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7.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh

od dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vracilo placa-
nega zneska.

. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko

potrosniku za €as popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplac-
no uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v
zaCasno uporabo, ima potrosnik pravico uve-
ljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvrSitve.

. StroSke za material, nadomestne dele, delo, pre-

nos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravlja-
nju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-
nega dela blaga z novim se potroSniku izda nov
garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblas¢eni
servis ali nepooblas¢ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajalé¢eve oziroma prodajalCeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, e se ni drzal priloZzenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali ¢e je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan. Garancija
ne obsega delov izdelkov, ki so izpostavljeni nor-
malni obrabi in se zato lahko dojemajo kot obrab-
ni deli, kot npr. Zagini listi, nadomestna rezila, bru-
sni papir itd., prav tako ne poskodovanih lomljivih
delov, npr. stikal ali delov, izdelanih iz stekla.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka,

Obrabni deli oz. potroSni material so izvzeti iz
garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in
podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh lo¢enih dokumen-
tih (garancijski list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske
pravice potroSnika, da zoper prodajalca v pri-
meru neskladnosti blaga brezpla¢no uveljavlja
jamcevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obve-
znega jamstva za skladnost blaga.
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Garancijska storitev ne velja pri

B normalnem zmanjSanju kapacitete akumulatorja,
W poslovni rabi izdelka,

B poskodbi ali spremembi izdelka s strani stranke,
|

neupostevanju predpisov o varnosti in vzdrZzevanju,
napacéne uporabe,

B poskodbah zaradi naravnih nesrec.
Prodajalec

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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1. Uvod

1.1. Informace k tomuto navodu k obsluze
Gratulujeme vam k zakoupeni nového pfistroje.

Rozhodli jste se pro vysoce kvalitni vyrobek.

Navod k obsluze je soucasti tohoto vyrobku.
Obsahuje dllezité informace o bezpec¢nosti, pouZiti
a likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se prosim dobre
seznamte se vSemi provoznimi a bezpec-

nostnimi pokyny. Vyrobek pouzivejte pouze pre-
depsanym zpUlsobem a pro uvedené oblasti pouZiti.
Tento navod k obsluze dobre uschovejte. Pfi preda-
vani vyrobku tfetim osobam predejte spolu s nim i
tyto podklady.

1.2. Pouziti v souladu s uréenim

Sada na opravu dlazdic je uréena pro opravu
dlazdic, kameniny, keramiky a plastovych povrchd.
Nepouzivejte na plochy, které pfichazeji do styku

s potravinami. Tavi¢, obsazen v rozsahu dodani, je
ur¢en vyhradné pro taveni tvrdého vosku, uréeného
k tomuto Ucelu. Pfistroj je uréen vyhradné pro sou-
kromé pouZziti. PFistroj nepouzivejte pro komeréni
nebo primyslové Ucely. Umistéte pfistroj pouze v
suchém prostredi resp. ve vnitfnich prostorach. Jiné
pouziti nez k uréenému Ucelu nebo nad jeho ramec
je povazovano za pouziti v rozporu s uréenim. Jsou
vylouéeny naroky jakéhokoliv druhu kvili poskozeni,
které vzniklo na zékladé pouziti v rozporu s uréenim.
Riziko nese sam uzivatel.

1.3. Pouzita vystrazna upozornéni a symboly

V tomto navodu k obsluze, na obalu a na pfistroji
(pokud je to mozné) jsou pouzita nasledujici varovani
a symboly:

NEBEZPECI! Varovani s timto symbo-
lem a signalnim slovem ,NEBEZPECI“
oznacuje bezprostredné hrozici ne-
bezpecnou situaci, ktera, pokud se ji
nezabrani, ma za nasledek vazné po-
ranéni nebo smrt.

VYSTRAHA! Varovani s timto symbo-
lem a signalnim slovem ,VYSTRAHA“
oznacuje pfipadné nebezpec€nou situaci,
ktera, pokud se ji nezabrani, mdze mit

za nasledek vazné poranéni nebo smrt.

OPATRNE! Varovani s timto symbolem
a signalnim slovem ,OPATRNE* ozna-
Cuje pfipadné nebezpeénou situaci, kte-
ra, pokud se ji nezabrani, mize mit za
nasledek lehké nebo stfedni poranéni.
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POZOR! Varovani s timto symbolem
a signalnim slovem ,,POZOR" ozna-
Cuje pfipadnou situaci, ktera, pokud
se ji nezabrani, mlze mit za nasledek
hmotnou Skodu.

Upozornéni: Upozornéni oznacuje
doplfujici informace, usnadriujici
manipulaci s pfistrojem.

| ® ©

Stejnosmérny proud/napéti

smeérnicemi EU platnymi pro pfistroj.

M

€ Znacka CE potvrzuje shodu se

Elektricky pfistroj nevyhazujte do
domovniho odpadu!

Obal poté odevzdejte k ekologické
likvidaci.

Obal z recyklovatelnych materiald. Pri
tfidéni odpadu dodrzujte oznaceni oba-
lovych material(: Jsou oznaceny zkrat-
kami (a) a Cislicemi (b) s nasledujicim
vyznamem: 1-7: plasty, 20-22: papir a
lepenka, 80-98: kompozitni materialy.

Tento vyrobek splfuje pozadavky
platnych narodnich smérnic Srbské
republiky.

> D> QB

A

b

2. Bezpecnost

V této kapitole jsou uvedena dilezita bezpeénostni
upozornéni ohledné manipulace s pristrojem. Tento
pfistroj odpovida pfedepsanym bezpecnostnim usta-
novenim. Neodborné pouziti mize vést ke zranéni
osob a hmotnym Skodam.

/A NEBEZPECI!

m Nepouzivejte pfistroj v mistech,
kde hrozi nebezpeci pozaru
nebo vybuchu, napf. v blizkosti
horlavych kapalin nebo plyna.

Cesky 45



2.1. Bezpecnostni pokyny
k manipulaci s bateriemi

A VYSTRAHA!

V disledku nespravné manipulace

s bateriemi mtize dojit k pozaru,

vybuchiim, uniku nebezpeénych

latek nebo jinym nebezpecénym
situacim!

= ® ® Nikdy nedovolte, aby se
baterie dostaly do rukou détem.

m Dbejte na to, aby nedosSlo ke spol-
knuti baterii.

m Pokud dojde ke spolknuti baterie
vami nebo jinou osobou, vyhledejte
okamzité lékarskou pomoc.

m Pouzivejte vyluéné uvedeny typ
baterie.

m @ Nedobijeci baterie nikdy znovu
nenabijejte.

m Pred nabijenim vyjméte dobijeci
baterie z pfistroje.

= @ & Baterie nikdy nevhazuijte do
ohné nebo vody.

m Baterie nevystavujte vysokym
teplotam a pfimému slune¢nimu
zareni.

m & & Baterie neotevirejte ani nede-
formujte.

m @ Nezkratujte pfipojovaci svorky.

m Z pfistroje odstrante vybité baterie
a bezpecné je zlikviduijte.
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m @ & Nepouzivejte odlisné typy
baterii nebo nové a pouzité baterie
soucasne.

m ® @ Baterie vzdy vkladejte do
pristroje se spravnou polaritou.

m Pokud pfistroj delSi dobu
nepouzivate, baterie vyjméte.

m Baterie pravidelné kontrolujte.
Vytékajici baterie mohou vést k
poranéni nebo pfristroj poskodit.

m Pfi manipulaci s vyteklymi bate-
riemi pouzivejte ochranné ruka-
vice! Kontakty baterie a pfistroje
a prihradku na baterie vycCistéte
suchym hadfikem. Zabrarite kon-
taktu klzZe a sliznic, zejména odi,
s chemikaliemi. Pfi kontaktu s
chemikaliemi vyplachujte velkym
mnozstvim vody a ihned vyhledejte
lékarskou pomoc.

2.2. Zakladni bezpecénostni pokyny

Pro bezpecnou manipulaci

s pristrojem dodrzujte nasleduijici

bezpecnostni pokyny:

m Zkontrolujte pfristroj pred pouzitim,
zda na ném nejsou vnéjsi viditelna
poskozeni. PoSkozeny nebo na
zem spadly pfistroj neuvadéjte do
provozu.

m Neprovadéjte na pristroji zadné
neopravnéné zmeény nebo upravy.
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m Déti starSi osmi let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovy-
mi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkusenosti
a znalosti, mohou pouzivat toto
zarizeni pouze tehdy, pokud
jsou pod dohledem nebo pokud
byly pouceni o jeho bezpe€ném
pouzivani a pokud porozumély z
toho vyplyvajicim nebezpecim.
Déti se nesmi hrat s pfistrojem.
Cisténi a uzivatelskou udrzbu nes-
mi provadét déti bez dozoru.

m Chrante pfistroj pred vihkosti a
pronikanim kapalin.

m Pfistroj neprovozujte v blizkosti
otevreného ohné (napfr.svicky).

m Zabrante pfimému slunecnimu
zareni.

m Vyhybejte se neumysinému
spusténi tavice.

m Zabrante kontaktu pokozky se
Spickou tavice a chrarite se
pfed kapajicim voskem. Hrozi
nebezpeci popaleni!
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3. Uvedeni do provozu

/\ NEBEZPEGI!

P¥i uvedeni pfistroje do provozu mize dojit ke
zranéni osob a vécnym Skodam!

Obalovy material neni na hrani. Hrozi nebezpeci
uduseni.

3.1. Rozsah dodavky a kontrola po prepravé
Sada na opravu dlazdic se standardné dodava s
nasledujicimi komponenty:

tavi¢

stérka na cisténi

Spachtle s pakou

zaoblena Spachtle

11 kusU tvrdého vosku

brusna houba

hadr na ¢isténi

paleta pro michani barev

2 x 1,5V baterie typu AA/LR6/mignon

ulozny kuffik

tento navod k obsluze

(® Upozornéni: (1) Zkontrolujte dodéavku z hlediska
kompletnosti a viditelnych poskozeni. (2) V pfipadé
neuplné dodavky nebo poskozeni vzniklého
v dUsledku vadného obalu nebo transportem kon-
taktujte servisni horkou linku (viz kapitola
10.3. Servis).

3.2. Vlozeni/vyména baterii

Tavi¢ potrebuje k provozu 2 x 1,5 V baterie typu
AA/LR6/Mignon.

¢ Otevrete pfihradku na baterie @ na zadni strané
tavice @.

4 VloZte baterie, jak je vyznaceno v prihradce na
baterie @, do tavice @ (viz obr. 7).

¢ P¥ihradku na baterie @) znovu uzaviete.

—
+ VY |
1 AA +
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4. Ovladaci prvky

O tavic

O 3Spicka tavice

© aktivadni tladitko ON ./ OFF 2
O piihradka na baterie

© cervena dioda LED

O stérka na &isténi

© 3pachtle s pakou

© zaoblena 3pachtle

© brusna houba

@ hadr na &isténi

@ baterie typu AA/LR6/Mignon
® paleta pro michani barev

5. Obsluha a provoz

V této kapitole obdrzite dllezitda upozornéni a infor-
mace k obsluze a provozu pfistroje.

5.1. Nahrati Spicky tavice
¢ K vyhtati §pi¢ky tavite ON .m/OFF mm € stisknéte
a podrzte stisknuté aktivaéni tladitko @. Cervenéa

dioda LED @ sviti tak dlouho, dokud je stisknuté
aktivagni t1aditko ON .m/OFF am €.

5.2. Priklad vyuziti

Priprava (obr. A)

¢ Ogistéte poskozené misto stérkou @ a odstrafite
vSechny volné ¢asti.

Vybér barvy (obr. B)

4 Zvolte vhodny barevny odstin. Dbejte na to, aby
se vzdy pouzilo vice barevnych odstinl od svétlého
az po tmavy.

Taveni a plnéni (obr. C + D)

¢ K vyhfati $pi¢ky tavice ON .m/OFF mm @ stisknéte
a podrzte stisknuté aktivaéni tladitko @. Po cca
15 sekundach je dosazena provozni teplota.

¢ Nyni roztavte malé porce tvrdého vosku a naneste
je na poskozené misto, dokud neni mirné preplnéno.
Zacnéte nejprve svétlymi odstiny barev a krok za
krokem se dopracujte k tmavym odstindim barev.
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Roztirani (obr. E)

4 U svislych ploch se doporucuje nejdfive smichat
barevny odstin, nabrat vosk a nanést jej $pachtli @.
P¥i praci na zaoblenych mistech se doporucuje
pouzit pachtli se zaoblenim @), aby se podkozené
misto dobre vyplnilo pevnym voskem.

(D POZOR! Spicka tavice @ je velmi horka! K nami-
chani barevného ténu pouzijte paletu pro michani
barev B nebo podklad z vhodného Zaruvzdorného
materialu, napf. keramiky.

Odstranéni (obr. F)

¢ Nechte tvrdy vosk nékolik sekund (cca 10 s)
ochladit.

¢ Po ochlazeni odstrarite prebytky hoblovacimi
drézkami $pachtle @. P¥ebytky odstrafite pouze
lehkym tlakem.

Jemné doladéni (obr. G)
4 Pro jemné doladéni nyni napodobte pfip. existujici
mramorovani tmavsim odstinem barvy.

¢ Poté opét hoblovacimi drazkami $pachtle @ od-
strarite prebytky.

Odmasténi (obr. H)

4 Nakonec odstrarite posledni zbytky tvrdého vosku
brusnou houbou @. Tim se souéasné docili stej-
nomérného lesku povrchu. Hotovo!

Cisténi hoblovacich drazek (obr. I)

4 Nasadte stérku na &isténi @ na hoblovaci drazky
Spachtle @ a seskrabte zbytky vosku z hoblova-
cich drazek.

6. Odstranéni zavad

Nasledujici tabulka pomUze pfi hledani a odstranéni
drobnych zavad:

Zavada vaz.na Odstranéni

pricina

Baterie jsou | Vlozte baterie, jak je vy-
Spicka nespravné | znaceno v prihradce na
tavice @ vloZzené. baterie @, do tavice €.
neni horka. Baterie jsou

vybité Vlozte dvé nové baterie.

(® Upozornéni: Pokud nemdzZete vyfesdit problém

vySe uvedenymi kroky, kontaktujte prosim servis-
ni linku (viz kapitolu 70.3. Servis).

Cesky = 51



7. Cisténi

(® POZOR! (1) Ujistéte se, Ze pfi &idténi nemize
vniknout do pfistroje kapalina, aby se tak
zabranilo jeho nenapravitelnému poskozeni.
(2) Nepouzivejte chemické nebo abrazivni Cistici
prostfedky. Mohou poskodit kryt.

¢ Tavié @ a 3picku tavice @ &istdte pouze v ochla-
zeném stavu hadrem na &isténi (.

4 Seskrabte zbytky vosku na $pi¢ce tavice @ a na
paleté pro michani barev (B zaoblenou $pachtli @.

8. Skladovani pfi nepouzivani

Pokud pfistroj del§i dobu nepouzivate, baterie vy-
jméte. Skladujte vSechny dily sady na opravu dlazdic
v Ulozném kuffiku a na ¢istém, suchém misté bez
pfimého slune¢niho zareni.

9. Likvidace

9.1. Likvidace pristroje
Symbol preskrtnuté pojizdné popelnice
znamena, Ze tento pfistroj nesmi byt po
skonéeni Zivotnosti likvidovan spole¢né s
domovnim odpadem. Pfistroj musi byt
odevzdan v uréenych sbérnych mistech ¢i dvorech
nebo podnicich opravnénych k nakladani s odpady.
Pred vracenim pfistroje vymazte vSechny osobni
Udaje.
Pred vracenim vyjméte baterie nebo akumulatory,
které nejsou pevnou soucasti vyslouzilého pfistroje,
a také lampy, které Ize vyjmout bez jejich poskozeni,
a odevzdejte je do oddéleného sbéru.

Obal se sklada z ekologickych materidld, které
Ize zlikvidovat v komunalnich sbérnych dvorech.

Obal zlikvidujte ekologicky.

9.2, Likvidace baterii

S bateriemi/akumulatory je nutné zachéazet

jako s nebezpecnym odpadem, a proto

musi byt ekologicky zlikvidovany odpovi-

dajicimi subjekty (prodejci, specializovani
prodejci, organy verejné spravy, komercni firmy za-
byvajici se likvidaci odpadu). Baterie/akumulatory
mohou obsahovat toxické tézké kovy.

Obsazené tézké kovy jsou oznaceny pismeny pod
symbolem: Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.

Nevyhazuijte proto baterie/akumulatory do domovni-
ho odpadu, nybrz je dopravte na sbérné misto tride-
ného odpadu.

Baterie/akumulatory odevzdavejte pouze zcela vybité.
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10. Dodatek
10.1. Technicka data

Napajeni baterie 2x1,5V==
i Typ AA/LR6/Mignon
Rozméry ccal4.7 x3,5x 2.2 cm

Hmotnost (véetné baterii) | cca 95 g

10.2. Zaruka spolec¢nosti Kompernass
Handels GmbH

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

na tento pfistroj ziskavate zaruku v trvani 3 let od
data zakoupeni. Je-li akumulator rady X12V a X20V
Team soucasti dodavky, ziskavate na néj rovnéz
zaruku v trvani 3 let od data zakoupeni. V pfipadé
zavad tohoto vyrobku mate zakonna prava vici pro-
dejci vyrobku. Tato zakonna prava nejsou omezena
nasi nize uvedenou zarukou.

Zaruéni podminky

Zaruéni doba zacina plynout dnem nakupu. Dobre
uschovejte pokladni doklad. Tento doklad je potreb-
ny jako dikaz o koupi.

Pokud se do tfi let od data zakoupeni tohoto vyrob-
ku vyskytne vada materialu nebo vyrobni zavada,
pak Vam podle naseho uvazeni vyrobek zdarma
opravime, vyménime nebo uhradime kupni cenu.
Predpokladem této zaruky je, Ze bude béhem trileté
Ihaty predloZen vadny pfistroj a doklad o koupi (po-
kladni doklad) a stru¢né se popise, v ¢em zavada
spociva a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zavadu naSe zaruka, obdrzite zpét
bud opraveny nebo novy produkt. Opravou nebo vy-
ménou vyrobku neza¢ne plynout nova zaruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky vyplyvajici ze
zavad

Zaruénim plnénim se zaruéni doba neprodluzuje. To
plati i pro vyménéné a opravené soucasti. Poskozeni
nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz pfi nakupu se
musi oznamit ihned po vybaleni. Po uplynuti zaruéni
doby podléhaji veSkeré opravy zpoplatnéni.
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Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic
kvality a pred expedici byl svédomité vyzkousen.
Zaruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni
vady. Tento rozsah zaruky se nevztahuje na soucasti
vyrobku, které jsou vystaveny béznému opotrebeni,
a proto je Ize povazovat za spotfebni dily, napf. pilo-
vé listy, nahradni Cepele, brusné papiry atd. nebo na
poskozeni kiehkych soucasti, jako jsou napf. spina-
¢e nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zaruka zanikd, pokud je vyrobek po$kozen,
nebyl fadné pouzivan nebo udrzovan. Pro zajisténi
spravného pouzivani vyrobku se musi presné dodr-
zovat v8echny pokyny uvedené v navodu k obsluze.
Ugeldim pouziti a tkontim, které se v navodu k ob-
sluze nedoporucuji nebo se pred nimi varuje, je tfeba
se bezpodmineéné vyhnout.

Vyrobek je ur€en pouze pro soukromé Ucely a ne
pro komeréni pouziti. Pfi nespravném a neodbor-
ném pouzivani, pfi pouziti nasili a pfi zasazich, které
nebyly provedeny nasimi autorizovanymi servisnimi
provozovnami, zaru¢ni naroky zanikaji.

Zarucni plnéni neplati v téchto pripadech
normalni opotrebeni kapacity akumulatoru

komeréni pouziti vyrobku
poskozeni nebo zména vyrobku zakaznikem

nedodrzeni bezpeénostnich predpist a predpist
udrzby, chyby obsluhy

B $kody vlivem pfirodnich Zivld

Vyfizeni v pripadé zaruky

Pro zajisténi rychlého Vasi Zadosti postupujte podle
nasledujicich pokyn:

B Pro v8echny dotazy méjte pfipraven pokladni

listek a &islo vyrobku (IAN) 496150_2504 jako
doklad o koupi.

m Cislo vyrobku naleznete na typovém &titku na vy-
robku, rytiné na vyrobku, na titulni strané navodu
k obsluze (vlevo dole) nebo na nalepce na zadni
nebo spodni strané vyrobku.
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B Pokud by se vyskytly funkéni vady nebo jiné za-
vady, kontaktujte nejprve nize uvedené servisni
oddéleni telefonicky nebo pouzijte nas kontaktni
formular, ktery najdete na parkside-diy.com v ka-
tegorii Servis.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak
mUzete pfi prilozeni dokladu o nakupu (pokladni
listek) a pfi uvedeni, v &em spociva vada a kdy k ni
doslo, poslat vyrobek pro Vas bez poStovného na
adresu, kterou Vam oznami servis.

Na parkside-diy.com si miZete stahnout

tuto pfirucku, jakoz i mnoho dalSich pfi-

rucek. Timto QR kédem se dostanete

o pfimo na parkside-diy.com. Vyberte

Lol SVOU zemi a pomoci vyhledavaci masky

vyhledejte navod k obsluze. Zadanim

Cisla vyrobku (IAN) 496150_2504 se dostanete k

navodu k obsluze Vaseho vyrobku.

10.3. Servis

CZ Servis Cesko
Tel.: 800023611
Kontaktni formular na
parkside-diy.com

[IAN 496150_2504|

10.4. Dovozce

Dbejte prosim na to, Ze nasledujici adresa neni adre-
sou servisu. Kontaktujte nejprve uvedeny servis.
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Informacie o tomto navode na obsluhu
Gratulujeme vam k nakupu tohto nového pristrojal

Rozhodli ste sa tym pre vysokokvalitny vyrobok.
Navod na pouzivanie je suastou tohto vyrobku.
Obsahuje doblezité pokyny tykajuce sa bezpecnosti,
pouzivania a likvidacie pristroja. Pred pouzivanim
tohto vyrobku sa oboznamte so vSetkymi pokynmi
tykajucimi sa obsluhy a bezpec¢nosti. Vyrobok pou-
zivajte iba tak, ako je tu opisané a iba v tych oblas-
tiach pouzitia, ktoré su tu uvedené. Tento navod na
obsluhu dobre uschovajte. Pri odovzdavani vyrobku
tretej osobe odovzdajte s vyrobkom aj vSetky pod-
klady.

1.2. Pouzivanie podia tGcelu

Suprava na opravu obkladaciek je uréena na opravu
obkladacdiek, kameniva, keramiky a plastovych povr-
chov. Nepouzivajte na plochy, ktoré sa dostavaju do
kontaktu s potravinami. Tavi¢ vosku, ktory je sucas-
tou dodavky, je uréeny iba na tavenie tvrdého vosku,
vhodného za tym u&elom. Pristroj je uréeny len pre
sukromné pouzitie. Nepouzivajte pristroj na komerc¢-
né alebo priemyselné Ucely. Pristroj pouzivajte iba v
suchom prostredi alebo suchych vnutornych priesto-
roch. Iné alebo tento opis prekracujlce pouzivanie
plati ako nezodpovedajuce uréeniu pristroja. Naroky
akéhokolvek druhu za Skody sp6sobené pouzivanim
nezodpovedajucim ur€eniu su vylucené. Riziko nesie
vyluéne uzivatel.

1.3. Pouzité vystrazné upozornenia a symboly

V tomto navode na obsluhu, na obale a na pristroji
su pouzité nasledujuce vystrazné upozornenia a
symboly (ak je to relevantné):

NEBEZPECGENSTVO! Vystrazné upo-
zornenie s tymto symbolom a signalnym
slovom ,NEBEZPECENSTVO* oznacuje
bezprostrednl nebezpeénu situaciu,

ktord, ak sa jej nezabrani, ma za nésle-
dok smrt alebo tazké poranenie.

VYSTRAHA! Vystrazné upozornenie s
tymto symbolom a signalnym slovom
VYSTRAHA“ oznaduje moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora, ak sa jej neza-

brani, by mohla mat za nasledok smrt
alebo tazké poranenie.
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OPATRNE! Vystrazné upozornenie s
tymto symbolom a signalnym slovom
,OPATRNE“ oznac¢uje moznu nebez-
peénu situaciu, ktora, ak sa jej neza-
brani, by mohla mat za nasledok malé
alebo mierne poranenie.

POZOR! Vystrazné upozornenie s
tymto symbolom a signalnym slovom
,POZOR" oznacuje moznu situaciu,
ktora, ak sa jej nezabrani, by mohla
mat za nasledok vecnu Skodu.

Upozornenie: Upozornenie obsahuje
dodatoéné informacie, ktoré ulahcéuju
manipuldciu s pristrojom.

Jednosmerny prud/jednosmerné
napétie

Znacka CE potvrdzuje zhodu s EU
smernicami, vztahujucimi sa na pristroj.

Nevyhadzuijte elektrické pristroje
do komunalneho odpadu!

Obal odovzdajte na ekologicku likvi-
déciu.

Obal z recyklovatelnych materialov.

Pri triedeni odpadu dbajte na oznacenie
obalovych materidlov: Su oznacené
skratkami (a) a Cislicami (b) s nasledu-
jucim vyznamom: 1-7: plasty, 20-22:
papier a lepenka, 80—-98: kompozitné
materialy.

Tento vyrobok spifia poZiadavky plat-
nych narodnych smernic Srbskej re-
publiky.
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2. Bezpecnost

Tato kapitola obsahuje ddlezité bezpecnostné poky-
ny v manipulacii s pristrojom. Tento pristroj zodpo-
veda prislusnym bezpec&nostnym predpisom. Jeho
neodborné pouzivanie v§ak moze viest k poraneniu
os6b a k materidlovym Skodam.

/A NEBEZPECENSTVO!

m Nepouzivajte pristroj na miestach,
kde hrozi nebezpec€enstvo poziaru
alebo vybuchu, napr. v blizkosti
horlavych tekutin alebo plynov.

2.1. Bezpecnostné pokyny
k manipulacii s batériami

A VYSTRAHA!

Nespravna manipulacia s batéria-
mi moéze sposobit poziar, vybuch,
vytecenie nebezpecnych latok
alebo iné nebezpecné situacie!

= @ ® Nikdy nedovolte, aby sa ba-
térie dostali do ruk deti.

m Davajte pozor na to, aby nikto ne-
prehltol batérie.

m Ak vy alebo in4 osoba prehltne
batériu, ihned vyhladajte lekarsku
pomoc.

m PouZivajte vylu€ne uvedeny typ
batérie.

m @ Opéatovne nenabijatelné batérie
nikdy znova nenabijajte.

m Pred nabijanim opéatovne nabija-
telnych batérii vyberte tieto z pri-
stroja.

m &® & Batérie nikdy nehadzte do
ohna alebo vody.
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m Nevystavujte batérie vysokym
teplotam a priamemu slne¢nému
Ziareniu.

m & & Batérie nikdy neotvarajte ani
nedeformujte.

= @ Pripojovacie svorky neskratuijte.

m Odstrante prazdne batérie z pri-
stroja a bezpecne ich zlikviduijte.

m @ @ Nepouzivajte rozlicné typy
batérii ani nové alebo spotrebova-
né batérie spolu.

m ® @ Vlozte batérie do pristroja
vzdy so spravnou polaritou.

m Ked nebudete pristroj dihsiu dobu
pouzivat, vyberte z neho batérie.

m Batérie pravidelne kontrolujte.
Vyte€ené batérie mbzu viest k
poraneniam a spdsobit poskode-
nie pristroja.

m Pri vyteCenych batériach pouzivajte
ochranné rukavice! Kontakty batérii
a pristroja, ako aj priehradku na
batérie vycCistite suchou utierkou.
Zabrante kontaktu pokozky a
sliznic, zvlast vasich oCi s chemi-
kaliami. V pripade kontaktu s
chemikaliami vyplachnite velkym
mnozstvom vody a privolajte ih-
ned lekarsku pomoc.
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2.2. Zakladné bezpecnostné pokyny
Pre bezpecné zaobchadzanie s
pristrojom dodrzujte nasledujuce
bezpecnostné pokyny:

Skontrolujte pristroj pred pouzitim,
¢i nema zvonka viditelné posko-
denia. PoSkodeny alebo spadnuty
pristroj neuvadzajte do prevadzky.
Nikdy nevykonavajte na pristroji
svojvolné zmeny alebo opravy.
Tento pristroj mézu pouzivat deti
starsie ako 8 rokov, ako aj osoby
S0 znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti

a vedomosti, ak su pod dohladom
alebo boli o bezpe¢nom pouzivani
pristroja poucené a pochopili z toho
vyplyvajuce nebezpecenstva. Deti
sa s pristrojom nesmu hrat. Deti
nesmu vykonavat Cistenie a uziva-
telsku udrzbu bez dohladu.
Chrante pristroj pred vihkostou

a vniknutim tekutin dovnutra.
Nepouzivajte pristroj v blizkosti
otvoreného ohna (napr. sviecCky).
Nevystavujte pristroj priamemu sl-
ne¢nému Zziareniu.

Zabrante neumyselnému uvedeniu
tavi¢a vosku do prevadzky.

Zabrante kontaktu pokozky s
hrotom taviCa vosku a chrante sa
pred kvapkajucim voskom. Hrozi
nebezpecenstvo popalenial
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3. Uvedenie do prevadzky

/\ NEBEZPEGENSTVO!

Pri uvedeni pristroja do prevadzky moéze dojst
k zraneniu os6b a vecnym Skodam!

Obalové materidly sa nesmu pouzivat na hranie.
Hrozi nebezpecenstvo zadusenia.

3.1. Obsah dodavky a prepravna kontrola

Suprava na opravu obkladaciek sa Standardne do-
dava s nasledujucimi komponentmi:

® tavic€ vosku

Skrabka na Cistenie

$pachtla s funkciou hoblika

Spachtla so zaokruhlenim

11 x kolikov na tvrdy vosk

Spongia na obrusenie

handri¢ka na Cistenie

paleta na mie3anie farieb

2 x 1,5V batérie typu AA/LR6/Mignon
ulozny kufor

tento navod na pouzivanie

(® Upozornenie: (1) Skontrolujte dodavku, &i je
kompletna a bez viditelnych poskodeni. (2) V pri-
pade nekompletnej dodavky alebo poskodeni,
spbsobenych zlym balenim alebo nespravnou
prepravou, sa obratte na hotline servisu (pozri
kapitolu 710.3. Servis).

3.2. Vlozenie/vymena batérii

Pre prevadzku tavi¢a vosku su potrebné 2 x 1,5V

batérie typu AA/LR6/Mignon.

4 Otvorte priehradku na batérie @ na zadnej strane
tavi¢a vosku @.

¢ VloZte batérie do tavita vosku @ podia oznagenia
v priehradke na batérie @
(pozri obrazok 1).

4 Znova zatvorte priehradku na batérie @.
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4. Obsluhovacie prvky
© tavic vosku

@ hrot tavita vosku

© aktivacné tlagidlo ON mm/OFF o
O priehradka na batérie

@ Cervena LED diéda

O 3krabka na gistenie

© 3pachtla s funkciou hoblika
© 3pachtla so zaokrihlenim

© brusna 3pongia

@ handri¢ka na &istenie

@ Batérie typu AA/LR6/Mignon
(B paleta na mie3anie farieb

5. Obsluha a prevadzka

V tejto kapitole ziskate ddlezité pokyny pre
ovladanie a prevadzku pristroja.

5.1. Zahrejte hrot tavica vosku

¢ Stlacte a podrzte stlacené aktivacné tlacidio ON ./
OFF.m @, aby sa mohol rozohriat hrot tavi¢a
vosku @. Cervena LED diéda @ svieti dovtedy,
kym drzite stlacené aktivacné tlacidlo ON ./
OFFm ©.

5.2. Priklad pouzitia

Priprava (obr. A)

¢ Spachtlou vygistite poskodené miesto @ a od-
strarite vSetky volné Casti.

Vyber farby (obr. B)

4 Vyberte zodpovedajicu vhodnu farbu. Dbajte
na to, aby sa vzdy pouzivali farby od svetlej po
tmavsiu.

Tavenie a plnenie (obr. C + D)

4 Stlacte a podrzte stlacené aktivacné tlacidlo ON ./
OFF.m @, aby sa mohol rozohriat hrot tavi¢a
vosku @. Po cca 15 sekundéach je dosiahnutéa pre-
vadzkova teplota.

¢ Teraz nechajte roztavit malé ¢asti tvrdého vosku a
naneste tieto na miesto poskodenia, dokial nie je
toto lahko preplnené. Zacnite najskor so svetlymi
farbami a prepracujte sa krok za krokom k tma-
vym farebnym odtiefiom.
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Spachtlovanie (obr. E)

4 Pri zvislych plochach sa odporuc¢a, namiesat vo-
pred farbu, tto nabrat na $pachtiu @ a naniest.
Pri pracach na zaoblenych miestach by sa mala
pouzivat $pachtla so zaokrihlenim @,
aby sa tak tvrdy vosk mohol lepSie naniest na
miesto poskodenia.

( POZOR! Hrot tavita vosku @ sa velmi zohrieval!
Na namieSanie farebného odtieria pouzite paletu
na mie3anie farieb (B alebo podklad z vhodného
teplovzdorného materiélu, ako napr. keramika.

Uber (obr. F)

4 Nechajte tvrdy vosk vychladnut po dobu niekol-
kych sekund (ca. 10 sekund).

¢ Po ochladnuti odoberte zvySky vosku hoblovacimi
drézkami $pachtle @. Zvy$ky odstréarfite iba mier-
nym pritlaGenim.

Jemné vyladenie (obr. G)

4 Pre jemné doladenie napodobnite teraz prip. exis-
tujuce mramorovanie tmavsim odtiefiom farby.

¢ Potom odstrante zvySky opat hoblovacimi drazka-
mi Spachtle @.

Odmastenie (obr. H)

4 Nakoniec odstrarite posledné zvysky tvrdého
vosku brusnou 3pongiou @. Tym sa tieZ stiGasne
prispbsobi stuper lesku povrchu. Hotovo!

Cistenie hoblovacich drazok (obr. I)

4 Nasadte Skrabku na &istenie @ na hoblovacie
drazky Spachtle @ a o3krabte zvy3Kky vosku z
hoblovacich drazok.

6. Odstranovanie poruch

Nasledujuca tabulka je pomockou pri lokalizovani a
odstranovani mensich poruch:

Chyba M?vz_na Odstranenie
pri¢ina
.. .| Vlozte batérie do tavi¢a
Batérie nie .
N o0l Spravne vosku @ podla ozna-
Hrot tavica vloigné &enia v priehradke na
vosku @ sa " | batérie @.
nezohreje. Batérie s
at_er]e SU | Viozte dve nové batérie.
vybité.

(® Upozornenie: Ak pomocou vyssie uvedenych
krokov nemézete odstranit problém, obratte sa
hotline servisu (pozri kapitolu 10.3. Servis).
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7. Cistenie

(D POZOR! (1) Zabezpedte, aby sa pri isteni nedo-
stala do pristroja Ziadna vihkost, pretoze by moh-
la sposobit neopravitelné poskodenia pristroja.
(2) Nepouzivajte chemické alebo abrazivne istia-
ce prostriedky. MoZete poskodit puzdro.

¢ Tavi¢ vosku @ a hrot tavita vosku @ odistite iba
v ochladenom stave handri¢kou na &istenie (.

4 Oskrabte zvy$ky vosku na hrote tavita vosku @
a na palete na mie3anie farieb (8 pomocou
$pachtle so zaokruhlenim @.

8. Skladovanie pri nepouzivani

Ak nepouzivate pristroj dlhSiu dobu, vyberte z neho
batérie. Skladujte vSetky diely supravy na opravu ob-
kladacgiek v ischovnom boxe a na suchom, ¢istom
mieste bez priameho sIlnecného Ziarenia.

9. Likvidacia

9.1. Likvidacia pristroja
Symbol preskrtnutej odpadovej nadoby
znamena, ze tento pristroj sa nesmie po
skonceni zivotnosti likvidovat ako bezny
komunalny odpad. Pristroj je potrebné
odovzdat na zriadenych zbernych miestach, v zber-
nych dvoroch alebo v prevadzkach na likvidaciu od-
padov.

Pred vratenim vymazte vSetky osobné udaje.

Pred vratenim vyberte batérie alebo akumulatory,
ktoré nie su uzavreté v starom pristroji, ako aj Ziarov-
ky, ktoré je mozné vybrat bez poSkodenia,

a odovzdajte ich na samostatny zber.

Obal sa sklada z ekologickych materialov, ktoré
mozete zlikvidovat v miestnych recyklacnych stredis-
kach.

Obal zlikvidujte ekologicky.

9.2. Likvidacia batérii

S batériami/akumulatormi sa musi zaob-
chadzat ako so Specialnym odpadom, a
preto sa musia ekologicky zlikvidovat na
zodpovedajucich miestach (predajca, Spe-
cializovany predajca, verejné miesta na zber odpadu,
komeréné podniky zaoberajlce sa likvidaciou odpa-
du). Batérie/akumulatory mézu obsahovat jedovaté
tazké kovy.
Obsiahnuté tazké kovy sa oznacuju pismenami uve-
denymi pod symbolom: Cd = kadmium, Hg = ortut,
Pb = olovo.
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Batérie/akumulatory preto neodhadzujte do domové-
ho odpadu, ale odovzdajte ich na samostatny zber.

Batérie/akumulatory odovzdajte len vo vybitom stave.

10. Dodatok
10.1. Technické udaje

Napéjanie batérie 2x1,5V=,
i typu AA/LR6/Mignon
Rozmery ca.14,7x3,5x2,2cm

Hmotnost (vratane batérii) | ca. 95 g

10.2. Zaruka spolo¢nosti Kompernass
Handels GmbH

Vazena zékazniCka, vazeny zakaznik,

na tento pristroj mate zaruku 3 roky od datumu
zakupenia. Pokial su su¢astou dodavky, na boxy

s akumulatorom série X12V a X20V Team dostanete
taktiezzaruku 3 roky od datumu zakupenia. V pripa-
de nedostatkov tohto vyrobku mate prava vyplyva-
juce zo zakona vocéi predajcovi tohto vyrobku. Tieto
Va$e prava vyplyvajluce zo zakona nie su obmedzené
nasou zarukou, uvedenou nizsie.

Zarucéné podmienky

Zarucna doba zacina plynut datumom zakupenia.
Prosim, uschovajte si pokladni¢ny blok. Tento bude
potrebny ako dékaz o zakupeni.

Ak v priebehu troch rokov od datumu zakuipenia
tohto vyrobku déjde k chybe materialu alebo vy-
robnej chybe, vyrobok vam — podla nasho uvazenia
— bezplatne opravime, vymenime alebo uhradime
kupnu cenu. Podmienkou tohto zaruéného plnenia
je, ze pocCas trojroénej lehoty sa poskodeny pristroj

a doklad o zakupeni (pokladni¢ny blok) predlozi so
stru¢nym opisom, v om spociva nedostatok pristro-
ja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokryta naSou zarukou, zasleme Vam
spét opraveny alebo novy vyrobok. Opravou alebo
vymenou vyrobku nezacina plynut ziadna nova za-
rué¢na doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na odstranenie
chyb

Zaruéna doba sa zaruénym plnenim nepredizi. To
plati aj pre vymenené a opravené diely. Poskodenia
a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa musia hlasit
okamzite po vybaleni. Po uplynuti zaruénej doby
podliehaju pripadné opravy poplatku.
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Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v sulade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim bol svedomito
preskusany.

Zaruéné plnenie sa vztahuje na chyby materialu ale-
bo vyrobné chyby. Zaruka sa nevztahuje na €asti vy-
robku, ktoré su vystavené beznému opotrebovaniu,
takze ich mozno pokladat za rychlo opotrebitelné
diely, ako napr. pilové listy, nahradné Cepele, brisny
papier atd, ani na poSkodenia krehkych dielov, ako
napr. spinace alebo diely vyrobené zo skla.

Tato zaruka zanika v pripade poskodenia vyrobku
neodbornym pouzivanim alebo neodbornou udrz-
bou. Na spravne pouzivanie vyrobku sa musia pres-
ne dodrziavat vSetky pokyny, uvedené v navode na
obsluhu. Bezpodmiene&ne sa musi zabranit pouZzitiu
alebo Ukonom, ktoré sa v navode na obsluhu neod-
porucaju alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na sukromné pouZitie a nie na
priemyselné pouzivanie. Zaruka zanika pri nesprav-
nom a neodbornom zaobchadzani, pri pouziti nasilia
a pri zasahoch, ktoré neboli vykonané nasim autori-
zovanym servisom.

Poskytnutie zaruky neplati pri

B normalnom opotrebovani kapacity akumulatora
B komerc¢nom pouzivani vyrobku

B poskodeni alebo zmene vyrobku zakaznikom
|

nereSpektovani predpisov tykajucich sa bezpec-
nosti a udrzby, chybach obsluhy

B Skodach v désledku elementarnych udalosti

Vybavenie v pripade zaruky

Na zarucenie rychleho vybavenia Vasej ziadosti po-

stupujte podla nasledujucich pokynov:

B Na vSetky otazky majte pripraveny pokladni¢ny
doklad a ¢islo vyrobku (IAN) 496150_2504 ako
doklad o nakupe.

m Cislo vyrobku najdete na typovom $titku na vy-
robku, na gravire na vyrobku, na titulnej stranke
navodu na obsluhu (dole viavo) alebo ako nalepku
na zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

B Ak dbjde k funkénym porucham alebo inym ne-
dostatkom, najskor telefonicky kontaktujte ser-
visné oddelenie uvedené nizSie alebo vyuzite nas
kontaktny formular, ktory sa nachadza na stranke
parkside-diy.com v Casti Servis
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B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mozete
potom spolu s dokladom o nakupe (pokladni¢ny
blok) a uvedenim popisu chyby a datumu, kedy k
nej doslo, bezplatne odoslat na adresu servisného
strediska, ktora Vam bude oznamena.

Na stranke parkside-diy.com si mézete
prehliadnut a stiahnut tuto a mnoho dal-
Sich priru¢iek. Pomocou tohto QR kédu
i sa dostanete priamo na stranku

Lol parkside-diy.com. Vyberte si vasu krajinu

a cez vyhladavaciu masku vyhladajte

navody na obsluhu. Pomocou zadania ¢&isla vyrobku
(IAN) 496150_2504 sa dostanete k navodu na obslu-
hu pre vas vyrobok.

10.3. Servis

SK Servis Slovensko
Tel. 0800 003 409
Kontaktny formular na stranke parkside-diy.com

[1AN 496150_2504 |

10.4. Dovozca

Majte na paméti, Ze nizSie uvedena adresa nie je
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Informacije o ovim uputama za uporabu
Srda¢no Cestitamo na kupniji Vaseg novog uredaja.

Time ste se odlucili za visokovrijedan proizvod. Upute
za rukovanje predstavljaju sastavni dio ovog proi-
zvoda. One sadrze vazne napomene za sigurnost,
rukovanije i zbrinjavanje. Prije uporabe uredaja upo-
znajte se sa svim pripadajuc¢im uputama za uporabu
i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite
isklju€ivo na opisani nacin i u navedenim podrugji-
ma uporabe. Sacuvajte ove upute za rukovanje. U
slu€aju predaje proizvoda tre¢im osobama prilozite i
predajte i svu dokumentaciju.

1.2. Namjenska uporaba

Set za popravak plocica je predviden za popravak
plo€ica, elemenata od kamena, te keramickih i plas-
tiCnih povrsina. Ne koristite za povrSine koje dolaze
u dodir s namirnicama. Uredaj za topljenje voska
sadrzan u opsegu isporuke namijenjen je iskljucivo
za topljenje prikladnog tvrdog voska. Uredaj je na-
mijenjen isklju€ivo za privatnu uporabu. Uredaj ne
koristite u gospodarske ili industrijske svrhe. Uredaj
koristite isklju¢ivo u suhom okruzenju, odn. u zatvo-
renim prostorima. Svaki drugi nacin uporabe i svaka
uporaba koja prelazi navedene okvire smatra se ne-
namjenskom. Isklju¢ena su sva potrazivanja bilo koje
vrste na temelju Stete nastale uslijed nenamjenske
uporabe. Rizik snosi isklju¢ivo sam korisnik.

1.3. KorisStena upozorenja i simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na ure-
daju, koriStena su sljede¢a upozorenja i simboli (ako
je primjenjivo):

OPASNOST! Upozorenje s ovim sim-
bolom i signalnom rijec¢i ,,OPASNOST*

A oznacava neposrednu opasnu situaciju
koja Ce, ako se ne izbjegne, rezultirati
smrcu ili teSkim ozljedama.

UPOZORENJE! Upozorenje s

ovim simbolom i signalnom rijeGi
-UPOZORENJE" ozna¢ava mogucu
opasnu situaciju koja ¢e, ako se ne

izbjegne, rezultirati smrcu ili teSkim
ozljedama.
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> Do emH NIle 6 P

OPREZ! Upozorenje s ovim simbolom
i signalnom rijeci ,,OPREZ" ozna¢ava
mogucu opasnu situaciju koja ¢e, ako
se ne izbjegne, rezultirati lakSim ili
srednje teSkim ozljedama.

POZOR! Upozorenje s ovim simbolom
i signalnom rije¢i ,,POZOR" oznacava
mogucu situaciju koja ¢e, ako se ne
izbjegne, uzrokovati materijalnu Stetu.

Napomena: Napomena oznacava
dodatne informacije za jednostavnije
rukovanje uredajem.

Istosmjerna struja / napon

Oznaka CE potvrduje sukladnost s
direktivama EU koje se primjenjuju
na uredaj.

Elektri¢ni uredaj ne bacajte u kuéni
otpad!

Ambalazu zbrinite na ekoloSki prihvat-
ljiv nacin.

Ambalaza izradena od materijala koji
se mogu reciklirati. Prilikom odvajanja
otpada vodite racuna o oznakama na
materijalu ambalaze: Isti su oznaceni
kraticama (a) i brojkama (b) sljedeceg
znacenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i
karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve
vazecih nacionalnih direktiva Republike
Srbija.
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2. Sigurnost

U ovom poglavlju mozete pronaci vazne sigurnosne
napomene za rukovanje uredajem. Ovaj uredaj za-
dovoljava propisane sigurnosne odredbe. Nestruéna
uporaba moZe uzrokovati ozljede i oSte¢enja imovine.

A OPASNOST!

m Uredaj ne koristite na mjestima,
na kojima postoji opasnost od ek-
splozije ili od pozara, npr. u blizini
zapaljivih tekucina ili plinova.

Sigurnosne napomene za rukovanje baterijama

A UPOZORENJE!

Pogresno rukovanje baterijama

moze uzrokovati pozar, eksplozije,

curenje opasnih tvari i druge opa-
sne situacije!

= ® ® Nikada ne dopustite da bate-
rije dospiju u djeCje ruke.

m Pazite da nitko ne proguta baterije.
m Odmah zatrazite lijeCniCku pomoc,
ako ste vi ili netko drugi progutali

bateriju.

m Koristite iskljuCivo navedeni tip ba-
terija.

= @ Nikada nemoijte puniti baterije
koje nisu punjive.

m Punjive baterije izvadite iz uredaja
prije punjenja.

= @ & Baterije nikada ne bacajte u
vatru ili vodu.

m Baterije ne izlaZite visokim tempe-
raturama ili izravnom sunc¢evom
zracenju.

= & ® Nikada ne otvarajte i ne de-
formirajte baterije.
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m @ Nemojte kratko spajati priklju¢ne
terminale.

m Prazne baterije izvadite iz uredaja i
zbrinite na siguran nacin.

m @ @ Ne koristite zajedno razlicite
tipove baterija, niti nove i istroSene
baterije.

m ® @ Baterije u uredaj uvijek umet-
nite pazeci na ispravan polaritet.

m Izvadite baterije, ako uredaj duze
vrijeme ne koristite.

m Baterije redovito provjeravaijte.
Baterije koje cure mogu uzrokovati
ozljede i ostecenje uredaja.

m U slucaju iscurjelih baterija kori-
stite zaStitne rukavice! Kontakte
baterija i uredaja te pretinac za
baterije ocCistite suhom krpom.
Izbjegavajte kontakt koze i sluznica,
posebice ocCiju s kemikalijama. U
slu€aju kontakta kemikalije isperite
s puno vode i odmah potrazite
lije€nicku pomo¢.

2.1. Opcée sigurnosne napomene

Za sigurno rukovanje uredajem pri-
drzavajte se sljedecih sigurnosnih
napomena:

m Uredaj prije uporabe provjerite kako
biste ustanovili eventualna vidljiva
vanjska ostecenja. Ne Koristite
oStecen uredaj ili uredaj koji je pao.

m Ne vrSite preinake uredaja na vla-
stitu ruku niti promjene uredaja.
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m Ovaj uredaj smiju koristiti djeca
stara 8 godina ili viSe, kao i osobe
sa smanjenim fiziCkim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili
pomanjkanjem iskustva i/ili znanja,
ukoliko su pod nadzorom ili su pri-
mile poduku o sigurnom rukovanju
uredajem te su razumijele opa-
snosti koje proizlaze iz uporabe
uredaja. Djeca se ne smiju igrati
uredajem. CiScenje i servisiranje
ne smiju obavljati djeca bez odgo-
varaju¢eg nadzora.

m Uredaj zastitite od vlage i prodira-
nja tekucina.

m Uredaj ne koristite u blizini otvore-
nog plamena (npr. svijece).

m Izbjegavajte neposredno izlaganje
suncevoj svjetlosti.

m Izbjegavajte nehoti¢no ukljuCivanje
uredaja za topljenje voska.

m Izbjegavajte kontakt vrha uredaja
za topljenje voska s kozom i zasti-
tite se od kapanja voska. Postoji
opasnost od opeklina!

m /\ Oprez A\ Upozorenje:
Moguénost strujnog udaral!
Ne otvarati kuciste proizvoda!
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3. Pustanje u pogon
/\ OPASNOST!

Prilikom pustanja uredaja u rad moze do¢éi do
ugrozavanja zdravlja i do nastanka predmetne
Stete!

Ambalaza se ne smije koristiti za igranje. Postoji
opasnost od guSenja.

3.1. Opseg isporuke i provjera transporta

Set za popravak plo€ica se standardno isporucuje sa
sljede¢im komponentama:

Uredaj za topljenje voska

Strugalica za CiScenje

Lopatica s funkcijom glodanja
Lopatica sa zaobljenim dijelom

11 Stapica tvrdog voska

Spuzva za brusenje

Krpa za &iSc¢enje

Paleta za mijeSanje boja

2 x 1,5V baterije tipa AA/LR6/Mignon
Kofer za ¢uvanje

Ove upute za uporabu

(» Napomena: (1) Provjerite cjelovitost opsega ispo-
ruke i provjerite postoje li na uredaju vidljiva oste-
¢enja. (2) U slu¢aju nepotpune isporuke ili Stete
uzrokovane nedostatnim pakiranjem, kao i Stete
nastale prilikom transporta, nazovite telefon servi-
sne sluzbe (vidi poglavlje 10.3. Servis).

3.2. Umetanje/zamjena baterija

Za rad uredaja za topljenje voska potrebne su

2 baterije 1,5 V tipa AA/LR6/Mignon.

4 Otvorite pretinac za baterije @ na straznjoj strani
uredaja za topljenje voska @.

¢ Umetnite baterije u uredaj za topljenje voska @
kako je naznageno u pretincu za baterije @ (vidi
sliku 1).

4 Ponovno zatvorite pretinac za baterije @.

Slika 1
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4. Upravljacki elementi
@ Uredaj za topljenje voska

@ Vrh uredaja za topljenje voska
© Gumb za aktivaciju ON .m/OFF s
O Pretinac za baterije

© Crvena LED

O Strugalica za ¢i§éenje

@ Lopatica s funkcijom glodanja
© Lopatica sa zaobljenim dijelom
© Spuzva za brusenje

O Krpa za &iscenje

@ Baterije tipa AA/LR6/Mignon
(® Paleta za mijeSanje boja

5. Rukovanje i rad

U ovom poglavlju mozete pronaci vazne napomene
za posluzivanje i rad uredaja.

5.1. Zagrijavanje vrha uredaja za topljenje

voska

¢ Pritisnite i drzite gumb za aktiviranje ON ./OFF
. @, kako biste zagrijali vrh uredaja za toplienje
voska @. Crvena LED @ svijetli dok god gumb za
aktivaciju ON .=/OFF sm @ drZite pritisnutom.

5.2. Primjer za primjenu

Priprema (slika A)

¢ Ocistite odteéeno mjesto lopaticom @ i uklonite sve
odvojene dijelove.

Odabir boje (slika B)

¢ Odaberite odgovarajucée tonove boja. Pazite da
uvijek koristite viSe tonova boje od svijetlih prema
tamnima.

Topljenje i punjenje (slika C + D)

4 Pritisnite i drzite gumb za aktiviranje ON ./
OFFm @, kako biste zagrijali vrh uredaja za
toplienje voska @. Nakon otprilike 15 sekundi
dostize se radna temperatura.

4 Rastopite malene porcije tvrdog voska i nanesite
na oste¢eno mjesto sve dok se lagano ne prelije.
Zapocnite sa svijetlim tonovima boja i korak po
korak birajte sve tamnije tonove.
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Punjenje lopaticom (slika E)

¢ Kod okomitih povrsina poreporucuje se prethod-
no izmijeSati ton boje, te nanijeti i ispuniti lopati-
com @. Prilikom radova na zaobljenim dijelovima,
koristite lopaticu sa zaobljenim dijelom @, kako
biste tvrdi vosak nanijeli na o$te¢eno mjesto.

(® POZOR! Vrh uredaja za topljenje voska @ se jako
zagrijava! Za mijeSanje boje koristite paletu za
mijeSanje boja @ ili podlogu od prikladnog mate-
rijala otpornog na toplinu, kao 5to je npr. keramika.

Skidanije (slika F)

4 Ostavite tvrdi vosak nekoliko sekundi (oko 10 s)
da se ohladi.

4 Nakon hladenja, visak uklonite lopaticom s uto-

rima za glodanje @. Viak uvijek uklanjajte samo
laganim pritiskom.

Fino uskladivanje (slika G)

¢ Zafino uskladivanje sada imitirajte eventualno
postoje¢e mramorirane $are pomocu tamnije
nijanse boje.

4 Na kraju ponovno visak uklonite lopaticom
S utorima za glodanje @.

Odmaséivanije (slika H)

4 Na kraju posljednje ostatke tvrdog voska uklonite
pomodu spuzve za brudenje @. Na taj nacin se
istovremeno prilagodava i stupanj sjaja povrsine.
Gotovol!

Ciséenje utora na lopatici (slika I)

4 Strugalicu za &iscenje @ nataknite na utore lopa-
tice @ i ostruZite ostatke voska s utora glodalice.

6. Otklanjanje smetnji

Sljedeca tablica pomodi ¢e Vam u pronalazenju
i otklanjanju manjih smetniji:

Moguci

Greska
uzrok

Otklanjanje

o Umetnite baterije u ure-

Baterije su dai za toolien; ka @
Vrh uredaja | pogregno ka:(za} opljenje voska
zatoplienje | ymetnute. | K@K i& naznaceno u

voska @ se pretincu za baterije @.
ne zagrijava. | Baterije su | Umetnite dvije nove
prazne. baterije.

(® Napomena: Ako navedenim koracima ne uspijete
rijesiti problem, molimo Vas obratite se sluzbi za
korisnike (vidi poglavlje 10.3. Servis).
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7. CiSéenje

(® POZOR! (1) Osigurajte da prilikom gi§éenja ne
dode do prodiranja tekucine u unutrasnjost ure-
daja, kako biste izbjegli nepopravljiva oStecenja
uredaja. (2) Ne koristite kemijska sredstva ili abra-
zivna sredstva za CiSéenje. Ova sredstva mogu
ostetiti kuciste.

¢ Uredaj za topljenje voska @ i vrh uredaja @
gistite krpom za ¢&idéenje U samo kada su hladni.

¢ Ostatke voska na vrhu uredaja za topljenje voska @
i na paleti za mijeSanje boja @ ostruZite lopaticom
sa zaobljenim dijelom @.

8. Cuvanje za vrijeme nekoristenja

Ukoliko se uredaj nece Koristiti duze vrijeme, izvadite
baterije. Cuvajte sve dijelove seta za popravak plo-
Cica u koferu za €uvanje na €istom i suhom mjestu
koje nije izlozeno izravnom sun&evom zraceniju.

9. Zbrinjavanje

9.1. Likvidacia pristroja
Simbol prekrizene kante za smece na ko-
taCi¢ima znaci da se ovaj uredaj ne smije
odlagati s ku¢nim otpadom pri kraju njego-
vog zivotnog vijeka. Uredaj se mora preda-
ti na za to predvidenim sabirnim mjestima, centrima
za recikliranje ili tvrtkama za odlaganje otpada.

Prije povrata artikla izbriSite sve osobne podatke.

Prije povrata uredaja uklonite sve baterije ili aku-
mulatore koji nisu priloZzeni u starom uredaju, kao i
svjetiljike koje se mogu izvaditi a da se ne uniste te ih
odlozite odvojeno.

Ambalaza se sastoji od materijala neskodljivih za
okoli$ koji se mogu zbrinuti preko mjesnih ispostava
za recikliranje.

Ambalazu zbrinite na ekolo$ki prihvatljiv nacin.

9.2. Zbrinjavanje baterija

Baterije / punjive baterije moraju se tretirati

kao opasan otpad i moraju ih na ekoloski

prihvatljiv nacin zbrinuti nadlezna tijela (tr-

govci, specijalizirani trgovci, javna komu-
nalna poduzeca, komercijalne tvrtke za zbrinjavanje
otpada). Baterije / punjive baterije mogu sadrzavati
otrovne teSke metale.

Sadrzani teski metali oznac¢eni su slovima ispod sim-
bola: Cd = kadmij, Hg = zZiva, Pb = olovo.

Baterije / punjive baterije stoga ne bacajte u ku¢ni ot-
pad, ve¢ ih sakupite i odvojeno predajte na zbrinjavanje.
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Baterije / punjive baterije vratite iskljucivo u ispra-
Znjenom stanju.

10. Prilog
10.1. Tehnicki podaci

- . 2x1,5V=—,
Napajanje Baterije ;A o/l Re/Mignon
Dimenzije oko 14,7 x 3,5 x 2,2 cm

TeZina (uklj. baterije) |oko 95 g

10.2. Jamstvo tvrtke Kompernass
Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3
godine od datuma kupnje. Ako su ukljueni u opseg
isporuke, takoder ¢ete dobiti 3-godiSnje jamstvo

od datuma kupnje na pakete baterija serije X12V i
X20V Team. U slu€aju nedostataka ovoga proizvoda,
Vama pripadaju zakonska prava na teret prodavaca
proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢a-
va ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoc€inje danom kupnje. Molimo,
saCuvajte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda nastupi greSka na materijalu ili tvorni¢ka
greSka proizvod ce biti - po naSem izboru - za Vas
besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ¢e Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodi$njeg roka predociti uredaj
s nedostatkom i dokaz o kupniji (racun), te pisanim
putem ukratko opisati u E¢emu se sastoji greSka proi-
zvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat ¢emo

Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U slu€aju manjeg popravka jamstveni rok se pro-
duljuje onoliko koliko je kupac bio liSen uporabe
stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr§ena
njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok pocinje teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponovno
samo za taj dio.
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Jamstveni rok i zakonsko pravo u slu¢aju
nedostataka

KoriStenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.
Stete i nedostatke koji eventualno postoje veg prili-
kom kupnije treba javiti neposredno nakon raspakira-
nja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrSeni popravci
se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke bri-
Zljivo provijeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greSke u materijalu i izradi.
Jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koiji su izlo-
zeni normalnom troSenju i habanju te se stoga mogu
smatrati potroSnim dijelovima, kao $to su npr. listovi
pile, rezervne ostrice, brusni papir, itd. niti oStecenje
lomljivih dijelova, kao S$to su npr. prekidadi ili dijelovi
izradeni od stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod ostecen, i

ako nije stru¢no koriSten ili servisiran. Za stru¢no
koriStenje proizvoda potrebno je to€no postivati sve
naputke navedene u uputama za uporabu. Uporabne
namjene i radnje, koje se u uputama ne preporucuju
ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbje-
gavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu, neko-
mercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slu-
Caju zloporabe, nenamjenskog koristenja, primjene
sile i zahvata na uredaju koje nije obavila za to ovla-
Stena podruznica servisa.

Jamstvo ne vrijedi u slu¢aju

B normalnog troSenja kapaciteta baterije

B komercijalne uporabe proizvoda

B oStecenja ili izmjena proizvoda od strane kupca

B zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za odr-
zavanije, te pogreSnog upravljanja

osteéenja uzrokovanih elementarnim nepogodama
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajamdili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sljede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite
blagajni¢ki racun i broj artikla (IAN) 496150_2504
kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plogici na
proizvodu, u obliku gravure na proizvodu, na
naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo)
ili u obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani
proizvoda.

B Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedosta-
taka, najprije kontaktirajte u nastavku navedeni
servisni odjel telefonski ili putem naSeg formu-
lara za kontakt koji mozete pronaci na stranici
parkside-diy.com u kategoriji Servis.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete
zajedno s prilozenim dokazom o kupnji (blagajni¢-
ki racun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici parkside-diy.com mozete
pregledati i preuzeti ovaj i mnoge druge
prirucnike. S ovim QR kédom oti¢i Cete
e izravno na parkside-diy.com. Odaberite
lbumuall SVOju drZavu i potrazite upute za upora-
bu pomodu obrasca za pretrazivanje.
Unosom broja artikla (IAN) 496150_2504 pristupit
¢ete uputama za uporabu vaseg artikla.

10.3. Servis

HR Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805 933
Obrazac za kontakt na parkside-diy.com

[IAN 496150_2504 |

Hrvatski = 83



10.4. Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navede-
na u nastavku nije adresa servisa. Najprije kontakti-
rajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodac

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA
www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Informacije o ovom uputstvu za
upotrebu

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaja.

Time ste se odlucili za savremen i kvalitetan proi-
zvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog
proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbed-
nosti, upotrebi i odlaganju. Pre kori§¢enja proizvo-
da, upoznajte se sa svim hapomenama vezanim za
rukovanje i bezbednost. Koristite proizvod samo na
opisani nacin i u navedene svrhe. Dobro Cuvajte ovo
uputstvo za upotrebu. Predajte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda tre¢im licima.

1.2. Namenska upotreba

Komplet za popravku keramickih plocica je namenjen
za popravku keramickih plocica, sinterovane kera-
mike, keramike i plasti¢nih povrsina. Ne koristite za
povrsine koje dolaze u dodir sa hranom. Uredaj za
topljenje voska, koji je sadrzan u obimu isporuke, je
isklju€ivo predviden za topljenje odgovarajuceg tvr-
dog voska za ovu namenu. Uredaj je isklju¢ivo name-
njen za privatnu upotrebu. Ne koristite uredaj u ko-
mercijalne ili industrijske svrhe. Koristite uredaj samo
u suvom okruzenju, odnosno u unutrasnjim prostori-
jama. Svaki drugi nacin kori§c¢enja ili kori§¢enje izvan
navedenih okvira smatra se nenamenskim. Isklju¢ena
su potrazivanja bilo koje vrste, zbog oStecenja nasta-
lih usled nenamenske upotrebe. Rizik snosi iskljucivo
korisnik.

1.3. Kori§éene napomene upozorenja

i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovanju i
aparatu, se koriste sledece napomene upozorenja i
simboli (ukoliko je primenjivo):

OPASNOST! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i re€ju upozorenja
~OPASNOST" ozna¢ava neposredno
predstojecu opasnu situaciju koja do-

vodi do smrti ili teSke povrede, ako se
ne izbegne.

UPOZORENUJE! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i re¢ju upozorenja
-UPOZORENJE" ozna¢ava mogucu
opasnu situaciju koja bi mogla da do-

vede do smrti ili teSke povrede, ako se
ne izbegne.
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> Do e NI e 6 B

OPREZ! Napomena upozorenja sa ovim
simbolom i re¢ju upozorenja ,,OPREZ*
oznacava mogucéu opasnu situaciju
koja bi mogla da dovede do neznatne ili
umerene povrede, ako se ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja sa
ovim simbolom i reju upozorenja
PAZNJA“ oznagava mogucu situaciju
koja bi mogla da dovede do materijalne
Stete, ako se ne izbegne.

Napomena: Napomena oznac¢ava do-
datne informacije koje olakSavaju ruko-
vanje aparatom.

Jednosmerna struja/jednosmerni na-
pon

Oznaka CE potvrduje usaglasenost sa
direktivama EU koje se primenjuju na
proizvod.

Ne odlazite elektri¢ni uredaj u kuéni
otpad!

Predajte ambalazu na odlaganje na
ekoloski prihvatljiv nagin.

Ambalaza od materijala koji mogu

da se recikliraju. Obratite paznju na
oznake ambalaznih materijala prilikom
razdvajanja otpada: Materijali ambalaze
oznaceni su kraticama (a) i brojkama

(b) sliede¢eg znacenja: 1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton, 80-98: Kompo-
zitni materijali.

Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj
uredaj u skladu sa srpskim zahtevima
za bezbednost proizvoda.
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2. Bezbednost

U ovom poglavlju se nalaze vazne bezbednosne
napomene u vezi sa rukovanjem uredajem. Ovaj
uredaj je u skladu sa propisanim bezbednosnim
odredbama. Nestrué¢na upotreba moze da dovede
do telesnih povreda i materijalne Stete.

A OPASNOST!

m Ne koristite uredaj na mestima, na
kojima postoji opasnost od pozara
ili eksplozije, npr. u blizini zapalji-
vih te€nosti ili gasova.

2.1. Bezbednosne napomene u
vezi sa rukovanjem baterijama

A UPOZORENJE!

Pogresno rukovanje baterijama
moze da dovede do pozara, ek-
splozija, curenja opasnih materija
ili drugih opasnih situacija!

m ® & Nikada ne dozvolite da bate-
rije dospeju u decje ruke.

m Vodite racuna da niko ne proguta
baterije.

m Ukoliko Vi ili neka druga osoba
proguta bateriju, odmah morate
da potrazite medicinsku pomoc.

m Koristite iskljuCivo navedeni tip
baterije.

= @ Nikada ne punite baterije koje
nisu punjive.

m Pre punjenja, izvadite punjive ba-
terije iz aparata.

= @ & Nikada ne bacajte baterije u
vatru ili vodu.
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m Ne izlaZite baterije visokim tem-
peraturama i direkthom sun¢evom
zraceniju.

m & ® Nikada ne otvarajte niti de-
formisSite baterije.

m @ Ne pravite kratak spoj izmedu
priklju€nih stezaljki.

m Uklonite prazne baterije iz aparata
i odlozite ih bezbedno.

i @ Ne Koristite razliCite tipove
baterija ili nove i koriS¢ene baterije
zajedno.

m ® @ Uvek stavite baterije sa is-
pravnim polaritetom u aparat.

m lzvucite baterije ako aparat ne ko-
ristite duze vreme.

m Redovno proveravajte baterije. Ba-
terije koje cure, mogu da dovedu
do povreda i da prouzrokuju oSte-
¢enja na aparatu.

m Koristite zastitne rukavice kada
rukujete iscurelim baterijama!
Ocistite kontakte baterije i apara-
ta, i pregradu za baterije, suvom
krpom. Izbegavajte da koza i slu-
zokoza, a narocito Vase oci, dodu
u kontakt sa hemikalijama. Kod
kontakta sa hemikalijama isperite
sa dosta vode i odmah potrazite
medicinsku pomoc.

Srpski | 89



2.2. Osnovne bezbednosne
napomene

Pridrzavajte se sledecih bezbedno-
snih napomena za bezbedno ruko-
vanje uredajem:

m KontroliSite uredaj pre upotrebe na

spoljna vidljiva ostecenja. Ne pu-
Stajte u rad uredaj koji je ostecen
ili je pao.

Ne preduzimajte svojevoljne pro-
mene ili izmene na uredaju.

Ovim uredajem smeju da rukuju
deca starija od 8 godina, kao i
osobe sa smanjenim fizickim, sen-
zornim ili mentalnim sposobnosti-
ma ili sa nedostatkom iskustva i/
ili znanja, ako su pod nadzorom
ili su im data uputstva za rukova-
nje uredajem na bezbedan nacin

I ako razumeju opasnosti do kojih
moze da dode. Deca ne smeju da
koriste uredaj kao igraCku. Deca
ne smeju da Ciste i obavljaju ko-
risnicko odrzavanje uredaja bez
nadzora.

Zastitite uredaj od vlage i prodiranja
te€nosti.

Ne rukujte uredajem u blizini otvo-
renog plamena (npr. sveca).
Izbegavajte direktno suncevo zra-
Cenje.

Izbegavajte nenamerno pustanje

u rad uredaja za topljenje voska.
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m Izbegavajte da koza dode u kon-
takt sa vrhom uredaja za topljenje
voska i zaStitite se od voska koji
kaplje. Postoji opasnost od ope-
kotina!

3. Pustanje u rad

/\ OPASNOST!

Prilikom pustanja uredaja u rad moze da dode
do telesnih povreda i materijalne Stete!

Ambalazni materijali ne smeju da se koriste kao
igraCka. Postoji opasnost od gusenja.

3.1. Obim isporuke i pregled posle transporta

Komplet za popravku keramickih plocica se
standardno isporucuje sa slede¢im delovima:

Uredaj za topljenje voska

Strugac za CiS¢enje

Lopatica sa funkcijom rendisanja
Zaobljena lopatica

11 x Sipke tvrdog voska

Sunder za brusenje

Krpa za CiSc¢enje

Paleta za meSanje boja

2 baterije od 1,5V, tipa AA/LR6/minjon
Kofer za Cuvanje

Ovo uputstvo za upotrebu

(D Napomena: (1) Proverite da li je sadrzaj isporuke
potpun i da li ima vidljivih oSteéenja. (2) Obratite
se servisnoj sluzbi u slu€aju nepotpunog sadrzaja
isporuke ili ostecenja izazvanih loSom ambalazom
ili transportom (pogledajte poglavlje 10.2. Servis).
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3.2. Umetanje/zamena baterije

Za rad uredaja za topljenje voska su neophodne

2 baterije od 1,5V, tipa AA/LR6/minjon.

4 Otvorite pregradu za baterije @ na poledini
uredaja za topljenje voska @.

¢ Umetnite baterije, kao $to je obeleZzeno u pregradi
za baterije @), u uredaj za topljenje voska @ (vidi
sliku 1).

4 Ponovo zatvorite pregradu za baterije @.

Slika 1

4. Upravljacki elementi

@ Uredaj za topljenje voska

@ Vrh uredaja za topljenje voska
© Dugme za aktiviranje ON um/OFF am.
O Pregrada za baterije

© Crvena LED lampica

O Strugad za ¢iséenje

© Lopatica sa funkcijom rendisanja
© Zaobljena lopatica

© Sunder za brusenje

O Krpa za &iscenje

@ Baterije tipa AA/LR6/minjon

(B Paleta za mesanje boja

5. Rukovanje i rad

U ovom poglavlju se nalaze vazne napomene u vezi
sa rukovanjem i radom uredaja.

5.1. Zagrevanje vrha uredaja za topljenje
voska

4 Pritisnite i drzite dugme za aktiviranje ON ./
OFF .. @ da bi se vrh uredaja za topljenje voska
zagrejao @. Crvena LED lampica @ svetli sve
dok drzite dugme za aktiviranje pritisnutim ON ./
OFFm ©.
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5.2. Primer primene

Priprema (slika A)

¢ Ogistite oste¢eno mesto lopaticom @ i uklonite
sve slobodne delove.

Izbor boje (sliku B)

4 Izaberite odgovarajuce nijanse boje. Vodite racu-
na o tome, da uvek koristite vise nijansi boja, od
svetlih do tamnih.

Topljenje i punjenje (slike C + D)

¢ Pritisnite i drzite dugme za aktivaciju ON ./
OFF . @ da bi se vrh uredaja za topljenje voska
zagrejao @. Nakon otprilike 15 sekundi je dosti-
gnuta radna temperatura.

4 Sada istopite male delove tvrdog voska i nanesite
ih na o$te¢eno mesto, tako da ono bude blago
prepunjeno. Pocnite prvo sa svetlim nijansama
boja i napredujte korak po korak ka tamnim nijan-
sama boja.

Gletovanje (slika E)

4 Kod vertikalnih povrsina se preporucuje, da se
nijansa boje unapred zameS$a, da se nanese lo-
paticom @ i da se tako popune o$te¢ena mesta.
Kod radova na zaobljenim povrSinama trebalo
bi koristi zaobljenu lopaticu @, za popunjavanje
oStecenih mesta tvrdim voskom.

(D PAZNJA! Vrh uredaja za toplienje voska @ posta-
je veoma vrué! Za mesanje nijanse boje koristite
paletu za me3anje boja @ ili podlogu od odgova-
raju¢eg materijala, otpornog na toplotu, kao npr.
keramiku.

Uklanjanje (slika F)

4 Ostavite tvrdi vosak da se ohladi nekoliko sekundi
(oko 10 s).

4 Nakon Sto se vosak ohladio i stvrdnuo, uklonite
viSak materijala Zlebovima za rendisanje na lo-
patici @. Uklonite viSak materijala samo blagim
pritiskom.

Zavrsna obrada (slika G)

¢ Kod zavrSne obrade, izvedite imitaciju talasaste
teksture sa tamnom nijansom boje.

4 Na kraju, ponovo uklonite viSak materijala zlebovi-
ma za rendisanje na lopatici @.
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Odmasdéivanje (slika H)

4 Na kraju, uklonite i poslednje ostatke tvrdog
voska sunderom za brusenje @. Na taj nadin ¢e
istovremeno da se prilagodi i stepen sjaja povrsi-
ne. Gotovo!

Ciséenje zlebova za rendisanje (slika )

¢ Postavite struga¢ za &idc¢enje @ na Zlebove za
rendisanje na lopatici @ i sastruzite ostatke voska
sa zlebova za rendisanje..

6. Otklanjanje gresaka

Sledeca tabela olak$ava pronalazenje i otklanjanje
manijih smetniji:

Greska Moguéi uzrok | Otklanjanje

Umetnite baterije, kao
Vrh uredaja Baterije su Sto je obelezeno u
za toplienje pogresSno pregradi za baterije @,
voska @ umetnute. u uredaj za topljenje
ne postaje voska @.
Vreo. Baterije su Umetnite dve nove

ispraznjene. baterije.

(O Napomena: Ako ne mozete da resite problem
gore navedenim koracima, obratite se dezurnoj
servisnoj sluzbi (pogledajte poglavlje 10.2. Servis).

7. Ciséenje

(D PAZNJA! (1) Obezbedite da te&nost ne ude u
uredaj prilikom &iSc¢enja da bi se izbeglo nepo-
pravljivo oStecenje uredaja. (2) Ne koristite hemij-
ska ili abrazivna sredstva za CiSéenje. Ona mogu
da ostete kuciste.

¢ Ocistite uredaj za topljenje voska @ i vrh uredaja
za topljenje voska @ samo u ohladenom stanju
krpom za gidéenje @.

¢ Sastruzite ostatke voska sa vrha uredaja za to-
plienje voska @ i sa palete za me3anje boja B
zaobljenom lopaticom @.

8. Cuvanje uredaja kada se ne koristi

Izvucite baterije ako uredaj ne koristite duze vreme.
Cuvajte sve delove iz kompleta za popravku kera-
mickih plocica u koferu za ¢uvanje, na istom i su-
vom mestu, bez direktnog suncevog zracenja.
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9. Odlaganje

9.1. Odlaganje aparata

Prateci simbol precrtane kante za otpad

na to¢kovima znaci da ovaj da ovaj aparat

na kraju svog veka kori§éenja ne smete da

odlozite u uobicajeni kuéni otpad, vec
morate da ga predate na posebno uredenim sabir-
nim mestima, skladistima za reciklazu ili preduzec¢u
za upravljanje otpadom.

Ukoliko Vas istroSen aparat sadrzi podatke o li¢nosti,
licno ste odgovorni za njihovo brisanje pre nego sto
vratite aparat.

Molimo vas da pre vraéanja uredaja izvadite baterije
ili akumulatore koji nisu sastavni deo starog uredaja,
kao i sijalice koje se mogu izvaditi bez oStecenja, i
odlozite ih u posebno za to predvidenu zbirnu am-
balazu.

AmbalaZa se sastoji od ekoloskih materijala koje mo-
Zete da odlozite putem lokalnih mesta za reciklazu.

Odlozite ambalaZzu na ekoloski prihvatljiv nacin.

9.2. Odlaganje baterija

Sa baterijama/akumulatorima mora da se

postupa kao sa posebnim otpadom, i

usled toga moraju da se predaju na odla-

ganje odgovarajuéim institucijama (pro-
davnice, specijalizovane prodavnice, javne komunal-
ne institucije, komercijalna preduzeca za odlaganije),
na ekoloski prihvatljiv nacin. Baterije/akumulatori
mogu da sadrze otrovne teSke metale.

Sadrzani teski metali se oznacavaju slovima ispod
simbola: Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Zbog toga ne bacajte baterije/akumulatore u kuéni
otpad, ve¢ ih predajte na zasebno sakupljanje.

Vratite baterije/akumulatore samo u ispraznjenom
stanju.

10. Dodatak
10.1. Tehnicki podaci

2X1,5V=,

Elektri¢ni napon Baterije tipa AA/LR6/minjon

Dimenzije oko 14,7 x3,5x2,2cm

Tezina (sa baterijama) oko 95 g
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10.2. Servis

Ovaj priru¢nik, kao i mnoge druge pri-
rucnike, mozete da preuzmete na strani-
ci parkside-diy.com. Ovim QR-kédom
: dolazite direktno na stranicu

leutll parkside-diy.com. Izaberite Vasu zemlju,

i preko maske za pretragu pretrazite

uputstva za upotrebu. Unosom broja artikla
(IAN) 496150_2504 dolazite do uputstva za upotrebu

za Vas$ proizvod. stvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

— da pozovete korisniCki servis:
0800 801 807

— obrazac za kontakt na stranici parkside-diy.com
— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni raCun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda sao-
braznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem naSe
Sluzbe za potro$ace mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razu-
mevanju.

10.3. Garancija i garantni list
Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti potro-
Saca, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji nagin ne utice, niti iskljucuje
prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom
o zastiti potroSaca po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja
traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima i redosle-
dom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobiCajene upotrebe ili zbog
greSaka u proizvodnji i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi
prethodne tacke nije moguca, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno
odredbi prethodne tacke nije moguca.
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Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kup-
ca, a Sto se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Ukoliko je uklju¢eno u obim isporuke, na akumula-
torske pakete serije X12V i X20V Team dobijate 3 go-
dine garancije od datuma kupovine.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno te-
lefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na
kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu raéu-
na na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u
skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za upo-
trebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garan-
tnom roku i u skladu sa uslovima iz ove Izjave, pro-
davac Ce izvrsiti otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu ili druge radnje u skladu sa ovom Izjavom,
a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potreb-
no je proveriti ispravnost instalacije i ostalih potreb-
nih uslova naznac¢enih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée
delove uredaja koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi poCev od dana kada je proizvod pre-
dat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu fiskalnog
racuna. U garantnom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni tehnicke
kvarove koji bi nastali kod uobiCajene upotrebe ili
zbog greSaka u proizvodnji i materijalu, bez naknade
i u zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguca,
davalac garancije, odnosno prodavac je ovlascen i
duzan da sprovede druge radnje u skladu sa ovom
Izjavom.

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da garantuju

obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih ili
zamenskih delova van postupka ostvarivanja prava
iz garancije/zakonske odgovornosti za saobraznost.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe

za potro$ace mozete proveriti dostupnost rezervnih
delova i opcije za popravku. Hvala ha razumevanju.
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Garancija ne vazi u sledeé¢im sluc¢ajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen fiskalni
racun ili drugi dokaz o kupovini koji sadrzi datum
prodaje.

. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,

strujnim udarom ili sli€nim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

. Ukoliko su nastali kvarovi i oSte¢enja na uredaju

posledica delovanja spoljnih uticaja, kao Sto su:
velika vlaga, previsoka i suviSe niska temperatura
(pucanje cevi usled smrzavanja, o$te¢enja gume-
nih delova, rdanje, itd.)

. Ukoliko uredaj nije kori$éen u skladu sa Uput-

stvom za upotrebu.

. Ukoliko je uredaj poku$alo da popravi tre¢e neo-

vlaséeno lice.

. Ukoliko uredaj nije koriS¢en u skladu sa name-

nom.

. Ukoliko je CiS¢enje i odrzavanje uredaja uradeno

protivho Uputstvu za upotrebu.

. Ukoliko je uredaj kori§éen u profesionalne svrhe.
. Obim garancije se ne odnosi na delove proizvoda

koji su podloZni normalnom habanju i stoga se
mogu smatrati habaju¢im delovima, kao npr. B.
listovi testere, zamenski listovi, brusni papir, itd. ili
ostecéenje lomljivih delova kao $to su. B. prekidaci
ili delovi koji su napravljeni od stakla.

Garantni rok ne vazi kod

normalnog troSenja kapaciteta akumulatora
komercijalne upotrebe proizvoda
ostecenja ili izmena proizvoda od strane kupca

neposStovanja propisa u pogledu bezbednosti
i odrzavanja, greSaka u rukovanju

Steta usled elementarnih nepogoda
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Naziv proizvoda | Set za popravku ploc€ica

Model

IAN/Serijski
broj

Proizvodac

Ovlascéeni
serviser

Datum predaje
robe potrosacu

Uvozi i stavlja
u promet

PFRS 1,5C5
496150_2504

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

ICOM COMMUNICATIONS doo,
Novosadski put 68,

21203 Veternik,

Republika Srbija,

tel. 021 3000 151,

mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

datum sa fiskalnog raCuna

Lidl Srbija KD,

Prva juznaradna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-199,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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1. Introducere

1.1. Informatii privind aceste instructiuni
de utilizare

Felicitari pentru cumpararea noului dvs. aparat.

Ati decis sa alegeti un produs de calitate superioara.
Instructiunile de utilizare fac parte integranta din
acest produs. Acestea cuprind informatii importante
privind siguranta, utilizarea si eliminarea. Inainte de
utilizarea produsului, familiarizati-va cu toate indica-
fiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati produsul
numai in modul descris si numai in domeniile de
utilizare mentionate. Pastrati cu grija aceste instruc-
tiuni de utilizare. n cazul transmiterii produsului unei
alte persoane, predati-i toate documentele aferente
acestuia.

1.2. Utilizarea conform destinatiei

Setul de reparatie pentru podea este destinat
utilizarii pe gresie, suprafete din piatra si ceramica

si suprafete din material plastic. A nu se utiliza pentru
suprafete care intrd in contact cu alimentele. Topitorul
de ceara este prevazut exclusiv pentru topirea cerii
solide adecvate pentru acesta. Aparatul este destinat
exclusiv uzului privat. Nu utilizati aparatul in scopuri
comerciale sau industriale. Utilizati aparatul numai
ntr-un mediu uscat, respectiv in spatii interioare.
Orice alta utilizare este considerata a fi neconforma.
Pretentiile de orice natura din cauza deteriorarilor
aparute In urma utilizarii neconforme sunt excluse.
Riscul este asumat in totalitate de catre utilizator.

1.3. Indicatii de avertizare si simboluri
utilizate

in cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe ambalaj
si aparat sunt folosite urmatoarele avertizari si sim-
boluri (daca sunt aplicabile):

PERICOL! Un avertisment insotit de
acest simbol si de cuvantul de averti-

zare ,,PERICOL” indica o situatie pe-
riculoasa iminenta care, daca nu este
evitata, duce la deces sau la vatamari
grave.

AVERTIZARE! Un avertisment insotit
de acest simbol si de cuvantul de aver-

tizare ,,AVERTIZARE” indica o posibila
situatie periculoasa care, daca nu este
evitata, poate duce la deces sau la
vatamari grave.
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PRECAUTIE! Un avertisment insotit de
acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare ,,PRECAUTIE” indica o posibila
situatie periculoasa care, daca nu este
evitatd, poate duce la vatamari minore
sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment insotit de
acest simbol si de cuvantul de averti-
zare ,ATENTIE” indica o posibila situ-
atie care, daca nu este evitata, poate
duce la pagube materiale.

Indicatie: O indicatie marcheaza in-
formatii suplimentare care faciliteaza
manipularea aparatului.

Tensiune/curent continuu

Marcajul CE confirma faptul ca pro-
dusul este conform cu directivele UE
Directivele UE.

Nu eliminati aparatul electric impreuna
cu deseurile menajere!

Eliminati ambalajul in mod ecologic.

Ambalaj din materiale reciclabile. La
sortarea deseurilor, respectati marcajul
de pe materialele de ambalare: Acestea
sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b)
cu urmatoarea semnificatie: 1-7: ma-
teriale plastice, 20-22: hartie si carton,
80-98: materiale compozite.

Acest produs indeplineste cerintele
directivelor nationale aplicabile din Re-
publica Serbia.
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2. Siguranta

in acest capitol sunt cuprinse indicatii importante pri-
vind siguranta in manipularea aparatului. Acest aparat
corespunde dispozitiilor obligatorii cu privire la sigu-
ranta. Utilizarea necorespunzatoare a aparatului poate
provoca ranirea persoanelor si pagube materiale.

A PERICOL!

m Nu utilizati aparatul in locuri in
care exista pericol de incendiu
sau de explozie, de exemplu, in
apropierea lichidelor sau gazelor
inflamabile.

2.1. Indicatii de siguranta privind

manipularea bateriilor

A AVERTIZARE!

Manipularea eronata a bateriilor

poate provoca incendii, explozii,

scurgerea substantelor periculoase
sau alte situatii periculoase!

m ® ® Nu lasati niciodata bateriile la
indemana copiilor.

m Asigurati-va ca nimeni nu inghite
bateriile.

m Solicitati neintarziat asistenta me-
dicala daca dvs. sau altcineva a
inghitit o baterie.

m Utilizati exclusiv tipul de baterie
mentionat.

m @ Nu reincarcati niciodata bateriile
care nu sunt reincarcabile.

m Inainte de a le incérca, indepértati
bateriile reincarcabile din aparat.

m & & Nu aruncati niciodata bateriile
in foc sau apa.
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m Nu expuneti bateriile la tempera-
turi ridicate sau la lumina directa a
soarelui.

m & ® Nu deschideti si nu deformati
niciodata bateriile.

= @ Nu scurtcircuitati bornele de
conexiune.

m Indepartati bateriile descarcate din
aparat si eliminati-le in siguranta.

m @ ® Nu utilizati simultan tipuri
diferite de baterii sau baterii noi si
baterii uzate.

m ® @ Introduceti intotdeauna ba-
teriile cu polaritatea corecta in
aparat.

m Daca nu utilizati aparatul o peri-
oada mai indelungata, scoateti
bateriile.

m Verificati bateriile in mod regulat.
Bateriile care curg pot provoca ra-
niri si deteriorari la aparat.

m In cazul in care s-au scurs bateriile
folositi manusi de protectie! Cura-
tati contactele bateriilor si ale apa-
ratului, precum si compartimentul
pentru baterii cu o carpa uscata.
Evitati contactul cu pielea si mem-
branele mucoase, in special ale
ochilor, cu substantele chimice. In
caz de contact, clatiti substantele
chimice cu multa apa si solicitati
imediat asistenta medicala.
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2.2. Indicatii de baza privind
siguranta

Respectati urmatoarele indicatii de
siguranta, pentru 0 manipulare sigura
a acestui aparat:

{nainte de punerea in functiune
verificati daca aparatul prezinta
deteriorari la exterior. Nu puneti
aparatul in functiune daca este
deteriorat sau daca a cazut.

Nu efectuati transformari neautori-
zate sau modificari la aparat.

Acest aparat poate fi utilizat de
copii incepand cu varsta de 8 ani,
cat si de persoane cu abilitati fizi-
ce, senzoriale sau mentale reduse
sau fara experienta si fara cunos-
tinte necesare numai daca sunt
supravegheati sau daca au fost
instruiti cu privire la utilizarea in si-
guranta a acestui aparat si au inte-
les pericolele cu privire la acesta.
Copiilor le este interzis sa se joace
cu aparatul. Curatarea si actiunile
de intretinere destinate utilizatoru-
lui nu se vor efectua de catre copii
nesupravegheati.

Protejati aparatul impotriva ume-
zelii si infiltrarii lichidelor.

Nu utilizati aparatul in apropierea
flacarilor deschise (de exemplu
lumanari).
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m A se evita radiatia solara directa.

m Evitati punerea neintentionata in
functiune a topitorului de ceara.

m Evitati contactul pielii cu varful
topitorului de ceara si protejati-va
impotriva picaturilor de ceara. Pe-
ricol de arsuri!

3. Punerea in functiune
A\ PERICOL!

La punerea in functiune a aparatului, exista riscul
vatamarii corporale si producerii de pagube
materiale!

Nu este permisa utilizarea materialelor de ambalare
ca jucarii. Pericol de asfixiere.

3.1. Furnitura si verificarea transportului

in mod standard, setul de reparatie pentru podea
este livrat cu urmatoarele componente:

Topitor de ceara

Racleta de curatare

Spaclu cu functie de rindea

Spaclu cu rotunjire

11 x bagheta de ceara solida

Burete de slefuire

Laveta de curatare

Paleta de amestecare a culorilor

2 x baterie de 1,5V, tip AA/LR6/Mignon

Geanta de depozitare

Aceste instructiuni de utilizare

@ Indicatie: (1) Verificati dac furnitura este com-
pleta si daci prezinta deteriordri vizibile. (2) in
cazul in care furnitura este incompleta sau com-
ponentele sunt deteriorate din cauza ambalajului
precar sau a transportului, apelati linia telefonica
directa de service (a se vedea capitolul
10.3. Service-ul).
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3.2. Introducerea/schimbarea bateriei

Pentru functionare, topitorul de ceara necesita
2 baterii de 1,5V, tip AA/LR6/Mignon.

¢ Deschideti compartimentul pentru baterii @ de pe
partea posterioara a topitorului de ceard @.

¢ Introduceti bateriile in topitorul de ceara @
asa cum este marcat in compartimentul pentru
baterii @) (a se vedea fig. 7).

¢ inchideti la loc compartimentului pentru
baterii ().

—_—
+ VY |

@l ®
1 AA +

L

Fig. 1

4. Elemente de operare
@ Topitor de ceara

@ Varf topitor de ceara

© Buton de activare ON um/OFF 2
O Compartiment pentru baterii

© LED rosu

O Racleta de curatare

@ Spaclu cu functie de rindea

O Spaclu cu rotunijire

© Burete de slefuire

(O Laveta de curatare

@ Baterii tip AA/LR6/Mignon

@ Paleta de amestecare a culorilor

5. Operarea si functionarea

Acest capitol cuprinde indicatii importante cu privire
la operarea si functionarea aparatului.

5.1. Incalziti varful topitorului de ceara

¢ Apasati si mentineti apasat butonul de activare
ON =/OFF m @ pentru a incalzi varful topitorului
de ceard @. LED-ul rosu @ lumineazi céat timp
este mentinut apasat butonul de activare ON ./
OFFm. ©.
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5.2. Exemplu de utilizare

Pregatirea (fig. A)

4 Curétati zona deterioratd cu spaclul @ si indepéar-
tati toate portiunile desprinse.

Alegerea culorii (fig. B)

4 Alegeti nuantele adecvate. Aveti in vedere intot-
deauna utilizarea a mai multor nuante, de la nuan-
te deschise pana la cele inchise.

Topirea si umplerea (fig. C + D)

¢ Apasati si mentineti apasat butonul de activare
ON ./ OFF . @ pentru a incélzi varful topitorului
de ceard @. Dupa cca 15 de secunde este atinsa
temperatura de functionare.

4 Acum, topiti cantitati mici de ceara solida si apli-
cati-o In zona deteriorata pana la umplerea usor
n exces a acesteia. Incepeti mai intai cu nuante
deschise si continuati treptat cu cele mai inchise.

Spacluirea (fig. E)

¢ in cazul suprafetelor verticale se recomanda
amestecarea in prealabil a nuantei, aplicarea
acesteia cu spaclul @ si umplerea zonei respec-
tive. In cazul lucrarilor pe suprafete rotuniite se va
utiliza spaclul cu rotunjire @ pentru umplerea cu
ceara solida a zonei deteriorate.

(D ATENTIE! Varful topitorului de ceard @ se incal-
zeste foarte tare! Pentru amestecarea nuantei
utilizati paleta de amestecare a culorilor @ sau o
suprafata dintr-un material termorezistent adecvat
cum ar fi, de exemplu, ceramica.

Nivelarea (fig. F)

4 Lasati ceara solida sa se raceasca cateva secunde
(cca 10 secunde).

4 Dupa racire nivelati excesul cu ajutorul caneluri-
lor de rindeluire ale spaclului @. Nivelati excesul
exercitand doar o apasare usoara.

Finisarea (fig. G)

4 Pentru finisare, in aceasta etapa se va imita even-
tualul aspect marmorat existent cu ajutorul unei
nuante mai inchise.

4 Apoi, nivelati din nou excesul cu ajutorul canelu-
rilor de rindeluire ale spaclului @.
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Degresarea (fig. H)

¢ Lafinal, indepartati ultimele resturi de ceara solida
cu ajutorul buretelui de slefuire @. Tn acest mod
este adaptat concomitent si gradul de stralucire al
suprafetei. Gatal

Curatarea canelurilor de rindeluire (fig. I)

¢ Asezati racleta de curatare @ pe canelurile de rin-
deluire ale spaclului @ si razuiti resturile de ceara
solida de pe canelurile de rindeluire.

6. Remedierea defectiunilor

Tabelul urmator este util pentru localizarea si remedi-
erea defectiunilor minore:
. Cauza .
Defectiune S Remedierea
posibila
Introduceti bateriile in
Bateriile sunt | topitorul de ceard @

Vérful topito- | introduse asa cum este marcat
rului de incorect. in compartimentul
ceara @ nu pentru baterii .

se incalzeste. - . -
Bateriile sunt | Introduceti doua

descarcate. | baterii noi.

@ Indicatie: Dacé nu reusiti sa rezolvati problema
cu niciunul dintre pasii indicati anterior, apelati
linia telefonica directa de service (a se vedea
capitolul 10.3. Service-ul).

7. Curatarea

( ATENTIE! (1) In timpul curdtarii asigurati-va ca in
aparat nu patrunde umezeald, pentru a evita deteri-
orarea iremediabild a aparatului. (2) Nu utilizati
materiale de curatare chimice sau abrazive. Puteti
deteriora carcasa.

¢ Curatati topitorul de ceara @ si varful topitorului
de cearad @ numai in stare ricit3, cu laveta de
curatare (.

¢ Desprindeti resturile de ceara de pe varful topito-
rului de ceara @ si de pe paleta de amestecare a
culorilor @ cu spaclul cu rotunjire @.

8. Depozitarea in cazul neutilizarii

Daca nu utilizati aparatul o perioada mai indelunga-
ta, scoateti bateriile. Toate componentele setului de
reparatie pentru podea se vor pastra in geanta de
depozitare, intr-un loc curat, uscat si ferit de radiatia
solara directa.
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9. Eliminarea

9.1. Eliminarea aparatului

Simbolul pubelei taiate indica faptul ca, la

finalul duratei sale de utilizare, acest aparat

nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile

menajere. Aparatul trebuie predat centrelor
de colectare, centrelor de reciclare sau unitatilor de
eliminare a deseurilor.

Va rugam sa stergeti, inainte de predare, toate datele
cu caracter personal.

Inainte de predare, v& rugidm si indepartati bateriile
sau acumulatorii care nu sunt integrati in vechiul
aparat, precum si becurile care pot fi scoase fara a fi
deteriorate si predati-le spre colectare separata.

Ambalajul este format din materiale ecologice pe
care le puteti elimina prin intermediul centrelor locale
de reciclare.

Eliminati ambalajul in modecologic.

9.2. Eliminarea bateriilor

Bateriile/acumulatorii trebuie tratati ca

deseuri speciale si trebuie eliminati in mod

ecologic prin intermediul centrelor cores-

punzatoare (distribuitori, distribuitori de

specialitate, centre locale publice, compa-
nii de eliminare a deseurilor). Bateriile/acumulatorii
pot contine metale grele toxice.

Metalele grele continute sunt marcate cu litere sub
simbol: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, nu aruncati bateriile/acumulatorii cu gu-
noiul menajer, ci eliminati-i prin sistemul de colectare
separata a deseurilor.

Predati bateriile/acumulatorii numai in stare descar-
cata.

10. Anexa
10.1. Date tehnice

Alimentare cu tensiune 2x1,5V=—,

Baterii tip AA/LR6/Mignon
Dimensiuni ccal14,7x3,5x2,2cm
Greutate (incl. baterii) cca95g
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10.2. Garantia Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acorda o garantie de 3 ani de
la data cumpdrarii. in masura in care sunt cuprinse

n furnitura, pentru pachetele de acumulatori din
gama X12V si X20V Team se acorda de asemenea

o garantie de 3 ani de la data cumpérarii. in cazul in
care produsul prezinta defecte, beneficiati de drepturi
legale fata de vanzatorul produsului. Aceste drepturi
legale nu sunt limitate prin garantia noastra prezentata
in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie
Perioada de garantie incepe de la data cumpararii.

Pastrati cu grija bonul fiscal. Acesta este necesar
pentru a dovedi cumpararea.

Daca in decurs de trei ani de la data cumpararii
acestui produs apare un defect de material sau de
fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de catre noi
n mod gratuit sau vi se va restitui pretul de cumpa-
rare, la alegerea noastra. Garantia presupune ca in
timpul perioadei de trei ani sa se prezinte aparatul
defect si dovada cumpararii (bonul fiscal), precum si
o scurta descriere 1n scris, in care sa se specifice in
ce consta defectiunea si cand a survenit aceasta.

Daca defectul este acoperit de garantia noastra, veti
primi inapoi produsul reparat sau unul nou. Timpul
de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate
aparute in cadrul termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legala de conformitate si cel al
garantiei comerciale si curge, dupa caz, din momen-
tul la care a fost adusa la cunostinta vanzatorului
lipsa de conformitate a produsului sau din momentul
prezentarii produsului la vanzator/unitatea service
pana la aduce-rea produsului in stare de utilizare
normala si, respectiv, al notificarii in scris in vede-rea
ridicarii produsului sau predarii efective a produsului
catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care cur-
ge de la data preschimbarii produsului.
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Perioada de garantie si pretentiile legale privind
defectele

Perioada de garantie nu este prelungita dupa efec-
tuarea reparatiilor realizate in perioada de garantie.
Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si
reparate. Eventualele deteriorari si deficiente prezente
deja la cumparare trebuie semnalate imediat dupa
dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupa
expirarea perioadei de garantie se efectueaza contra
cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grija, in conformitate cu
orientarile stricte privind calitatea si verificat cu rigu-
rozitate Tnaintea livrarii.

Garantia se acorda in caz de defecte de material sau
de fabricatie. Acest domeniu de aplicare a garantiei
nu se extinde asupra componentelor produsului care
sunt expuse uzurii normale si care, prin urmare, pot
fi considerate piese de uzura, ca de ex. panze de
ferastrau, lame de schimb, hartii abrazive etc. sau
asupra deteriorarilor aparute la componentele fragile,
de exemplu comutatoare, acumulatori sau compo-
nente realizate din sticla.

Aceasta garantie se pierde in cazul in care produsul a
fost deteriorat, a fost utilizat sau intretinut in mod neco-
respunzator. Pentru utilizarea corespunzatoare a pro-
dusului trebuie respectate cu strictete toate indicatiile
prezentate in instructiunile de utilizare. Trebuie evitate
n mod obligatoriu utilizarile si actiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertizari in cadrul instructiu-
nilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu uti-
lizarilor comerciale. In cazul manevrarii abuzive sau
necorespunzatoare, al uzului de forta si al interven-
tiilor care nu au fost realizate de catre filiala noastra
autorizatd de service, garantia Tsi pierde valabilitatea.
Garantia nu este valabila pentru

B uzura normald a capacitatii acumulatorului

W utilizarea comerciala a produsului

B deteriorarea sau modificarea produsului de catre
client

B nerespectarea instructiunilor de siguranta si de
intretinere, erori de utilizare

B daune cauzate de dezastre naturale
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapida a solicitarii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitarile pastrati la indemana bonul
fiscal si numarul articolului (IAN) 496150_2504 ca
dovada a cumpararii.

B Numarul articolului poate fi consultat pe placuta
cu date tehnice de pe produs, pe o gravura de pe
produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in
partea stanga, jos) sau pe autocolantul de pe par-
tea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale sau alte
defectiuni, contactati mai intai telefonic departa-
mentul de service mentionat in continuare sau uti-
lizati formularul nostru de contact pe care il puteti
gasi pe parkside-diy.com, in categoria ,Service”.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind
defect la adresa de service care v-a fost comu-
nicata, fara a plati taxe postale, anexand dovada
cumpararii (bonul fiscal) si indicand in ce consta
defectul si cand a aparut acesta.

Acest manual, precum si multe alte ma-
nuale pot fi vizualizate si descarcate de
pe parkside-diy.com. Cu ajutorul acestui
X cod QR puteti accesa direct site-ul
ol Parkside-diy.com. Selectati tara dvs. i

cautati instructiunile de utilizare prin in-
termediul mastii de cautare. Puteti accesa instructiu-
nile de utilizare pentru articolul dvs. introducand nu-
marul articolului (IAN) 496150_2504.

10.3. Service-ul

RO Service Romania
Tel.: 0800 890 605
Formular de contact pe parkside-diy.com

[IAN 496150_2504 |

10.4. Importator

Va rugam sa aveti in vedere faptul ca urmatoarea
adresa nu reprezinta o adresa pentru service.
Contactati mai intai centrul de service indicat.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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1. BbBegeHue

1.1. Uucopmauus oTHOCHO TOBa
PBHKOBOACTBO 3a NoTpebuTens

MospgpassBamMe BY 3a NOKynKaTa Ha BallUs HOB
ypea.

M36pann cTe BUCOKOKAYECTBEH NPOJYKT.
PHKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENS € HepasgernHa
YacT OT TO3M NPOoAYyKT. To Cbabp>Ka BaXKHU
yKasaHusi OTHOCHO 6e30MmacHOCTTa, yrnoTpebara n
npegasaHeTo 3a oTnagbum. MNpegn oa nsnonssare
NPOAYKTa, Ce 3ano3HaliTe C BCUYKN yKasaHus

3a o6cny>xBaHe 1 6e3onacHocT. VanonseainTte
NPOAYKTa eQMHCTBEHO CMOPEL, ONUCAHUETO 1 3a
yKasaHnTe 06nacTu Ha NpunoXeHne. 3anaseTe
TOBa PbKOBOACTBO 3a notpebutens. lNpegasaiite
NPOAyKTa Ha TPETY Nnua 3aedHo C uanarta
LOKYMeHTauus.

1.2. YnoTtpe6a no npegHasHa4yeHue

KoMnneKkTbT 3a PEMOHT Ha KEPaMUYHN MNOYKN €
npegHasHa4yeH 3a PEMOHT Ha KepPaMUYHN MNOYKN,
KaMeHWHa, kepamuka 1 nnacTMacoBu NOBBbPXHOCTMU.
He ro nanonseaite 3a NOBbLPXHOCTU, KOUTO BNM3aT
B KOHTaKT C XpaHUTenHu npopyktu. CbobpxalmnsT
ce B OKOMMJIEKTOBKATa Ha flocTaBKaTa pasTonuTen
Ha Bakca € npeaBuaeH camo 3a pasTonsiBaHe

Ha NOAXOAsLUa 3a LenTa TBbpaa Bakca. YpeaobT

€ npegHasHa4veH camo 3a 6utosa ynotpeba. He
n3nonasanTte ypena 3a npodecnoHanHn nnm
npomuLLeHn Lenn. Ynotpebsisante ypena camo

B Cyxa o6KpbXKaBalla cpefa pecr. B 3aTBOPEHU
nometleHuns. [pyra nnm nsnnsalla n3sbH Te3u
pamKu yrnoTtpeba ce cuuta 3a HelenecbobpasHa.
M3knto4Bat ce NpeTeHUun OT BCSKakbB BUg 3a
LLeTV BCNencTBre Ha HelenecbobpasHa yrnortpeba.
PuckbT ce noema egMHCTBEHO OT noTpebuTens.

1.3. Usnon3BaHu npepynpeauTesiHn
yKa3aHusi  CUMBOJIN

B HacTosLLOTO PBKOBOACTBO 3a NOTPEOUTENS, BLPXY
onakoBKaTta 1 BbpXy ypeaa ce U3nonssar cregHute
NPeaynpPeanTesiHn yKasaHns 1 CUMBOSM (aKo e
NPUNOXNMO):

ONACHOCT! NMpepynpegntenHo
yKagaHue C To31 CUMBOJ 1 curHanHata
ayma ,,ONMACHOCT" o6o3Ha4aBa
HenocpeacTBEHO NpeacTosLa

ornacHa cuTyauusi, KosTo, ako He 6bae
n3berHara, BOAM 0O CMbPT UM TEXKKO
HapaHsiBaHe.
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NPEAYNPEXAEHUE!
MpenynpeautenHo ykasaHve ¢

TO31 CMMBON N CUrHanHaTa gyma
LPEOYTPEXXKOEHWVE" o603HayaBa
Bb3MOXXHA ONacHa cuTyaums, KOATo, ako
He 6bae n3berHara, Moxe Aa gosege fo
CMBPT UNN TEXXKO HapaHsiBaHe.

NOBULLEHO BHUMAHMUE!
MpenynpeanTenHo ykasaHue ¢

TO3W CMMBON U CUrHanHaTa gyma
»"OBNLLEHO BHNMAHWE"
0603Ha4YaBa Bb3MO)KHA onacHa
CUTyauus, KOITO, ako He 6bae
nsberHaTa, MoXe Ja AoBefe A0 JIEKO
WNN cpedHOo HapaHsiBaHe.

BHUMAHME! NMpepynpegntenHo
yKasaHue ¢ TO31 CUMBOJ1 U CUrHanHaTa
ayma ,BHUMAHWE" o6o3Ha4aBa
Bb3MOXXHa oracHa cuTyaumsl, KosTo,
ako He 6bae nsberHarta, Moxe aa
nosefe A0 MaTepuanHn LWEeTK.

YkaszaHue: YkazaHneTo gasa
JOMbhHWUTENHa NHpopMaLms, KOSTo
ynecHsBa paboTtaTa ¢ ypeaa.

MocTosiHeH Tok/MoCcTOsIHHO
HanpexXxeHne

MapkupoBkata CE notebpxpasa
CbOTBETCTBMETO C MPUIIOXKMMUTE 3a
ypena ampektusu Ha EC.

He n3xBbpnsainTe enekTpuyeckmn ypeg ¢
6utoBuTE oTnagbumn!

I'Ipep,aVITe onakoBKaTta 3a U3XBbpiisHe
B CbOTBETCTBNE C €KOJIOTNHHUTE U3-
NCKBaHUA.

OnakoBKa OT peLuKnnpyemMn matepu-
anu. MNpw pa3pensiHe Ha oTnagbLUTE
B3eMeTe Mof BH/UMaHe 0603Ha4YeHNETO
Ha OnakoBbYHUTE MaTepuanu: Te ca
00603HaYeHN CbC CbKpaLLEeHus (a) 1
uncpm (6) cbC CNEAHOTO 3HAYEHNE:

1 -7: nnactmacu, 20 — 22: xapTus 1 Kap-
TOH, 80 — 98: KOMMO3NTHW MaTepuani.

To3n NPOAYKT U3MbJIHABA N3UCKBaHUSA-
Ta Ha BaNVOHWTE HaUMOHasHN ANpeK-
TuBK Ha Peny6nvka Bbnrapus.
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2. be3onacHocT

Tasu raBa cbabpXxa BaXKHU yKasaHus 3a
6esonacHocT npu paboTa ¢ ypeaa. Toaun ypeq
oTroBaps Ha NpeanucaHnTe npasuna 3a TexHn4Yecka
6esonacHocT. HenpasunHa ynotpe6a Moxe aa
[oBefie [0 TENECHW YBPEXAaHNs 1 MaTepuanHm
WeTun.

A OMACHOCT!

m He nsnonseante ypega Ha MecTa,
KbETO CbLLECTBYBa ONacHOCT OT
noxxap WM eKcnio3us, Hanp. B
6NM30CT [0 rOPUMKN TEYHOCTU U
ra3oBe.

2.1. YKa3aHusa 3a 6e3onacHoOCT
npun 6opaBeHe ¢ baTepun

A NPEOAYNPEXAEHUE!

HenpaBunHo 6opaBeHe ¢ 6aTepun

MOXKe fa aoBsepfe A0 noxkap,

€KCIJ1031n, U3TU4YaHe Ha ONacHU

BellecTBa Wi apyrn onacHu

cutyauum!

= ® ® Hwukora He ponyckaiTe
6aTtepuin ga nonagaTt B pbLETE Ha
aeua.

m BHumaBanTe Hsakon ga He norbiHe
6arepumn.

m [1pn nornbliaHe Ha 6aTtepus ot
BacC wUnu gpyro nuiue HesabaBHO
NoTbpCeTE MEANLMHCKA NOMOLL,.

m /I3non3Bante eqUHCTBEHO
noco4YeHust Tun 6arepun.

m @ Hvkora He 3apexpalite
MOBTOPHO Henpesapexaaluy ce
6aTtepumn.

m OTCTpaHeTe Nnpesapexgalim ce
6atepuu OT ypega, npeav ga r
3apeguTe.
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= & Hukora He xBbprAnTe
6aTepun B OrbH UM BOAA.

m He nsnarante 6atepun Ha BUCOKM
TemMnepartypu Uam Ha npsika
CNbHYeBa CBETNMHA.

m & ® Hukora He oTBapsiTe 1 He
aehopmupanTte 6atepun.

= @ He cBbp3BaliTe HAKbLCO
KNEeMUTE 3a CBbp3BaHe.

m OTCcTpaHeTe npasHu 6aTtepun
OT ypena v rv npepanTe 3a
6e30MNacHO yHuLLOXKaBaHe.

f© @ He nsnonaeante pasnnyHm
Tnose GaTepun U 3aegHoO HOBY
n ynotpebssaHn 6atepun.

m @ @ BuHaru cnassaiite
NONAPHOCTTA NPV NocTaBsiHE Ha
6atepun B ypeaa.

m /I13BageTte 6arepumnTe, ako Hama
[a narnonasare ypega 3a no-
NPOLBLIDKMUTENEH NEpMog OT BPEME.

m [lpoBepsiBanTe pegoBHO
6atepunTte. N3Teknn 6atepun
MoraT ga gosefar o
HapaHsBaHWs 1 Aa NPUYNHAT
nospenun Ha ypega.

m [1pn nsteknn 6arepun
N3NoN3BanTe 3alnTHN pbKasuum!
[Mo4ncTeTe CbC cyxa Kbpna
KOHTaKTUTe Ha 6aTtepunte u
ypena, Kakto 1 OTAENeHNETO 3a
batepuunTe. M365reante KOHTaKT Ha
KoXKara v nuraBuumte, 0CO6eHO Ha
ounTe Cn, C XMMUKanu. Npn KOHTaKT
OTMUNTE XUMUKaNNTe ¢ O6USHO
KONM4eCcTBO Boaa 1 He3abaBHO
NoTbpceTe MEQULMHCKA MOMOLL,.
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2.2. OCHOBHM YKa3aHus 3a
6e3onacHocCT

3a 6e3onacHa paboTa ¢ ypena

cnassanTe CnegHnTe ykasaHus 3a

6e30MacHoCT:

m [1lpegon ynotpeba nposepeTe
ypena 3a BUOMMU BbHLUHW
nospegu. He nanonssante ypeaa,
aKo e noBpeneH unu e nagan.

m He npegnpremanTe camoBOSHA
NpeycTponcTea NN N3SMEHEHWS
no ypega.

m To3u ypen MoXe fa ce n3nonssa
OT feua Ha Bb3pacT Haf 8
rOAWHW, KaKTO 1 OT nunua ¢
orpaHnyeHn pusnyeckn, CETUBHN
NN YMCTBEHN Bb3MOXXHOCTU
nnn 6e3 onnuT N 3HaHusA, ako
ca nop HabnogeHne nnu ca
NHCTPYKTUPAHN MO OTHOLLEHNE
Ha 6e3onacHaTta ynotpeba Ha
ypena v paséupaT onacHoOCTUTE,
nponatTnyawm ot pabortara c
Hero. He gonyckanTe geua ga
urpasaT ¢ ypega. [NoyncreaHeTo
N nogapbXKarta oT CTpaHa Ha
notpebuTtens He TpsibBa ga
ce n3BbpLuBaT OT geua 6e3
HabnoaeHne.

m [laseTe ypena ot Bnara u
NPOHUKBAHE Ha TEYHOCTH.

m He nsnonssanTe ypeana B 611M30CT
[0 OTKPUT OrbH (Hanp. ceeLy).

m /136srBanTe ns3naraHe Ha npska
CNbHYeBa CBETNHA.
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m /136arBanTe HEBOSTHO NyCKaHe B
ekcnnoartauusa Ha pasronutens Ha
Bakca.

m /136srBanTe KOHTaKT C KoXXaTa
Ha BbpXa Ha pasTonuTens Ha
BaKca u ce naseTe oT Kanewa
Bakca. CbluecTByBa ONacHOCT OT
narapsiHe!

3. NyckaHe B ekcnnoarauyus

/\ OMACHOCT!

Mpu nyckaHeTo Ha ypeaa B eKcrnoaTtauus ca
Bb3MOXXHU TEJIECHU YBPEXAAHUSA U MaTepuanHu
wetn!

OnakoBb4HUTE martepvanu He Tpsbsa aa ce
n3non3eart 3a urpa. C'bLLl,eCTBYBa OonacHOCT OT
3agyliaBaHe.

3.1. OkoMnneKToBKa Ha AocTaBKaTta n
MHCNEeKUus cnepn TpaHcnopTupaHe

CTaH,D,apTHaTa OKOMIMNEKTOBKA Ha JoCTaBKaTta
Ha KOMMNEeKTa 3a peMOHT Ha KepaMWn4yHW NMJIOYKn
BKo4Ba cneaHnTe KOMMOHEHTU:

pasTonuTen Ha Bakca

LnaTyna 3a no4ncTeaHe

wnakna ¢ pyHKuus cTbpraHe

LUNakna cbe 3a06nsHe

11 6p. NpbYKK TBbPAA Bakca
wnndosbYHA Mba

Kbpna 3a noyncTeaHe

nanuTpa 3a cMecBaHe Ha LiBeToBe

2 6p. 6atepuu 1,5V, Tun AA/LR6/Mignon
Kydhap 3a CbxpaHeHune

HaCTOSALOTO PHLKOBOACTBO 3a NoTpebuTens

(D Ykasanwme: (1) MposepeTe gocTaskara 3a
KOMMMJIEKTHOCT 1 BUAUMK nospeaw. (2) Mpwu
Hemnb/iHa JOCTaBKa Uy NoBpeamn nopagw nowa
onakoBKa Wnn LWEeTK, NoJTyYeHn Npu TpaHcnopTa,
ce 06bpHETE KbM ropeLLlaTa NIMHUS Ha cepBr3a
(8. rnasa 10.3. CepBU3HO 06CNy)XXBaHe).
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3.2. MocTaBsAHe/CmsiHa Ha 6aTepunTe

3a paboTara Ha pa3TonnTens Ha Bakca ca
Heobxognmn 2 6p. 6atepumn 1,5V, Tun AA/LR6/Mig-
non.

¢ OrtBopeTe oTaeneHveTo 3a 6atepunTe @ Ha
3afHaTa cTpaHa Ha pastonuTtens Ha sakca @.

¢ [llocTaBeTe 6aTepumnTe, KakTo € 0603HaA4EHO B
oTaeneHueTo 3a 6atepunte @), B pastonuTens Ha
Bakca @ (BX. gur: 1).

¢ 3artBopeTe OTHOBO oTAeneHneTo 3a 6atepunte @.

—
@_+VV|®

1 AA +

L

Qur. 1

4. EnemeHTM 3a 06cnyXXBaHe

PasTonuTen Ha Bakca

Bpbx Ha pastonuTens Ha Bakca
ByToH 3a akTmBMpaHe ON m/OFF 2m
OTpeneHne 3a 6atepunTe
YepBeH cBeTOOMOL,

LLInaTyna 3a no4yncTeaHe
LLInakna ¢ yHKUNS CTbpraHe
LLInakna cbec 3a06naHe
LLinngoBbyHa rm6a

Kbpna 3a no4ncteaHe

Batepuun Tn AA/LR6/Mignon

[ManuTpa 3a cMecBaHe Ha LBeToBe

POHB0000O00CO0O0C

5. O6cnyxBaHe u pa6oTa ¢ ypeaa

B Tasu rnaea ca Noco4YeHn BaXkHU YKasaHuA
OTHOCHO O6C.ﬂy)KBaHeTO n paborarta c ypena.

5.1. 3arpsiBaHe Ha Bbpxa Ha pa3TonuTtens

Ha BakKca

¢ HatucHete n 3agpbxXTe 6yTOHA 3a aKTMBUpPaHEe
ON./OFF mm @), 32 fa Ce 3arpee BbpxbT Ha
pasTonuTens Ha Bakca @. YepseHusT ceetoamon
© cseTuy, goKaTo ALPXUTE HaTUCHAT 6yToHa 3a
akTvBupaHe ON m/OFF mm €.
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5.2. NMpumep 3a npuno)xeHue

MopgroroBka (Pur. A)

4 lMouncTeTe NOBPeAEHOTO MSACTO C Lnaknata @ v
OTCTPaHeTe N3CTbPraH1Te YacTu.

N360p Ha usaT (dur. B)

¢ W36epete nogxopdawymte LBETHN ToHOBE. VimariTte
npenBua, Ye BrHaru ce n3nons3sar HAKOIKO
LIBETHN TOHA - OT CBET/IN KbM TbMHW.

PastonsiBaHe u 3anbnBaHe (dur. C + D)

4 HatucHete n 3agpbxxTe 6yTOHA 3a aKTMBUPaHe
ON./OFF mm @), 32 fa Ce 3arpee BbpxbT Ha
pasTonuTens Ha Bakca @. Cnep okono 15 cekyHay
paboTHaTa TemnepaTtypa e AocTurHara.

4 Pastonete masku nopuum ot TBbpAaTa Bakca u rv
nocTaseTe B NOBPEAEHOTO MACTO, Taka Ye NIeko
Ja ce nNpenbliHW. 3anoyHeTe CbC CBETANTE LIBETHA
TOHOBE U NpeMuHaBaliTe CTbrKa Mo CTbikKa KbM
TbMHUTE LIBETHN TOHOBE.

LLinaknoBaHe (®dwur. E)

¢ Mpwv BEPTVKANHN NOBBLPXHOCTU Ce MperopbYBa
NMpeaBapuTenHoO Aa CMecuTe LIBETHUS TOH Bakca,
[a s B3emeTe ¢ Wwnaknarta @ v aa sanbnHuTe
C Hesi NoBpeaeHoTo MsicTo. MNpu paboTu No
3a06/1eHI MecTa 3a 3arbJiBaHe Ha NOBPefeHoTOo
MSICTO C TBbpAaTa Bakca TpsibBa Aa ce Usnosnssa
Lnaknata cbe 3aobnsHe @.

(D BHUMAHME! BbpxbT Ha pastonuTens Ha Bakca @
ce HaropeLlssa cunHo! 3a cmecBaHe Ha LUBeTHUS
TOH M3M0o3BainTe NauTpara 3a CMecBaHe Ha
useToBe (B 1nu NoanoxKa oT NOAXOAsLL, TePMOYyC-
TONYMB MaTepuaJl, Kato Hamnp. kepamuka.

UspaBHsiBaHe (Pur. F)

¢ V3yakainTe Hsikonko cekyHam (okono 10 s), gokarto
Ce oxnagu BakcaTa.

¢ Cnep n3CcTMBAHETO OTCTPAHETE UULWIBLUNUTE C
6pasauTe 3a OCTbpreaHe Ha Lunaknara @.
OTcTpaHsBanTe N3NUWbLUTE Camo C JieK
HaTWCK.

®uHocBaHe (dwur. G)

¢ 3a uHocBaHe HaHeceTe AOMbIHUTENHO Mo-
TbMEH LIBETEeH TOH 3a UMUTUPAHE Ha eBEeHTYaNHO
HaNM4YHO MpaMopupaHe.

¢ Crnep ToBa OTCTpaHeTe OTHOBO USNULLILLUTE C
6pasaunTe 3a ocTbpreaHe Ha wnaknaTa @.
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O6e3macnaBaHe (Pur. H)

¢ Hakpas oTcTpaHeTe nocnegHuTe octarbLm
OT TBbPAA Bakca ¢ WnndosbyHaTa rs6a @.
EfnHOBpemeHHO ¢ ToBa Ce n3paBHsABa 1 CTEMNeHTa
Ha 6N19CBbK Ha NOBbpPXHOCTTA. [0TOBO!

MouuncTBaHe Ha 6pa3guTe 3a ocTbpreaHe (dwur. |)

¢ [lMocTaseTe wnarynara 3a no4ncrsaqe @
BbpXy 6pa3guTe 3a OCTbprBaHe Ha Lunaknarta ¢
yHKUWs cTbpraHe @ v oTcTpaHeTe ocTaTbuuTe
OT Bakca OT 6pasfuTe 3a OCTbprBaHe.

6. OTcTpaHsiBaHe HAa HEU3NPaBHOCTU

Cneppawara Tabnuua nomara npu nokaJin3mpaHeTo
N OTCTPaHABAHETO Ha Mallkn HeEN3npaBHOCTU!

Bb3moXxHa

HeusnpasHocT OTcTpaHsiBaHe
npuynHa
MocTtaseTte
Bartepuute 6arepunTe, KakTo
€ 0603Ha4yeHo B
BbpxbT Ha ca OTAENeHNeTo 3a
pasTonuTens Ha | MOCTaBEHM g o ire @, B
Bakca @ He ce | HEMPABATHO. pasTonuTensa Ha
HaropeLlsBa. Bakca @.

Batepuute ca | NocTtaseTe aBe
paspegeHn. | HoBW 6aTepun.

(D YkasaHme: AKo He MOXeTe fja peLumte npobnema
C ropenocoYeHnNTe CTbIMKN, Ce OObPHETE KbM
ropeLuara nMHNA Ha cepem3a (BX. rnasa
70.3. CepBu3HO 06CIyXBaHe).

7. MouncTBaHe

O BHUMAHME! (1) YeepeTe ce, 4e nput
MoYMCTBaHETO B ypeaa He NpoHMKBa Bnara, 3a fa
nsberHeTe HeobpaTMO NOBPEXAaHE Ha ypeaa.
(2) He n3anonseaiite Xxummyeckn unm abpasnsHu
noyncTBaLLM cpeacTea. Te MoraT fa noBpensT
Kopnyca.

¢ TMouncTeanTe pastonutens Ha Bakca @ v Bbpxa
Ha pasTonuTens Ha Bakca @ camo B oxniageHo
cbeTosHME ¢ nouncTeawaTa kbpna ).

¢ W3uncTeTe ocTaTbLUTE OT Bakca BbpXy Bbpxa
Ha pasTonuTens Ha Bakca @ v Bbpxy nanutpara
3a cMecBaHe Ha ugeTose (B ¢ lnaknaTa cbe
3a06nsHe @.
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8. CbxpaHeHue Npu HEU3MNON3BaHe

AKO HAMa fa usnonssare ypena ovnro spemMe,
n3Bagete 6arepumTe. CbXpaHﬂBaVlTe BCUYKKN HaCTn
Ha KOMMNEeKTa 3a peMOHT Ha KepaMWn4HW NJIOYKN

B Kycbapa 3a CbXpaHeHne n Ha 4Y1CcCTo, Cyxo n
3alnTEeHO OT NpsikKa CnbHYeEBa CBET/INHA MACTO.

9. NMNpepasaHe 3a oTnagbLUM

9.1. NMpepaBaHe Ha ypepa 3a oTnagbum

CuMBONBT Ha 3a4epKHAT KOHTENHep 3a
oTnagbUy O3Ha4aBa, Ye cneq u3tudaHe Ha
CpoKa Ha nosisaBaHe To3u ypen He Tpsbsa
[a ce N3XBbpsis ¢ 6UTOBUTE OTNagbLN.
YpenbT TpsibBa Aa ce npefage B OpraHU3npaH Cb-
obupaTeneH NyHKT, geno 3a o6paboTka 1 peLunknupa-
He Ha oThagbuy Uy BB hrpMa 3a ynpasJieHne Ha
oTnagbuum.
Mons, nsTpuiite BCUYKM NNYHW OAHHW Npeau
BpbLLAHETO.

Mpenow BpbLLaHeTO MONKM Ja U3BaguTe Gatepum
W aKyMynaTopi, KOUTO He ca UHTerpupaHu B cTa-
pvsi ypen, KakTo U namniu, KouTo MoraT fa ce
OTCTpaHAT 6e3 paspyluiaBaHe, U Aa ri NnpeaaneTe B
OTheneH cboupareneH MyHKT.

OnakoBkarta e nponsseneHa OT eKONorn4Hn MmatTepun-
ann, KouUTo Morat aa ce npegasaTt B MECTHUTE MYyH-
KTOBE 3a peuunknmpaHe.

MpepanTe onakoBkarta 3a OTNagbLUy B CbOTBETCTBME
C €KOJTIOrNMYHNTE N3NCKBaHUA.

9.2. NpepaBaHe Ha 6aTepuuTe 3a oTNAAbLUMN

Batepuute/AkymynatopHuTe 6atepun
TpsibBa Aa ce TpeTupaT KaTo crneuunaneH
oTnagbk 1 3aTosa TpsbBa Aa ce N3XBbp-
NAT cnopepn ekoNornyHNTE N3UCKBaHUSA OT
CbOTBETHUTE CNY>XX6U (ThProsLu, cneuuannavpaHin
TbProBuy, OOLLECTBEHN KOMYHANHN Cy>X6u1, npode-
CUoHaNTHN PMU 3a U3XBBPISHE Ha OTNagbLy).
Batepuute/AkymynatopHuTe 6aTtepun Mmorat fa Cb-
Obp>XaT TOKCUYHN TEXKN METanu.
CobabpxawuTe ce TeXKN MeTany ce o603Hayasar
¢ 6yksu nog cumeona: Cd = kagMuin, Hg = xmBak,
Pb = onoso.
3artoBa He U3XBbpIANTe 6atepumTe/aKyMynaTtopHu-
Te 6aTtepum B GUTOBMTE OTNagbLUM, a MM npegasanTe
B CcrneuuaneH cbovpareneH nyHkT.
BptLualite 6atepunte/akymynaTopHuTe 6arepum
Ccamo B pa3pefeHo CbCTOsIHME.
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10. MpunoxxeHue

10.1. TexHU4YECKUN XapaKTEepPUCTUNKN

3axpaHBaHe ¢ 2x1,5V=—,
HanpexxeHne batepun | Tin AA/LR6/Mignon

Paamepn okono 14,7 x 3,5x 2,2 cm

Terno (BkJ1. 6atepunTe) | okono 95 g

10.2. MapaHuus

YBakaeMu KNneHTu, 3a To3n ypep, nosnyyasare

3 rogvHM rapaHuus OT gartarta Ha nokynkara. 3a aky-
MynaTopHuUTe nakeTn Ha cepusa X12V n X20V Team, B
cny4yai 4ye ca BKJIIOYEHN B OKOMMJIEKTOBKATA Ha [OC-
TaBKara, nosiydasaTte CbLLO 3 roOOVHU rapaHums ot
narara Ha 3akynyBaHe. B cnyyai Ha HecbOTBET-
CTBUWe Ha NpofyKTa Cc Jorosopa 3a npogaxoa Bue
“Mate 3aKOHHO NpaBo fa npegsasuTe peknamaums
npeg npofgasada Ha NpPOoAyKTa Npu yCcnosusaTa n B
CPOKOBETe, ornpeaeneHn B rnasa TpeTa, pasgen Il n
Ill v rmaBa 4YeTBBbPTA OT 3akoHa 3a NPefoCcTaBsHe Ha
LUMpPOBO ChAbpXKaHWe U LUdPoBU yCyrn 1 3a npo-
nax6a Ha cToku (3MNLCLYTC)*.

BawwTte npasa, NnpousTnyalLly oT NoCoYeHUTe pas-
nopen6u, He ce orpaHM4aBar OT HawlaTa no-gony
npefcTaBeHa TbproBCKa rapaHuusi, He ca CBbp3aHu
C pasxoau 3a NoTpebuTennTe N HE3aBUCHMO OT Hes
npofaBaYybT Ha NPOAYKTa OTroBaps 3a nuncarta Ha
CbOTBETCTBME Ha NOTpebuTeNcKarTa cCToka C JOroBo-
pa 3a npopgaxba cburnacHo 3MUCLYTIC.

FapaHUNOHHK ycnoBus

lapaHUMOHHWAT CPOK € 3 rognHy oT JataTta Ha nony-
YaBaHe Ha cTokarta. [NaseTe nobpe opurmHanHarta
KacoBa 6enexka. To3n JOKYMEHT € Heo6XoaMM KaTo
[oKasaTefcTBO 3a Nnokynkara. AKO B paMKnTe Ha Tpu
roAviHy OT gartaTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha TO31 NPOAYKT ce
nosiBu gedekT Ha MaTepuana unmn NPon3BOLACTBEH
OedeKT, NPOAYKTHLT We 6bae 6e3nnaTHO PEMOHTU-
paH nnu 3ameHeH. MpaHuusTa npegnonara B pam-
KUTE Ha TPUroQULLIHMS rapaHUMOHEH CPOK fa ce
npeacTasaT AedeKTHUAT ypen, KacoBaTa 6enexka
(kacoBuMAT BOH), KAKTO 1N BCUYKU APYrA AOKYMEHTH,
yCTaHOBSBaLLY HAIMYMETO Ha AedeKT 1 NMCMEHO Aa
ce 065ICHN B KakBO Ce CbCTOoM AedheKTbT 1 Kora e
Bb3HMKHa. AKO AedeKTbT € NOKPUT OT HallaTa ra-
paHuus, Bue wwe nony4ute o6paTtHO peMOHTMPaHUS
WS HOB MPOAYKT.
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B cnyyain Ha 3amsiHa Ha AetheKTHa CToKa MbPBOHa-
YanHUTe rapaHUMOHEH CPOK U rapaHLMOHHUN YCNOBUS
ce 3anasBeart. B crnyyail Ha peMOHT Ha AedekTHa CTo-
Ka, CPOKBLT Ha PEMOHTA Ce NPUGaBA KbM rapaHLMoH-
HVS1 CPOK. 3a eBEHTYasIHO HalIMYHUTE N YCTaHOBEHU
nospeau u aedekTy oLle Npy Nokynkara Tpsiea aa
ce cboOLUM BefHara cref, pasonakoBaHeTo. EBeHTy-
aNlHUTe PEMOHTY e U3TYaHe Ha rapaHUVMOHHNS
CPOK ca cpeLly 3anaLlaHe.

PeMOHTBLT unm 3amsiHaTa Ha NPoJYyKTa He nopaxkaaT
HOBa rapaHuusi.

O6xBaT Ha rapaHuusiTa

YpenbT e NponsBefeH rpUKINBO criopeq CTpornTe
N3MCKBaHWs 38 KA4eCTBO M [OBPOCHBECTHO M3NKTaH
npeau poctaeka. fapaHuvsTa Baxu 3a AeheKkT Ha
maTepuvana unv Npon3BoLACTBEHN AedeKTu. fapaH-
uusiTa He 06xBaLla KOHCYyMaTVBUTE, KaKTo 1 YacTute
Ha NPoAYKTa, KOUTO MOoA/exar Ha HOpMasHO U3HOC-
BaHe, Mopaayv KOeTo Morat Aa 6baaTt pasrnexgaHi
KaTo 6bP30 N3HOCBALLYM Ce YacTu (puntpu, Nnpuc-
TaBKW KaTo Hanp. UPKYNsSipHN OUCKOBE, PE3ePBHU
OCTpueTa, LWKYPKW U AP.) UK NOBPeauTe Ha Yynnmsu
4acTu (HanpuMep NpPeKkbceayn, GaTepun U Takrea
npousBefeHN OT CTbKI0). MapaHusTa oTnaaa, ako
ypenbT e NoBpeaeH Nnopaay HenpasuiHO U3MNon3Ba-
He 1M B pesynTaT Ha HeOCbLLECTBABAHE Ha TEXHU-
yecka NoAapPbXKa.

3a npaBunHara ynotpeba Ha npofykTa TpsibBa To4-
HO [ja ce crnasBaT BCUYKW YKa3aHus B yTbTBaHETO 32
ekcnnoarauus. lNpegHasHaveHre 1 OeNCTBUS, KOUTO
He ce nNpenopbYBaT OT YMbTBAHETO 3a eKcrnJioara-
LSt UM 3a KOMTO TO Npegynpexaasa, Tpsabsa 3a-
ObIDKUTENHO fa ce usbarear. MpogyKTsT e npea-
Ha3Ha4YeH camo 3a 4YacTHa, a He 3a npodecnoHanHa
ynoTpeba. Mpun 3noynotpeba 1 HeNnpaBuIHO TPETU-
paHe, ynoTpe6a Ha cuna v Npy MHTEPBEHLIMN, KOUTO
He ca U3BBbPLUEHUN OT KJOHAa Ha HalLus OTopu3npaH
cepBu3, rapaHuusaTa otnaga.

MpepocraBsHeTO Ha rapaHUUs He BaXku Npu

B HopMmasiHO M3pas3xofdBaHe Ha KanayuTeTa Ha aKky-
MynartopHara 6arepus

B npodecunoHanHa ynotpe6a Ha npogykta

B nospexaaHe unu npomMsaHa Ha NpoayKTa ot
KNnneHTta

B HecnasBaHe Ha pa3nopenouTe 3a 6e30MacHOCT 1
NoALPBXKa, MPELLKM Mpu 06CNY>XBaHETO

B noBspegy nopagn NpupoaHy 6eacTeus
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Mpoueaypa npv rapaHUMOHEH cny4vai

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a 06paboTka Ha Bawns
cny4yain, crnegBanTe cnegHUTE yKasaHus:

B 3a BCcu4ku 3annTBaHUS NOAroTBeETE KacoBaTa 6e-
JNieXXKa n I/IﬂeHTMd)VIKaLl,VIOHHVIﬂ HOMepP
(IAN 496150_2504) kaTo foka3aTencTso 3a no-
Kynkara.

B BsemeTe apTuKynHus Homep ot abpuyHarta Ta-
6enka.

B B cnyuaii 4e ce NosiBAT hyHKLMOHANHN NOBpeau
unn gpyrn nedexkTn, MbpBO Ce CBBbPXXETE C JONY-
NoCoYeHNs cepBU3eH oTAeN no TenedoHa nnm
n3nonaeaTe Hawus popMynsap 3a KOHTaKT, KO-
TO We HamepuTe Ha parkside-diy.com B kaTero-
pusi CepBun3s.

B Cref cbrnacyBaHe C HallWs CepBU3 MOXETe Aa
nsnpatute aedekTHUS NPOAYKT Ha nocoyeHust Bu
afpec Ha cepBu3sa Ge3nnaTHo 3a Bac, kaTo npu-
JIOXUTE KacoBara 6esiexka (kacoBusi 6OH) 1 Mo-
COYUTE MUCMEHO B KAKBO C€ CbCTOU AehEKTHT U
Kora e Bb3HUKHas. 3a aa ce usberHar npo6ieMu
C NPVIEMaHETO 1 JOMbIHATENHY pa3xoau, 3adbil-
XKUTENHO M3MoN3BaiTe camo agpeca, Konto Bu e
noco4eH. OcurypeTe n3npallaHeTo Aa He e KaTo
eKCrpeceH ToBap Uy KaTo Apyr cneyyaneH To-
Bap. NanpateTe ypena 3aeqHoO ¢ BCUYKM NpuHa-
JIEXKHOCTU, [OCTaBEHN MPU NOKYMKaTta, 1 OCUry-
peTe [OCTaTbYHO CUrypHa TPaHCMNOPTHA
OMNaKoBKa.

Ha parkside-diy.com moxxeTe goa pasrne-
narte n n3ternnte Toea  MHOIro gpyru
pbkoBogcTea. C To3u QR kop Bnm3are
5 OMpeKTHO Ha parkside-diy.com. M36epe-
leAywndll Te Balarta ctpaHa 1 4pes mackarta 3a
TbpCEHe NOTbPCETE PLKOBOACTBATA 32
notpebuTtens. Ypes BbBeXxxaaHe Ha apTUKYSHUS HO-
mep (IAN) 496150_2504 Bnnsate B pbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens Ha Bawws aptukyn.

PemOHTeH cepBu3 / U3BbHrapaH4{MoOHHO
o6cny)xBaHe

PeMOHTM U3BbH rapaHumusiTa MOXXeTe a Bb3/IOXNTe
Ha K/TOHa Ha Halms cepBu3 cpeLly 3annawiaqe. Toi
C ynoBosicTBUe We Bn Hanpasu npegBaputenHa
Kankynauus. Moxem ga obpaboTsame camo ypeau,
KOWTO ca LOCTaTbyHO OMakoBaHu W U3npaTeHn ¢
nnaTeHn TPaHCNOPTHU pa3xoau.
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BHumaHume: M3anpatete Bawus ypeq Ha KnoHa Ha
Halmsa cepBu3 NMOYNCTEH U C yKa3aHue 3a gedekra.
Ypenute, NnpegmMeT Ha N3BBHrapaHUMOHO 06CIy>XBa-
He, N3NpaTeHn C HennaTeHyn TPAHCMOPTHN pasxoam
— C HaJIOXKeH nfaTex, KaTto eKCnpeceH unn apyr
crneuyaneH ToBap — He ce npuemar.

Hue we n3sbpLunm 6e3nnaTHO N3XBBbPISHETO Ha N3-
npateHuTe ot Bac gedekTHn ypeaw.

10.3. CepBn3HO 06CNy>XBaHe

BG Bwnrapus
Ten.: 00800 118 4980
dopmynsp 3a KOHTaKT Ha parkside-diy.com

[1AN 496150_2504 |

10.4. BHocuTen

Morisi, 06bpHETE BHUMAHWE, Ye CeaBalLmMaT agpec
He e afipec Ha cepBu3a.

MbpBO Ce CBbPXXETE C FOPENOCOYEHUs CepBU3eH
LieHTBbP.

KOMMEPHAC XAHOEJIC TMBX
BYPT'LLIPACE 21

44867 BOXYM

FrEPMAHNA
www.kompernass.com

* Kato hmaundecko nmue — notpebuten, He3aBncu-
MO OT HacTosiLLaTa TbproBcka rapaHuus, Bue ce
non3sare OT NpasaTta Ha 3aKkoHoBaTa rapaHums,
npegocTaBeHa OT 3aKkoHa 3a NpefocTaBsHe Ha
LUMppoBO ChbabpXKaHNe 1 unpoBU ycnyrn 1 3a
npopaxo6ata Ha ctoku /3MNLUCLYTC/. MNo-cneumnan-
Ho Burie nmarte npaBo Npu HECbOTBETCTBUE Ha CTO-
kaTa Aa 6bae M3BbPLUEH PEMOHT UM 3aMsiHa Mo
Bawu n36op, ocBeH ako ToBa € HEBb3MOXXHO U €
CBBbP3aHO C HEMPOMOPLIMOHASTHO rofieMn pasxoam
3a npogasaya. Bue nmarte npaso Ha npornopLuo-
HanHO HamasisiBaHe Ha LeHaTta unm Ha passasisiHe
Ha [oroBopa NpuW Hanuyne Ha yCnoBusiTa Ha YJl.
33, an. 3 ot 3MNUCLYTIC. YcnosusaTa n cpokoseTe
Ha 3aKoHOBaTa rapaHuusi ca perfiaMeHTupaHn B
rnaesa TpeTa, pasgen |l u lll n B rnaea 4etBbpTa HA
3rucuyrc.
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1. Elcaywyn

1.1. MAnpodopicg yia Tig¢ mapodaoeg odnyieg
Xenong

2uyxapntipela yia TNV ayopd tng veag oag GUOKEUNG.
To TpoidVY TIOL ATIOKTACATE €ival €va TIPOIOV LPNANG
TolotnTag. O odnyieg xpriong amoteAolV T
auTol TOU TTIPOIOVTOG. MNMePIAaPBAVOUV CNUAVTIKEG
uTtoSeifelg yia tnv acddaiela, Tn Xpron Kat tnv
aréppyn. Mptv arod T xprion Tou TIPoidvTod,
e€olkelwBeite pe OAeG TIG LTTOBEIEEIG XEIPIOPOU Kal
aocpalelag. XpnoJoTioleite TO TIPOIOV HOVO OTIWG
TIEpLlypAdETAL KAl YA TOUG avaypadOUEVOUG TOUEIS
Xpnone.

®Oulda€te TIg 0Onyieg Xxpriong oe aodalEG HEPOG. Z€
TiepimTwon apadoong Tou TIPOIdVTOG CE TPITOUG,
mapadwaote padi kal OAa ta yypada.

1.2. MpoPAemtépevn xpRon

To o€T TIIOKELAG TIACKISIWV TtpoopileTal yia tTnv
ETTIOKELN TIAAKISIWVY, ETTIDAVEIWY TIOPOEAAVNG,
KEPAIKOU LAIKOU Kal LVOETIKAG LANG. Na unv
XpnolJoTtoleital o€ eTIPAVELEG TIOU €PXOVTAL OE
eTtagn pe Tpodiua. H meplexduevn otov apadoTeo
€€OTTIAIOO CLOKELN PELCTOTIOINONG KEPLOD
TIPORAETIETAL ATIOKAELOTIKA YA TO ALWOLHO TOL
KatdAAnAou yia tn dtadikaacia okAnpoL KepLov.

H ouokeun TipoopiCetal amoKAEIOTIKA yia ISIWTIKN
Xxprion. Mn xpnoluoTIolEiTeE TN CLOKELN YA
ETIAYYEALATIKOUG 1 BLOPNXAVIKOUG OKOTIOUG.
XPNOIJOTIOIEITE TN CUOKELN PHOVO OE OTEYVO
TepIBANNOV | o€ e0WTEPIKOUG Xwpoug. Mia dAAn 1
Sl1adOPETIKN Xprion atod Ta avwTEPw avadpepopeva
Bewpeital wg pn TiPoPAETIOPEVN. ATTOKAEOVTAL
aflwoelg ottoloudnToTe €idoug Adyw {nuIWV atod pn
TipoBAettdpevn xpron. Tnv eubovn pEpel
QATIOKAELOTIKA O XPNOTNG.

1.3. XpNGIHOTIOIOUHEVEG TIPOELISOTIOINTIKEG
uvmtodeigelg kat coppoAa

271G TTapovoeg odnyieg xpriong, otn cuokevaaoia
KL OTN CUOKEUI XPNOIOTIOLOUVTAL Ol aKOAOLBEG
uttodeifelg poeldoroinong Kal ta cuPPBoAa (kata
TiepimTwaon):

KINAYNOZ! Mia uttééeién poeido-
TI0iNONG pE AUTO TO CUPPBOAO Kal TNV
TipoetdottoinTikr AEEn «KINAYNOZ»
A €TTIIONUAIVEL Pla APEDN ETTIKEINEVN
kataotaaon Kwvduvou, n ortoia Ba eTti-

Peépel BavaTo ) ooPapd TPAVUATIOUO,
€dv bev amodeuybei.
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MPOEIAOMOIHZH! Mia uttééelén
TIpoeldoTIoiNONG e AUTO TO CUUPBOAO
kat Tnv TipoetdottoinTiky Ae€n «MPO-
EIAOMOIHZH» emionuaivel pla mbavn
kataotaaon Kivduvou, n ottoia Ba pro-
pouoe va emidpepel Bavarto | coapod
TPALMATIONO, €AV Sev artodevyBei.

MPOZOXH! Mia uttdéelén mpoeido-
TI0iNONG Ye auto TO CUPPOAO Kal TNV
TipoeldottoinTIKr AEEN «MPOZOXH»
€TTIONUaivel pla Tidavr) katdotaon
Kivduvou, n ottoia Ba Prtopoloe va €xel
WG eTTaKOAoUB0 Evav eAadpu ) HETPLO
TPAUMATIONO, eAv dev artodeuyOei.

MPOZOXH! Mia utté6eién mpoeidortioi-
nong pe autd to oLPPOAO Kal TNV TIPOo-
edottointikn AéEn «MPOXZOXH» eTtion-
Maivel pia ibavr) katdotaon, n otoia
Ba pttopouoe va €xel we eTTakdAovBo
LAIKEG CNUIEG, AV eV aTtodeELXOEL.

Y1o6e1En: Mia uttddelén emonuaivet
TP60BeTEG TIANPOdOpPIEG TTIOL SlEVKO-
AUVOULV TOV XEIPLOPO TNG CUCKELNG.

2UVEXEG PeLPA/TACN cuvexoULg
PELATOG

To tapdv Tpoidv TTANPOI TIG aratth-
OEIG TWV LOXUOUOWV EVPWTIATKWY Kal
€0BVIKwY odnylwv. H cuppopdwan €xel
arodelyOei.

Mnv amoppiTTeETE TNV NAEKTPLKN OU-
OKELN oTa OKIaKA aroppiypatal

ATOppITITETE TN cLoKELAGIA PE PIAIKO
yla 1o TtepIBAAAOV TPOTIO.

H ouvokevaoia aroteAeital ard avaku-
kKAwalpa LAKA. Aappdvete uttodn T
orpavon ota VAIKA cuoKevaoiag Katd
TOV SlaXWPLOHO TWV aTIoPPIPPATWY: Ta
LAIKA auTta pEPoLV arjpavan Pe ou-
vropoypaodieg (a) kat pnodia (b) pe v
akoAouBn emne€fiynon: 1-7: MAaoTika,
20-22: Xapti kat xaptovi, 80-98: Zuv-
Beta LAKA.

To mtapdv TIPOoIdV TIANPOI TIG ararth-
OEIG TWV LOXLOUCOWV EBVIKWV 0dNyLwv
NG Anpokpartiag Tng ZepPiag.
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2. Aodpaieia

2€ auTo To KePAAAIO AAUPBAVETE ONUAVTIKEG
uttodeifelc aodpaleiag yia Tov XEPLoPO TNG
OLOKELNG. AUTH N CUCKEULH CUPHOPPWVETAL PE TOUG
TipoPAeTIOEVOLG Kavoveg aodaleiag. Eopalpévn
XPrion UTtopei va odnynoel oe cwUaTIKEG BAARBEG Kal
UVAIKEG CNUIEG.

A KINAYNOZ!

m Mn XpnOIOTIOIEITE TN CLOKELN OE
onueia, ottov LTTAPXEL KivOLVOCG
TILPKAYLAG N €KPNENG, TT.X. KOVTA
o€ eLPAEKTA LYPA N AEPLA.

2.1. Yodei&elg aodpaleiag oxetika

HE TN XPNON TWV HTIAataplwv

A NMPOEIAOMOIHZH!

Tuxov ecPaApPEVOG XEIPIOHOG TV

HTTaTaplwv UTopEL va odnynoet

o€ TTupKayla, EKPR&eLG, dlappoEg

ETIKIVOLUVWYV OVOLWV | 0€ AAAEG

emiKivouveg Kataotaoelg!

m ® & O1 pmtatapieg dev
ETUTPETIETAL TIOTE VA KATAArYOULV
ota xépla Ttaldlwy.

m ATtayopeleTal KATATIOON TWV
UTTIATAPLWV.

m 2€ TIEPITITWON TIOU €0EIC I KATTOLO
AAAO ATOPO KATATILEL pla pTTatapia,
{ntote auEowG LATPIKN BorBela.

m XPNOIUOTIOLEITE ATIOKAEIOTIKA TOV
avaypadouevo TUTIO pTtatapiag.

m @ Mnv dopriCete TIOTE pn
eTtavadopTI(OPEVEG PTIATAPIEG.
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m Adalpeite TIG etTavadopTI(OPEVEG
pTIatapieg arod Tn CLOKELN, TPV
TIC popTioeTE.

B ® & Mnv TteTATE TIOTE TIG
yTtatapieg oe dwTtia ) vepo.

m Mnv aprvete TIG Prtatapieq
EKTEDEIPEVEG OE LPNAEG
BeppoOKpPATieEC KAl APeon NALAKN
akTIvoPBoAia.

= & ® Mnv avoiyete 1
TIAPAPOPPWVETE TIOTE TIG
pTTIaTapIEG.

= @ Mn BPAXUKUKAWVETE TOUG
AKPOOEKTEG oLVOEDNG.

m ATTOPOKPUVETE TIG
aroPOPTIOPEVEG UTTATAPIEG ATTO
TN OULOKELI KAl VA TIG ATIOPPITITETE
He aodalela.

@ €@ Mnv xpnoworoleite
OladOPETIKOVG TUTIOLG UTIATAPLWV
1 KAIVOUPILEG KAL XPNOIUOTIOINUEVEG
purtatapieg padi.

m ® @ Tomobeteite avta
TIG YTTIATAPIEG YE TN oWoTA
TIOAIKOTNTA 0T CGUOKEULN).

m Adalpeite TIC Ptatapieg otav dgv
XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEULN Yla
HeyaAa xpovika dlaothipata.

m EAEYXETE TOKTIKA TIC PTIATAPIEG.
Mmatapieg pe diappor) Yrtopei va
TIPOKAAECOUV TPAVHATIOPOUG KAl
BAABeg otn cuokeun.
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m 2€ TepitTwon dlappong Twv
UTIATAPLWYV, XPNOIUOTIOLEITE
TipootateuTika yavtia! Kabapilete
TIG ETTAPEG TWV PTIATAPLWV KAl TNG
OLOKELNG KABWCG Kal Tn BrKN Twv
UTIATAPLIWV YE €va OTEYVO TTAVi.
Attodpevyete ertadr Tov SEPUATOG
Kal Twv BAevvoyovwy, €18IKA Twv
HATIWV 0AG, M€ TIC XNUIKEG OUTIEG.
2 € TIepiTTTwon emadng, EETTAVVETE
TIC XNUIKEG ovaieg pe adOovo
vepO Kal {NTAoTE QUEOWG LATPIKNA
BoriBela.

2.2. Baolkég vmtodeigelg

acPpaleiag

Tnpeite TI¢ KATWO!L LTTOSEIEEIQ

aocdpaleiag ylia Tov achaln XepLopo

TNG CUOKELNG:

m [plv artd Tn xprion, EAEYXETE TN
OLOKEUN WG TIPOG EEWTEPIKEG
eudaveic dBopeg. Mn BeETeTe TN
OLOKEUIN o€ AelToupyia, eav €xel
vTtootei PAGPN 1 EXEL TIECEL KATW.

m Mnv mtpoPaivete oe avBaipeTteg
HMETATPOTIEG I TPOTIOTIOWOEIG OTN
OLOKEULN.
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m AUTI N OUOKEUI ETUTPETIETAL
va xpnotgottoleital aro mtadld
Avw Twv 8 eTwv, KABWC Kal
ard ATopA PE TIEPLOPLOPEVEG
PUOIKEG, ALOONTNPLAKEG I VONTIKEG
IKAVOTNTEG N EAAEIPELG aTtd ATToPn
EUTIELPIAC KAl YWVWOEWV, EHOCOV
eTITNPOLVTAL ] €X0LV EVNUEPWOEI
avadoplka Pe TNV acdpain xpron
TNG OUOKELNG KAl KATAvoouV
TOUG TIPOKUTITOVTEG KIVOUVOUG.
AttayopeveTal n xprion tng
OLOKELNG aTto TTALdIA WG TTALXVIOL.
O kabaplopdg Kal n ocuvthpnon
XPNotn dev ETUTPETIETAL VA
ole€ayovtal amo mtaldld Xxwpig
ETTRAEYN.

m [1pooTaTevETE TN GUOKELI ATIO
TNV LyPACIa KAl TNV EICXWENON
LYPWV.

m Mn XpnoLJOTIOLEITE TN CLOKELN
KOVTA og PAOyeQ (TT.X. KEPLQ).

m ATtodeUlyeTE TNV artevBeiag nAlakn
akTIVoPoAia.

m ATTOEVYETE Pla PN nBeAnuevn
B€on oe AelTovpyia TNG CLOKELNG
PELOTOTIOINONG KEPLOU.

m Attodevyete ertadr) TOL SEPPATOG
HE TN PUTN TNG CUOKELNG
PELOTOTIOINONG KEPLOL Kal
TIPOOTATEVEDTE ATIO TO KEPI TTOL
otadel.

YTtapxel Kivouvog eykavuatog!
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3. ©O€an oc Acttoupyia
A\ KINAYNOZ!

Katd tn 8€on og AelTovpyia TNG CUOKEVNAG,
HUTIopPEi va TTPOKANO0UV CWHATIKOI TPAVUATIoHOI
Kat LAIKEG {nég!

Ta vAIKA cuokevaaoiag dev eTITPETETAL VA
XpnouJortolouvtal yia Taikvidt. YTdpyel kivduvog
aodusiag.

3.1. Mapadotéog eEOTMAIOUOG Kal EAEYXOG
petapopag

To O€T ETIOKELAG TIACGKISIWV ATIOCTEAAETAL OTAVTAP
Je Ta e€Ng oTolxeia:

2 UOKELN PELOTOTIOINONG KEPLOD
2tdtouvAa Kabaplopov

2mdTtovAa pe Aettoupyia KoTG
2TPOYYUAEUEVN OTIATOLAA

11 papdol okAnpoL KepLoL

2 pouyyapt Aeiavong

Mavi kaBapiopolL

MaAéta avapelgng Xpwuatwyv

2 yntatapieg 1,5 V Tuortog AA/LR6G/Mignon
BaAtodki amobrikevong

O1 tapovoeg odnyieg xpriong

@ Ymodei€n: (1) EAgyxete €dv o Tapadotéog
€EOTTAIOPOG €ival TTIANPNG 1 €Av TTapoualadel
epdaveig (nUIES. (2) Ze TtepiTTTwon EAATIONG
TIapadoTteou €6OTTIAIOMOU 1} (NULV ASyw €AATTONG
ouokevaociag N Aoyw petadopdg, arevbuvbeite
aTn ypauun e€utnpetnong TeAatwy (BA. kepdaiaio
10.3. Z€ppPic).

138 | EMnvika



3.2. Tomo0étnon/AAN\ayn ytatapiag

Na TN Aeltoupyia TNG CUOKELNG PEVCTOTIOINONG

KepLoL, arattouvtal 2 prtatapieg 1,5 V tomou AA/

LR6/Mignon.

4 Avoifte TN 8rjkn prtatapov @ otny ttiow TAsLPA
TNG OUOKELNG peuatoTtoinong keptol @.

¢ TotmoBetr\oTe TIG YTIATAPIEG PECA OTN CLUOKELN
pevoToTtioinong kepoL @, 6Twe LTTOSEIKVDETAL
otn 6nkn prtatapiov @ BA. E. 1).

¢ KheioTe TIAAL TN Brkn prtatapov @.

—
@_+VV|®

1 AA +

\
Eik. 1

4. ZTolxeia xeiplopou

© >uokeur peuoToToinong Keptol

@ MOTN GUOKELAG PEVOTOTIOINONG KEPLOU
© Kouprti evepyortoinong ON .m/OFF
O Orkn pratapwv

© Kokkwvo LED

O Z=mdrtoula kabapiopol

© >rdtoula pe AstTovpyia KOTIAG

© Z>tpoyyuhepgvn oTtaToLAG

© Zdouyydpt Asiavong

O MNavi kaBapiopol

@ Mnarapieg ToTIOL AA/LRB/Mignon

® Maléta avapelEng XpwuaTwy

5. Xeplopog Kat Aettovpyia

2¢e auTo 1o KedAAalo, Ba Bpeite onUAVTIKEG
uTtoSEiEELG YIa TOV XEIPLOPO Kal TN AstToupyia tTng
OUOKELNG.

5.1. @épuavon TnG MOTNG TNG CUCKEVNG

PELOTOTIOINONG KEPLOD

4 [Méote Kal KPATAOTE TO KOUUTIL EVEPYOTIOINGNG
ON -/ OFF 2. @ yia va BeppdveTe TN pOTN TNG
OUOKEUNAG PEVOTOTIOINONG KEPIOL @. TO KOKKIVO
LED @ avdBel yia 600 KpatdTe TIATNHEVO TO
KoupTT evepyoTtoinonG ON wm/OFF mm ©.
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5.2. Napadeiypa xpriong

Mpoetopacia (Ek. A)

¢ KabBapioTe 10 EAATTWUATIKO ONUEio PE TN
oTdtoula @ Kal arropaKPUVETE OAA Ta Xahapd
TuApaTa.

Emiloyn xpwpatog (Ek. B)

¢ EmAg€Te TOLG KATAAANAOUG XPWHATIKOUG TOVOUG.
©a xpNoLUOoTIoOLVTAL TIAVTA TIEPIOCOTEPOL
XPWHATIKOL TOVOL, aTtd AVOIXTOXPWHOL EWG
OKOUPOXPWHOL.

TAEN kat mMARpwon (Eik. C + D)

¢ [Méote Kal KPATAOTE TO KOUUTIL EVEPYOTIOINGNG
ON ./ OFF 2 @ yia va Beppdvete TN poOTN
TNG OUOKEUNG peuaToTtoinong keptod @. H
Beppokpaaia AelTouvpyiag ETIITUYXAVETAL HETA ATIO
Tiep. 15 devutepOAeTTTA.

¢ Twpa AoTe PIKPEG §OOEIG TOL OKANPOUL KeEPLOD
Kal epappdoTeE TIG OTO EAATTWHATIKG Oneio, Ewg
OTOL AUTO LTIEPTIANPWOEL. =ZEKIVNOTE TIPWTA HE
TOUG AVOLXTOXPWHOUG XPWHATIKOUG TOVOUG Kal
TIPOXWPNAOTE OTASIAKA TIPOG TOUG OKOUPOXPWHIOUG
XPWHATIKOUG TOVOUG.

ZrnatovAdpiopa (Eik. E)

¢ e KABeteq eTIPAVEIEG OLCTHVETAL VA AVAULYVUETE
TIPONYOUHEVWC TOV XPWHATIKO TOVO, va TOV
TtaipveTe pe TN ottatouia @ Kat va SIEEAYETE TV
TIANPWOT. 2€ EPYATIEG 08 KAUTIVAEG TIPETIEL VA
XPNOIHOTIOIEITAL N OTPOYYUAEUEVN OTIATOUAG @),
(WOTE VA YEUIOEL TO EAATTWHATIKO ONUEIo Pe
OKANPO KePL.

@ NPOZOXH! H piTn TNG CUOKELNC PEVOTOTIOINONG
KeploL @ Beppaivetal TTdpa ToAL! IMa v
avapel€n Tou XPWHATIKOD TOVOU XPNOLUOTIOLEITE
NV TTaAéTa avapeléng xpwpdatwv @ i pa
eTipAvela amo avBekTIKO otn BepudTnTa LAIKO,
OTIWG TL.X. KEPAUIKO.

Aeiavon kat artopakpuvon (Ewk. F)

4 Adniote 10 OKANPO KEPL VA KPUWOEL yla PEPIKA
Seutepoertta (ep. 10 Seut.).

4 MOAIG KpLWOEL, AEIAVETE Kal ATIOUAKPUVETE
TO ULAIKO TIOU TIEPIOOEVEL HE TIC paBSWoELg
TAQviopatog ¢ ortdtouAag @. ATTOHAKPUVETE
TO UAIKO TIOU TIEPLOCEVEL POVO pe eAadpld Ttieon.
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Owiptopa (Ek. G)

¢ [a 1o dwiplopa, avtypddte TwpPA TOV
evOEXOUEVO XPWHATIOUO PE vEPA oav JAPUAPO UE
€vav TIIO OKOUPO XPWHATIKO TOVO.

4 3TN OUVEXELQ, ATTOPAKPUVETE TIAAL TO LAIKO TTOU
TiepLooeLEL PE TIG paBdwoelg TTAaviopaTog TnG
omtatouvAac @.

Ka@apiopog kat yvaiiopa (Eik. H)

¢ TEMNOG, amouakpUVETE Kal Ta TeEAeuTaia
UTTOAEIYPATA OKANPOU KEPLOUL [E TO adouyyapt
Aeiavong @. ‘Etol, ipoocappoletal Tautdxpova o
Babudg yvahadag tng etudavelag. ‘Etoupo!

Kafapiopdg tTwv pafdwoewv mAavioparog (Ek. 1)

¢ TomoBeTrioTe TNV ortatovAa kabaptopoL @
oTIG paBdwaoelg TTAQViopAaTog TNG OTIATOUAAG
© «ai E0oTe Ta LTTOASipPATA KepLoL yia va Ta
ATTOPAKPUVETE aTIO TIG PAPOWOELG TIAQVIOUATOG.

6. Amokataotaocn ocpaApaTtwyv
O akoAouBog Ttivakag BonBda oTtov eVvTOTIIOUO Kal TNV

arnokaTaotaon PIKpwv PAaBwv:
MpopAnpa MOavn attia  Amtokataoctaocn

TotmoBeTnoTe TIG
pTtatapieg peoca

-Ol Hrtatapiec OTn CLOKELN
. £xouv ;
H potn g TOTIOBETNOE Egglo;: “oogggqc
OUOKEUNG ;
peuorop[oincnq AdBoc. eruonaiverat ot
KeploL @ e Bnkn pratapiov @.

Ceotaivetat.

Ol yrtatapieg | TottoBeTrote 600
eival ddeleg. | véeg pmatapied.

@ Ymodei1€n: Eav bev eival Suvatr) n QvTIPeTWITION
TOU TIPOPBANPATOG Pe Ta TIpoavadpepopeva
Bruaraq, eTIKOWVWVAGCTE PE TNV TNAEDWVIKI)
ypauun eéuttnpetnong (BA. kepaiato
10.3. Z€ppPIc).

7. KaBapiopog

@ APOZOXH! (1) MNa tnv amoguyr] avermavopbwTwy
{nUwwv otn ocuokeur], SlacdaAiCeTe OTL dev
EI0EPXETAL LYPACTIA EVTOG TNG CUOKELNG KATA
Tov KaBaplopo. (2) Mn xpnolyoTIoleiTe XNUIKA
N TPBIKA KaBaploTikda péoa. Mropei va
KATAOTPEYPETE TO TIEPIPANUA.
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¢ KaBapileTe Th oLOKeLN peuaToTioinong keplo @
Kal TN pOTN TG GUOKEUNG PELOTOTIOINONG KEPLOL @
pOVOo o€ Kpva katdoTtaon pe to Tiavi kaBaptopol ).

4 =0ote Ta LTTOAEipUAaTa KepLoL oTn YOTN CUOKELNG
PELCTOTIOINONG KEPIOL @ KAl OTNV TTAAETA
QVAREIENG XpwHATWY B pe TNV oTPOYYUAEUEVN
omtatovAa @.

8. AtoOnikevon o€ TepPITTTWON HUN
Xpnong

Edv 6ev xpnooTIooETE TN GUOKELN Yla JEYAAO
XPOVIKO dldoTnpa, armopakpUVETE TIG PTIATAPIEG.
ATmoBnkeLeTe OAA TA £6QPTAPATA TOL OET ETILIOKELNG
TAak1Siwv oto BaAiTodkl arobrikevong KaL o Evav
Kabapo, ateyvo Xwpo xwpig artevbeiag nAlaxn
akTvoBoAia.

9. Attéppdn

9.1. AmoppLYPn CVUOKELNG

To oupPBoAo Tou dlaypaupPEVOU KAdou

ATIOPPIMPATWY LTTOSNAWVEL OTL QUTH N

OUOKeLN, aTo TEAOG TNG dldpkelag (wng

g, Sev emTpemEeTAL Va amoppldBei ota
OIKIaKA amoppippara. H cuokeur) Tipemet va tapadi-
Setal o €18IKA onueia CUANOYNG, KEVTPA AVAKUKAW-
OlPWV VAIKWV 1 ETTIXELPNOELS aTtoppPng.

Mpw tnv emiotpodn), Saypayte Ta dedopéva
TIPOCWTILKOU XAPAKTHPA.

MpLv TNV eTtiIoTPOPN, APAIPEDTE TIC PTTATAPIES 1
TOUC CUCOWPEUTEG TIOL SV gival Evowpatwpeva
oTNnV TIaAald CUOKELN KABWE Kal TIG AuXVieg TTou
uTIopoLV va adalpebolv xwpig va kataoTpadoLv Kal
TIapadwote Ta o€ EEXWPLOTO onpeio CUANOYNG.

H ouokevacia amoteleital amo IAKA TIPOG TO TiE-
pIBAANOV LAIKA, Ta oTtoia pTtopeite va amoppidete
MECW TWV TOTIIKWY LTINPECLWV AVAKUKAWGONG.

ATtoppittTETE TN CLOKELAGIA e PIAIKO TIPOG TO TIEPL-
BaAhov tpoTIO.

9.2. AmoppIPn pIatapiwv

O prtatapieg/ol CLOCWPEUTEG BewpouvvTal
€181KA attoBANTaA KaL, CUVETIWG, TIPETTEL Va
artoppirtrovtal ge PIAIKO TIpogG T
TiePIBAAAOV TPOTIO ATIO TOLG AVTIOTOLXOUG
Popeiq (avturtpodowrttol, 18IKol EPTTopoL, SNUOOLEG
ONUOTIKEG LTINPETiEG, eTtixelpnoelg didBeang). Ot
pTtatapiec/ol CUOCWPEUTEG PTIOPEL VA TIEPLEXOUV
ToIKA Bapéa PETAAAQ.
Ta Bapéa PETarla eTionpaivovTtal pe Ypduuata pe
Ta €€A¢ obpPBora: Cd = Kadpio, Hg = Y&papyupog,
Pb = MoAuBdoc.
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2UVETIWG, KNV ATIOPPITITETE TIG PTIATAPIEG/TOUG
OULOOWPEUTEG OTA OLKIOKA aroppippata, aAld
TIapadideTe TIG oe EEXWPLOTA onueia cUAAOYNG.

ETiotpedeTE TIG PTTIATAPIEG/TOLG CUCCWPEVTEG POVO
o€ arnmodOPTIOPEVN KATATTAON.

10. Mapaptnua

10.1. TexXviKad XapaKTnPIoTIKA

Tpododoaoia tdong 2x1,5V ==
UTIaTapuDV Tomog AA/LR6/Mignon
Alaotdoelg Tiep. 14,7 x 3,5 x 2,2 K.
Bdapocg (ue pmtatapieq) mep. 95 g

10.2. Eyyonon tng Kompernass

Handels GmbH

Af16TIuN eAdTiooaq, afloTiye TieAATn,

H mtapovoa cuokeur) SlabeTel 3 xpovia eyyvnon

arno Tnv nuepopnvia ayopdg. Na Tig ouoTtolxieg
OLOOWPELTWV TNG oelpdg X12V kat X20V Team,
edpooov TepidapPavovral oto obvolo Ttapddoong,
€TTioNG TIApPEXOLIE gyyvnon 3 eTWV atd TNV
nuepounvia ayopdg. Ztnv Tepimtwon eAAeiPewV OTO
TIPOIOV EXETE VOUIKA SIKAWPATA EVAVTL TOU TIWANTH
TOU TIPOIGVTOG. AuTA TA VOUIKA Sikawwpata dev
Tieplopifovral PEoW TNG KATWTEPW avadepOUeEVNG
£yyonong.

MpoibmoBéoelg eyydOnong

H mepiodog eyyvnong ekiva tnv nuepopnvia ayopdg.
QuAaooete TNV amnodelfn ayopds. Amtaiteital wg
amodeIKTIKO ayopdg.

Edv, evtog Tpubv eTwv armod tTnv nuepounvia

ayopdg, tapatnpenBei KATolo oPAAUA LAIKOU 1)
KATAOKELNG oTO TIPoidv, Ba emiokevacoupe 1 Ba
QVTIKATAOTNOOLME (KATOTIV KPIioNG Hag) TO TIPoiov
Swpedv ) Ba oag emioTpadei To TT0GO ayopdg. H
TIapoLoa gyyunon TiPolTIO0ETEL OTL N EAATTWHATIKNA
OULOKELN Kal N arodelfn ayopdg Ba uttoBAnBoLv padi
HE Pl cuvtopun Teptypadr avapopikda pe To o0
Bpioketal n EA\ewdn Kat TTOTE TIAPATNPENONKE, EVTOG
NG TEPLOSOL TWV TPLWV ETWV.

Edv to eAdtTwpa KaAlTrTeTal ano tnv eyyonar) pag,
Ba AAPeTE TO ETIIOKELACPEVO 1 £vA VEO TIPOIOV.

H avtikatdoTtaon Tou TpoidvTog cuveTtdyetal,
oupdwva pe tov NOMOZ 2251/1994, avaveéwon Tou
Xpovou eyyunong. Na tnv Kompo toxvel: H emiokeun
1} N QVTIKATACTAON TOU TIPOIOVTOG &€ CLVETTIAYETAL
avavewarn Tou XpOvou gyyunong.
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Mepiodog eyydNong Kat VOUIKEG ATtAITHOELG ACGYW
eMeipewyv

O xpovog eyyunong dev Ttapateivetal JEOw TNG
TIAPOXNG EYyLNONG. AuTo LoXLEL Kal yla e§apTruata,
TA OTToia £XOLV AVTIKATAOTABEL KAl ETIIOKEVATTEL.
Evbexopeveg ndn umtapyxouvoes (nNULEG Kal EAAeIPELG
KATA TNV ayopd TIPETIEL VA YVWOTOTIOIo0VTAL
AUEOWG PETA TNV ATTOcuoKeuaaoia. Metd tn Anén Tou
XPOVOU €yylNong, TUXOV ePdavi{OUEVEG ETIIOKEVEG
XPEWVOVTAL.

E0pog eyyonong

H ouokeur KaTaokeLAoTNKE CUUDWVA UE AUOTNPES
odnyieg TolOTNTAG KAl EAEYXONKE TIPOCEKTIKA TTIPLV
ard TNV attocToA.

H eyyOnon ox0el yla opAAUATA LAIKOU 1) KATAOKELNG.
To €0pog eyylnong Sev KAALTITEL EEAPTAMATA TOU
TIPOIGVTOG TIOUL LTIOKEIVTAL OE GUCLIOAOYIKI $pBopd Kal,
WG €K TOUTOL, BewpolvTal avaiwoalua e€aptrpara
OTIWG TL.X. AETTIOEG TIPLOVION, EPESPIKEG AETTIOEG,
YuaAdxapTa K.ATL 1l (nUIEG og ebBpavota
eCaptruara, .x. SlakoTTTeG 1 YudAwva e€aptrpara.

H mtapouoa gyyvnon akupwveTal Qv TIPOKANOEL
{nua ato Tpoiody, edv Sev yivetal owaotn xprnon n
ouvtnpnon. MNa pyia ocwotn xeron Tou TIPoIdvVTog
TIPETIEL VA TNPOULVTAL ETIAKPIBWG Ol AVAPEPOUEVES
uttoSeifelg aTig odnyieg xelplopoL. ZKOTTol Xprong
KAl XELPLOMOL TTOL 8EV GUVICTWVTAL ] YIA TOUG OTIOIOUG
UTTAPXEL TIPOEISOTIOINGN TIPETIEL aTtapaiTnTa va
artodevyovtal.

To Tpoiodv Tpoopiletal Povo yla IGIWTIKN Kal OxL

YlQ ETIAYYEAUATIKY XPron. Z€ TIEPITITWON KAKNG
peTayeiplong kat akataAAnAng xpriong, xenong Biag
Kat TrapepPacewv, ol otoieg dev Sie€rxbnoav amo To
€€0V01080TNUEVO Pag TUAMA o€PPIG, N EyyLNON TIAVEL
va LoxVEL.

H eyydnon dev 10x0¢1 oe

B oe duololoyIKr e€acBEvnon TNG XWPNTIKOTNTAG
OLOOWPEUTN

B o€ TIEPITITWOoN ETTAYYEAPATIKNG XProng Tou
TIPOIOVTOG

B oe iepitwon {nUIAg ) TPOTIOTIoINoNG TOV
TIPOIOVTOG aTIo TOV TIEAATN

B oe TepiTTTWOoN PN TRPENONG Twv TIpodlaypadwv
aopdAelag kal cuvtrpnong, Kabwe Kat
OPAAPATWY XELPLOHOL

B oe iepitrtwon NIV ASYWw GUOIKWV GAVOUEVWV
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Awadikaoia oe mepinttwon yyonong

lMNa v eCaodalion ypriyopng emnefepyaciag Tou

{nNtApaTog oag, TNPEite TIG akoAoubeg uttodeifelq:

H Na OAeg TIG EPWTNOELG EXETE £TOLUN TNV
amnodelfn ayopdg Kat Tov KwOIKO TIPOIOVTOG
(IAN) 496150_2504 wg amodelén yia tnv ayopda.

B Na tov KwdIKS TIPOoidVTOoG, avatpeEte otnv
TTIVaKida TOTTIOU OTO TIPOIdY, CE WIa ETIKETA OTO
TIPOIOV, 0TO EEWPUAAO TWV 0BNYIWV XProNng (KATW
aplotepd) fj o€ €va AUTOKOAANTO TNV TTiow 1
KATW TTAELPA TOU TIPOIOVTOG.

B Edv mapatnpnBolv opdApata Aeitoupyiag
1] AOITTEG EAAEIPELG, ETTIKOIVWVIOTE APXIKA
HE TO akoAoubo Tunua oepPig TNAEPWVIKA 1
Xpnoluorttolote tn $oOpua eTIKoVWvIag, TNV
ottoia prtopeite va Ppeite otn SievBuvon parksi-
de-diy.com, otnv katnyopia Z€pPig.

B 'Eva mtpoidv Trou Bewpeital EAATTWPATIKO
MTIOPEITE VA TO ATIOOTEINETE ATEAWG
otnv avadepodpevn dievbuvan Tou GEPPIG
eTTIoLVATTTOVTAG TNV aTtddelEn ayopag (aroddelén
Taueiov) kat avadepovtag Tou Bpioketal n
ENelPn Kal TIOTE ePdavioTnKeE.

Mropeite va TIG Bpeite kat va Tig
katePdoete ato parkside-diy.com, padi
pe TToAAG AAAa eyxelpidla. Me auTtov Tov
kwdk6 QR artoktdate amevdeiag
TipooBaon otn oelida parkside-diy.com.
EmiAg€Te TN XWwpa oag Kat avalntiote TIg
odnyieg xpriong peow TG Unxavig avadntnong.
KataywpiCovtag Tov apiBuod mpoiovtog

(IAN) 496150_2504 prmopeite va Bpeite TIg odnyieq
XPriong yla to Tpoidv oag.

10.3. ZépPig

GR Zéppig EANGSa
Tel.: 00800 491 824 928
Ooéppa emtikowvwviag oto parkside-diy.com

CY ZépPig Kompog
Tel.: 8009 4242
®oppua ettikovwviag oto parkside-diy.com

[IAN 496150_2504]
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10.4. Elcaywyéag

H akoAouBn dievBuvon dev eival SievBuvon oEpPIG.
Emikowvwvrote, Kat' apxnv, Ye TNV avapepopevn
uTtnpeoia oepPIg.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

FEPMANIA
www.kompernass.com
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